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| | APPROBACIA. 
thedralnego Kaznodźieia Ordinarius, Kśig g 
|do Druku w Dyoecelicy Krakowfkiey idą- 
cych Cenfor , zcznawam iz mam wiadamość 
ze tá kśiązka,ktorey Tytuľieft Błogosławien- 
'|ftwo Zakonu świętego Benedykta, niema nic 
w fobie wierze y dobrym obyczaiom przeći- 
wnego: y owfżem do poznaniapoftępkow w 
dofkonałośći Zakonney wiele nauk pożyte- 
cznych. Przeto aby była Drukowana, po- 
zwoliľem. Dan w Krakowie dnia r. Liftopa: 
da Roku Panfkiego, 16 23. | ak 


À 
! TA Ksiądz Sebaftyan Nuceryn, Koščioľa Ä | 


l 


sr 2 Wielebney w Panu Chryjłuśie Pannie, ~ 
ley Mii Pannie 
ANNIE CECYLIEY 
TRZCINSKIEY, ZAKONV 
£. Benedykta Kšigni Stánigteckiey. 
Láfti/ Btogofłówienftwó/y potoiu ebo Dáná nógego 
| Jezufa Chryftufá. 
= 7 2) Nák dobrego potomka ef] W. P. cze- 


Ft fto 4 mile w(pominać namilfych rodži- 


AU 


ACE [5h nie tylko pociecha, ale tež ozdoba ,). ży: 

SSP ESSES Wym po šmierli chot świętych przykła- 
dem potomffvu bywa. Dla tegoż madry on y wymowny 
K Aznodžiciá Hierozolimski lezus Syrách w Eklefafty- 
ku fivotm zÁczyndiac chwa ly mężow przesławnych, kto- 
rzy go w Starym Testámenčie poprzedźieli tak momi: 
Chmwaliny meżezacne m rodzátu idż  przyczyne tego 
diac słowa uważenia godne przyddie, hoide ( prawi) 
chwale vczynił Dan wielmożnościa fwoiaod wieku pó 
huiacy wimócy fwoiey/ludżie wielcy m mocy / á cefiro, 
Poście fwa opátrzení / opowieddiac w Prorocedh dos 
fioyność Drorocta/y toftózuiac w ninieykym luou/y w) 
mocy roftropnośći luożiom našmietfše fiowó/ w vmiez 
| X istnor 


& 
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Przedmowa. 


wielebnego roskazmie. Ktorynffechmocnareka najmyz 
ego,do zakonneyP rofefiey dźiwnie poliagniony;rajire- 

| pnościa niebieska opatrzony , Duchem Prorockím ob- 
darzonynie tylko zá žymotá,ludžiom wmacy rofiropno- 
sti fwotey P. Boga UWfechmogacego znóćzy wola tego 
Święta czynić roskázowal:áley teraz z Panem wiecznie 
kroluiać , w naświętkych słowach Reguly fivoiey , na- 
| przod Zakonnym Synomy corkom fvoim, 4 przytym z 
ich nauki y przykładu wjśytkim prawowiernym roskazu: | 
te. Szukał y znalazł w omiciętności fwoie JH ktorej z 
Szkole Chryfłufowey nabył Ç rozmžitego śpiewania dla, 
chusly, B oskiey y Wyk rawił. pion maewdźięcznewPismie. 


— rá 


PL 


Przedmowa. 
P[almow bárzo pieknie rozrzadzonych ab yw Zakonie 
¿ego wednie y w nocy chwałą Pánska nie vfławałź. lóko 
1 / , r 7y 
fam barzo bogaty w cnote ry w adukę Cbrześlidnska: 
tak niezliczonych ludži w oboiey plú Zakonnych po po- 
bie zoftámit bogatych w cnočie, cudności náuke måia- 
cych, ktorzy y pifinem yiezykiem pokoy czynia niebieski 
r NA ; 
yžiemski w domiecb fivoicb. A ćiwfyfyiako w rodza- 


zach ludu fwego, miedzy ktorym Ag zrodźili, doftapili 


chwale; lakobirzo goraco Wielebnosé wafa prágnie, 


Amiaiem przed kiiks lat Z świetey oney rozmowy | 


sowney ktora Wielebność mafa w Klafrorze fivo- 


im zemne uniżonym tego: Oyi naiwietfiego Synem y: 
zona ničo rego Oped nañnicsfega Synem) 
singa mieć raczyła. Chcatconotvéno slykeć 14kú corka |: 


prawdźiwa o Rodžičielu nófymBogu przylemnym Be: 


nedykčie,y o Śczęstiwym á dziwnie rozmnožonym w P. | 


Chryfłuśie potomjfwie 1690: Wiem to birzo dobrze, 


iż nie rej! taiemne Wielebńosii wifey: powołanie Za-| 
konne O ych nego przewielebnega przedziwne, żywot | 


| p: SEE PAGES, > Md . Y ty 

na smiecie prawie Anzelskú s dy podobne A pofi ol. 

sdi „9 2 sły i D 27281 F: 4 r / 4 š ` $ Poni 

skrmyyiyki Reguly Zakonacý z nieba dána: Comfy- 
£ ⁄ j 


iko dźiwnie uczonym: y krafobowssim piorem fwoim 
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ADURE 


wielkiey chwały , take aby y za dni ná4ffycb byli minim | 
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| 
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| 
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| Przedmowa. 


zroskazáni a Duchas: w ypifal B. Grzegorz wielki Bi- 
| 


skup naywyz fy Doktór známienity Kosčiolá Bożego, 
| cześliwe wychowanie y ozdoba nieśmiertelna Zako- 
nu Benedyktynskiego: ktorego: pifma o Benedykiie na- 
| Sym Przemielebnym z. Diálo gow viiefnychmwyiete, gdy 
|Wieiebność mafa z viiecha fwoia częfłokroć cżyta, 
[tym wickfe pragnienie ma, dowiedzieć fie tefcze wig- 
cey, czego także pewnego y pocienego o fśczęśliwych po- 
JI epkac h,rozmnożenii boynym, ludžiách znamienitych 
obozey plci teyże Eamiliey nafśey. ` 24 to dla więkfego 
nabozeńfiwa przeciwko Pátryárfše nájšemu B. y świę- 
tym Z akonnym fjnom y corkom irgo , ktorym W. W. 
w vfławicznym nabożeńflwie fwoim powinne posługi pó 
c bryfkusie Pánu Zbaámitieln, J naswigtfey Matce iego 
wiernie oddaief. K toremu žadánin pobožnemu Wie- 
lebnošťi wafey gdym dofjć vczynić chciał, isko Brat 
Zakonny, powazylem fie zá pomoca Pánska tym kro- 
tkim zebrániem Błogostawienfima rožlicznego nidane- 
go famemu Benedyktowi $. y Zakonným iego z nieo- 
„ mylnych Kronik náffych Z akonnych, yinfych Pifarzow 
K ościeln ych Wiary godnych pokazać,tako do tych czáfom 
wedle madrey powieści Eklefráftyká, przykladem onych 
Jłdro- 


| 


|-= meman 


| Przedmowá. 

drożytnych Qycow Naświętfój,B encdykt nájf z Prz 
wielebna Sioftra fwota Szkoláflyka Panna, z namil.. 
jmi ucemami Plácydem męczennikiem 4 Manrem. 
wyznawca > zinfymi niezliczonymi fynśmi y corkómi.| 
fwoimi, ktorých stu Kátbálog znaczny tef napifany. 

| Auożie milosierośia fa/Ftotyc) milośietne vezytiťí byly/ 
sid potomftwem tewáta dobrá / Dźiedźietwo święte 
Tonufowie ích / á w Cefłamenciech ftato potomítmo 
ih y Synowie ich Ola nich ná wiefitewóia / plemie ich 

iY dwaló ich nie bedzie opugczona. Praca te mote ńie 

ták wielka tako ochotna, J więcej z pobožn ośći niž z do- 

čip zalecona, Wielebność maf zako od Brata fwego 

x akonnego tym chetniey przyiać raczyf, im ulet fe po- 

budki Z tego Blogoslánienflwá nam B enedyktynom z, 

łaski Panskiey J zasług ss. pržodkom nafych nadane 


9 TI: A. 7 ? TI 
mieć będziejć w swietych zam vyslách fvonh Z akonnych, 
J cwiczeniu cot rożmaitych , ktore ńie tylko madrymi 
słowy, ale teży przyklády pobożnymi, naboznym w P. 
Chryftusie corkomyśiojlrom fwoim £akonnym , kto- 
rych Matkatiskówa y Mifirżynia roftropna te/leš, go- 
; „tý t Š A EE; > . SW ASY. f ` 
zálecái nieprzefitef. Prziymiże Panno Wiele- 
NA Zosčie te wielkie wedle porzadku Jwego po Qycuś. 
5 YA pá - - 3 
Benedýkčie z Blo gosławienfiwem do przezacnego Kla- 
TYM O 


fiora, 


Przedmowa. 

toru twojego przychodzace. AP Zbámitiel nóf lezus 
Chryftus naymyz fy oblubieniec duf náfšych Z akonnych 
Wielebność wafe zewfytkim nabožnym zgromadze- 
nim Klaftoru wafego, y inffych pod Regula B. Oycá 
Benedykta służbie iego Boskiey o danych, by zá przy- 
czyna Naswietfey P2nnyy Matki fwoiey „y Patryśr- 
chy nájše go Przewielebnego;nowymi co dzien skarbami 
Błogostawienfiw (woich Boskich 42 do oney Błogosta- 
wioney wiecznośći boynie vbogáčil, Maieflaty iego na- 
|świętftego pokornie profe. Dan w Klaftorze Tynie- 
ckim w dzień Vymyzfseniak rzyžá świętego „Roku Pań- 
R 1623. 

Wieleb: YO, wgelctiego Błogofidwienftwi 90 D áná 


25ogá wpehmogacego życzliwy BogomosdlcńŚrót 
y Slusá w Chryfłuśie Pánu, 


X. Weyćiech Płocki, Zakonu fwietego Benedykta 
Klaftoru Tynieckiego Przeor y Cuftos, 


KLIER 
EE VA 


Do Czytelnika nabožnego. 

7 wot Saťonny świńtówi przyťry/ ále D. Bogu! 
Wgechmogacemu y luoáiom duchownym báť30 
—miüly/ miedzy inymi wielEimi sb tu Dánftizá poz! 
mocami y počiecbámi fwoimi/owiema barzo znómieni, 
te Świątobliwość adrosé luoži zabonnych/Ftoryz] 
ini Owieiná nie ináczey idto filarámi bátso gruntowny; 
mi/ goyich ná Wierze śmietey powBechney / Liśdźici/ y! 
ilości / yinfydh cnotóch, á ofobliwie nášáprzeniu p 
Dmóttwieniu śiebie fimeg záladza/ožívnnie POOPICLAY 
poťuzepia Roséiot Boży, O ttóryminowi Duch świe: 
ty prsesDrovoľá yBroló wielkiego: Ja potmierdžilem 


|flary 1ego, Pfal. 74. Coiótoz wielkiego Dlonoftávietm 


| 
| 


| 


fiwa fmoiego w Zaťonie Zencoyťtá świętego Dycá 


nógego Dan mitosčíwy fprńwic taczyt/fámá ftórożye 


ność Zosčiolá 6. powpechnego Rzymftiego poł ózuie/ 


Prorey żaden ptawowietny nie przygóni/ ále Sweins 
wielfa pochwała opótrznośći Bofticytad tó przyzna, 
iż ná wielliego y nieogócowónego dobrot żteyftwó 
wieczna pómiatte; 3 miłośierożia fwoiego dal Roséio: 
lowi fvemu Dátrpárche nńgego Przemielebnevo Bene 
oyťtá/ y Saton iego: tory nietylko Zafonnym luo$ióm 
do naprawy žywetá duchownego droge pewna 3 Wez 
guły tego é, wielce madrego Oycá wiernie podńie / úle 
e3 wtozmóitey doftoynośći duchowney / Iudi wiels 


X Fih 


Do Czytelniká nabozncgo. 
tih Sboiey pléimiáftu onemu niebieftiemu 3 tych giem 
ftich pádolov b$ynie dodáte /Etorzy Owiatobliwośćia 
y Vlladrosčia (rola przedżiwna/ przyťlády po śmierci 
nie vinieráiace nam po (obie zofłiwiwfpy/do neg wież 
cznemo Etorego 3 Dánem Aa W Bcześlimie żażywa 
ia Błogoftawienftwń whytti 


ich prawowiernych, tá; 
żdego według powotónia iego zá foba čiagna, Co m 
tym proftym ále gruntownym pifóniu moin Jaton 
nym o Biogofińwienftwie Zaťonu Benedyttóś. Opá; 
tá: Zaťonníťov nieżliczonych/ Dótrydrchy Drzewielez 
bnego: zdáru Dudhá pónftiego połazóć vinyśliłem /| 
[nie dla iátiey chelpliwey flawy náfey / 00 Etorey [Ožie 
Zatonni dśłeko być móia/óle dla wist Bey cbyoaly Dáná 
Bogó nógego/ tFtoryitńko we wpyttid) świetydy fwo, 
ich, tóć y w Dycu náfym Zencovtčie przedżiwnyieft/ 
tudżieg Ola oświńdczenia wôžiecznosci nábey Syno 
1224 Etorafmy vodžičielomi nażemu y rzecza y imie 
niem Błogofławionemu powinni. Ate oddamáiac ieżeli 
[Dudu ptawożiwie pofłapić chcemy/žyčiu człowietń 
itáť wieltieg świetemu/fprówom cudomwnym/náuce nies 
|bieftieyaw ním fimym yw potomťách iego Ożiwuiac fie / 
odnowienie buchá zaťonneňy nójlidowónie cnet onych 


Do Czytelnika naboznego. | 

Begozy swietych potomFow iego czytóć bedk h/o Veses 
finictwo tegoż Błogofłiwien(twd zyciem prawdźiwie, 
Satonnyin toniecznie fie ftáray; Aieżeli w infym poz! 
wołóniu żywotóChcześcidn(tiego ftoi8/ cotolwiet ná! 
všyteť twoy zbawienny 3 tad obročič (ientože/z ochota 
|wveśiu / é ola duchowney nóuti y póćiechy twaiey te 
ożiewieć Aożożiaiow láftániie y pilnie przeczytay. 

Rozdžial 1. ma krotkie opifánie powolinia Za- 
konnego [praw y dokanczenia fczesliwego Benedykta 
świętego. 

11. 'Wipomnienie s. Szkolafłyki śioffry rodzoney 
IB enedykta $. z obrokiem duchownym dla Panien ofo- 
bliwie Zakonných Benedykt š. y mfychtakże. 

111. R elicja znamienita o przednie yśych vczniach 
B enedykta świętego. 

iv. Krotkie wyliczenie ludži światobliwościa y nát- 
ka wslanion yeh Zakonu Benedykta smletego, 

Ç. Cudź znaczne rożnych czafow pokazane w ďa. 
konie Bened ykta świętego. 

UL. Primlegia; UO olnośći, Odpufty, Jaski duchowne 
od nawyzf$ych Biskupow Rzimskich nadane Zakonowi 
Benedykta . świętego : A przytym znamienita gromada 


POZNÁ: 


gula iego. 
vir. Dobrodźicy/fwa rozmaite; od rozmaitych do- 
brodžierom zofławione Zakonowi Benedykta świę- 
tego: a przytym Klaftory m Polfcze zgromidze- 
nia iego. | 
vur. Godźinki krotkieabo nabo¿enflmo do święte- 
[go Benedykta. 
| Ix. odlitmy niektore služace Ziakonnym Be- 
nedykta swietego. 
| Šátym miey fis oobrze/óo Bľagoftánrienfimie náz 
Bego Žaťonu Bemedyttynftiego czytńiac bads Hiogo 
fliwion 50 Dána. 


PSALM. X X III, 


'Niewinnych reku à czyftego ferea, ktory mic 
brał dufże fwey na proznośći.ani przysięga? na 
zdrádžie bliźniemu fwemu. Ten weźmie Bło- 
gosławienftwo od Päná, y miłosierdźie od Boga 
Zbávičiclá fwego, 


BELG 


—OF 


BŁOGOSŁAWIENSTWO 


Zakonu BE NEDYK TA £. Opata Za. 


konnikow niezliczonych, Patry- 


archy przewielcbnego. 
ROZDZIAL I. 


Krotkie opinie powołania Zakonnego Íprav, 
y dokonczenia fczęśliwego s. Benedykta. 


Kzewielebny á našwietfšy DOciec/tófta yimień 

niem 25enebyFt/to ieft/ Blogsftámionys(iáťo 

Q Swiety Grzegorz Wielli me wtórych Rsis 
Bách Diálogow fwoich Ferko opifuie) wtlurfpnftire 
powiecie we Vľtofšech 3 zacnych rodzicow prsożił (ie/ 
3Qycóprobufi/dbo iáťo godrudzy zowiaśEupropriu 
Bá/ tabie Flurfenftiego /Ftory był TOnutiem —jufty;| 
nianá Cefársá /.6 z mótki Abundáncycy L7ógróbidnti| 
Pionferńteń(tiey/iednym porodzeniem zátaz ;Biofica 
Święta Ś3ztolóftyka / Roťu Dónfticgo 480. Symplis 
cyuga Dapieżć xn. Senoná Cefárzá vir. Ododľrá Kroz 
lá Wioftiego V. 34 Konfulá Rzymftiego Bafliuká 
Hinieyego /ob Rodźicow vezčímie wychowány/ w 
intodych lečiech ná náuťe bo Rzymu pofłóny ieft: lecz 
troche wBtole pobywfiy / we 14. roku zá potába Dus 
4 dá é+ 


| 


[1 i 


2 Błogosłiwienftwo 


ch świetego Ftoty go w niebieftiey Bťole fwoiey dáles . 
to boftonáley wyćwiczyć miał / pożedł z Boty vmiete-| 


tnie nie vmieiacy,4 madrze nie vczony, (mowi świsty 
Grzegorz Przfat: lib: 2 Dialog.) Dpuśćiwby nauťi 
świótowe/ ymiła NMIámtefwoie / potńiemnie vBedtná 
pufłynia/ Etora Sublácus zowia/ośmmilo0 Rzymu: 


gożiew iedney iófFini tezy latá pzemiegPałć nitt o nin 
From 25, Romaná Dufšelníká nie wiedział; 00 čto 
tego Baty załonne wżiawfy / wpyteć on czós natód 


zmyślóniu rzeczy DofFich/ y ćwiczeniu załonnynmi/ pod 
pofługeńftwemy náuťa ©. Romónć / Etory mu też żyć 
wnośći dodawał/ bórzo mile promádšiť. . R gdy tát 
šwiátu clugo nieznóiomy/ 3 smwiátá /y 3 czártá/y 3 sie 
bie nego Hwalebnie trvumpbowal/ nowy żołnierz 
ńcttmódnć onego niebieftiegó/ 00 Dáftersom náleziony/ 
y 90 wielu potym obeznany ; fława światobliwośći 
|fmosiey pzzedźiwney zażedł / cboé otymynamnicy nie 
myslit/ do Ozláchty y Senatu Rzymftiego / s*Eterycb 
wiele zacnych luôží / tTíesa é. 3 wielkim nabożeńftwemy 
ypociecha duchowna náwicdzáli : á miedzy tymi Oowá 
przedni Senatorowie Xzymfcy Synow fwsich Ew 
yine tiautufó/ á Tertullus Dlácidá/ iegcze m Ożie 
cińftwie ná náuťe zaťonna ochotnie iemufg oddáli: TD 


itómtym Eeńtu blifEO pupczy oney/ chcac owdnaście Pá 
tryárchom/y Owódnaśćiedlpoftołow pczćić/ owónascie 
Blagtorow zá pómoca Dóńfta/ prečo zbudował / 
Pażdy owunafła bráci ofádšiť, Ale z támtao Ola prze 
násládománia Póiedzć niebócznego FlorencyuBá víta 
(SEC SPS, OE PON 


Zakonu s. Benedikta. | 2 ; 


pim fy / nie wiele bróci3 (oba wżiał/ w towdrzyfiwić 


maiąc owu Anyotow /y tczechirutow/Etorych był Fare 
mic zwytl/otolo Ożiewiacimil drogi pBedfy, p:zyBcot 
ná gore y 09 Samtu Róflynum z toftazdnia póńtiego 
tám gôžie przed lótyon to fławny Senator Rzymfti 
Darro /3e wpyttich (ióto Cicero zndmienity Orator 
wysświadcza) Azymiánow nauczeńgy pnamedrížy/ má: 
ietnośći y miefškánia fwoiemiewał Tómże bálman 2: 
pollinow Erotego tám w onym lesie grubi wieśniacy za 
Bog dywalili zbiť y fErugytoitacz wywtocił/góie bát 
wochwólfkie powyčinat:á ná onym mieyfcu ościoł é, 
Jana Erzcicielć polčámiť/ ytEóplice Ľarčiná świetego 
Zifťupá pzymutował y Blagtor zbudował /y why 
filie one w otoliczy ludzie bledne /wftówicznym Pazáz 
niem 00 wióry D. Chryftufowey nówroci. Gożie ide 
ożiwnemi cnotámi / nóuta; cudámi fłynał/Eto wieożieć 
chce/» 8. Brzegorzá mieltiego / y papieża y Doktora 
w pomienioney Ksiedze znayDżie / wttorey 3 powieśći 
prawożiwey wielu mežow zacnych wiary godnych B. 
Bentdytta dobzze świadomych ; barzo madzze y wys 
nownie / co tylko wiadomościa fwoia mogł zásiac s! 
fprówy Benedykta świetego nieśmiertelney pómieći go 
one / 3 Piotrem Diátonem fwoim Eochinym vciefnie| 
tozmawińiac/ opifuie ; y fmoie wodźieczność pobożnoż| 
ści pełaa Páteyárße fwoiemu / w Etorego fie SáËonte 
táť wietti ZijEup/y Doťtor/ Zaťonničiem iegcze bedac 
Dbilofopbiey niebieftiey wiele nauczył / wfytčiemu 
prawie świitu onym iezytiem y piorem (moim bórzo 
cja ŠI NS TE EOS 0. 

| 


| 4 Błogosławienftwo 


miónić iednego miał obiávoieníe btogofłówióny Deiec 
Benedytt/iż on Zlagtor Kóffyneń(ti / Etoży on fams 
„| tółu przewaga zbudował / po tego śmierci 00 Pogóń: 
. ftwózbutczónymiał być / yfpufiogony/0la czego Dcieć 


świetytzewno dnie vtulno piótał. óczym mu zórazł 


Anyol z niebá pociegonanowine pzyniofh š zá twoi 
mi Benedyfcie zafługómi wielEieiniy to mieyfce (puftoz 
Bone os czófu/Oóleto znóczniey niżeli teraz pobudomaz 
neynáprávotore bedšie: py tadiáťo zfłudnice nigdy. nie 


wfłóiaceyna wByfteć świdt Zatonnego życia y ćwicze 


niazdrowanauta wypłynie. Tegotedy roľu Etotego 
biogofłówióny Dćiec SenedyFt mial z tey śmiertelno” 
Séi przenieść fi 05 Chtyfłufć Dáná/ gdy był profšony 
Aby nó zalożenie Klaßtoru Záťonu fwoiego Žaťonniťi 
Do Sráncycy poflať/ nic nie miľáiác/ B. tów 
tá tám wyprámiť / yznim. błogofiówionego Faw 
ftá/ Etoty iego Ýiftoryg potym Beroko opifał / y inBycb 
trzech ráči przydał. Tát ižzá pomoca Dánfka p2303 
biogoftáwionego laura y pczniowiego wgyteć Baz 
Fon y żyćia fpofob pod Regula 25enebiËtá é, po whys 

tťiey Sráncycy bárso fie 3 wieltim rozmnożeniem cywa: 
ty Bożey yzbówienia ludztiego) nóon'czós /y infie poz 
tomne látá rozberzył. 25. też DlácySá veniá fwoiego| 
maż Boży Benedytt pazed tym był do Sycylicy pofłat/ 
gożie Tertullus: Senator“ Kzynftt tegoż Dlácydá 
Dciec/ ośmnaśćie oyczyfłych: fwoich włośći Benedis 
Eromi 5. y Safonowi lego dátoval. A zá tý 25. Dciec 
| Sy Benes 


PE AO SN EN AE EO S a a > 
flodfim / oświadcza, Miedzy infšymi Bofłimi dÁrázi 


Zakonuš. Benedikta. f 
25cnebykt / dni żywotd (moiego dyupalebnego Brzesli: 
wie przepeożiwgy/ prówie w (Ge obote Wieltonoz 
cng/ 21 nić tHátrcá / 50 tościoła 5. Jang / pierwobey 
óney Fundácyey fwoiey/ miłym vczniom ZápromádžZiť 
fie rofťazaí: gosie Sitrómentóami 88, opátržony/ w tez 
Fach dczniow modlac (ie / geześliwie ná Wielta one 
Viiedšicle / wiecznego btogoftówienftwó / pébeot do 
Dáná/ wedle fidrych Btonikaczów Rotu PóńfE: 5 42. 
wedle infšyd) s 43. wedle Bóroniugi 5 44. otu wie 
Eu fwego 64. Pogzzebiony w tymże Kościele / mchorze 
Flágtorá y Samtu Róffyneńftiego / przed fáinyin ettá; 
tzem, tory famże Apollinow ołtarz Pogóńfki zburzy? 
wfšy/ ná tyin mieyfcu pofłówił ; gożie też troche przede) 
sym 25, S;ztolóftyte Panne sioftre fwoie/ wlafna reta 
Dčiee 25, 3 wielta vezčímosčia pohował: Clynall, 
ofobliwie Dzzewielebny Dátryárchá nák/sa czófow €e 
(útzow RzpinfFidy Juftynć ftócgego y Jufłynianó : á 
Byłupów naywyzgydy Janá pierwjego / Selirá 1v.| 
ťtory był Drádžiádzin 8, Grzegorzć wielkiego / zá Ja 
ná wtorego/ Agópetń/ Bylwecyupó/y Wigiliugź Da; | 
pieżow/ miat wiełie zóhowónie z Oordyanem Qycem 

czegorzą 6.3 Certullem / z £utychiugem /, Gyinó. 
chem / Boecyufiem Dbilefephem y Cheologiemziudmie. 
nitym/ ys Witálianenm Oenatorómi Rzymfimi : Ete; 
tzy go w Rófjynie czefto nówiedzaiac / v iego ffołu w 
Refeďtarzu 3 nim iadółi / y rozmow onydy niebieftich 
Oživonie vćiegnych wefpot 3 foba zóżymóli tTiárya¿ 
nus Scotus Jatonu si Benedytth Zifłorył Vlagtoru 


al 3 z Suk 


| £ Błogosławienftwo 

Suldenfkiego/ w fwoiey Aroníce śmierć Benedittą 8° 
położył w Xoťu DánfË: o 1. pomiábáiac že miał Dčiec 
'ś.blifEs Ożiewiaciożiesiatlat/y Trytemiu$ tegoż dato 
nu Opór Spónbennenf(tilib. 2.de viris illuftr. ord. S. 
Penedićti cap. 2. coś podobnego Eu prawôžie być rozu 
imie, ZAlefie toniezda/bo á. Grzegorz. wielki Dapicz 
Ftory žvwot 25. Beneditt z powieśći wióry godnyd) 
nópifół w Rotu Dáňfť: 604. bo miccsney chwóły 3 
čiátá wyBeot ; pewnieby byt s. Beneoyťtá zóznał / y nie 
tylko 3zpowieśći cuozey/'Ale też 3 wiádomosci fmóiey 
włafney ó nim pífal/ cofiez Ediag ego inóczey pofózuie. 
(lapewnieyBa tedy 30a fielpronolegia Wielkiego Kán 
dynółóy Hifłoryta Kościelnego Ďároniufšá/ 3 Prorea 
go Rocznych dzieiow látá Żyćia/ y śmierci Z. penez 
oyťtá wyžeyfiny pomnucôžicií, 


ROZDZIAL II. 


|... $Benediktá Zakom. — 711 
zy Btá wedle zwyczáiu /b0 Ftorey z Dcsnidani wielebny » 
ty wygedł Brat/ytómcóty ožie ná dyvále Dožepy S 8. >> 
tózmowóch promádza c goy iuż bliftonáftpowály nos > 
cnečienie/ wefpoł z foba idli. A gdy przy fobie siedšicliy >> 
kiedzyśś, rozmowámi / pozna: godziną náddhodáilá / >> 
tá Záťonna Dánná Bisftrá iego prosiła go mowiac: » 
Proge ćiemoy Bráčie/ byś teynócy mnie nieopupczał; ,, 
ale áž bo pordntu cotolwiecł oniebiefiegożywotówe ;, 
flu tózniawiaymy, Btotey on odpowiedzial: Cog 
naylepšego momig śiofiroż tlocowóć nigôžie From, “ 
JNáftoru niemoge. Tát byłoniebo pogodne/i3 žadnez 
goná powietrzu obloťu nie obacsyli, 2 Zaťonna Dám)? 
ná goy fłowó Brótd sdmamiňiaceno viłyBółć / rece| | 
ztożymgy/nóftole położyłó/y glowe bo raË/ wechmo | 
cnemu Pánu nabożnie (ie modiac/ (šlonitá, A gdy gator” 
we podnositá/ tat wielkie błyfkńwice y gromy powiióz| | 
na 3 degczem / iż dni Wielebny Benedyft / áni Brócia| 


W fpomnienie Szkolaftyki ś. sioftry rodzoney ś.. 
Benedykta, fowo od fłowa wźięte z wtorych 
ksiąg Dialogow Grzegorza s. Papicza w Rož- 
džiale 37.3$. zobrokiem duchownym dla Pá- ` 


ťiorzy z nim byli /3á prog domu goźie siedżieli wychylie 


fieniemogli. Zaťonná bowiem Dánná głowe ná rete” 
FFloniwby /łez sd. potoť ná (tot wylata/ przez Ptore posi” 
godna hwiledo deBczu przyčiannelá/y preto po mo? 


dlitwie nawólność oná oegczowa náftapitá. Ale táť ' 


nien Zakonnych. hpielta byłózgodd modlitwy ynawóbrości degczowey)| ” 


i3 3 (totu iuż głowe gdy grzmot poczynal /podniefła / y|” 

| |iednoż prówie sťá mgnienie było / głowe podnieść/y| > 

degcz fpuścić. Tedy maż Bożyw tyfEáwicád) y grzmo+| > 

cie/ y wielkiego delšczá nówalność wiozac/że nie mogt” 

Po Klógtora odyść / poczał (ie vfFórzóć s frófuntiem) ” 
mo 


a 
93.1 V 
1 


o 

6 Joftrnablógoftówieńfego Benedit ih SE 
, GW > lóftykć imieniem / wBecbmocnemu Pánu w 
|, pieťovýšym Ożiecinftwie poświecona / do Bratć miłego 
_ taż wXRotprzychodźić zwytłć bylá/bo Etorey maż Dos 


[23 
13 


| ży przed fortfe Alafštorna mwychoożił. Dniá iednego| | 
| przy” 


| $ Bľogofľáwienftwo 
> mowiac: Bog či wedinogacy obpusé/ miła šioftro+ 
> £Coses mito pcsynílá, Ztoremu oná odpomiebsiálá : 
„ D tó prosítám čie/tyš mie wyfluchóćniechćiał. Drošíz 
tám Zogá moiego/ y wyftucbal mie: teraz jeżeli chceš / 
wyniô$/ á mnie opuščimfBy/do AlaBtorá ooey03, A on 
wychylić fie z domu nie mogac/ Etory zofłóć 3 checi nies 
chčiatná miepfcu/zoftat poniewoli.Ntót (ie fčalo že cála 
nocná czuyności prowádšili/y świeteni duchownego 
Zywotć rozmowami / ieden drugiego ćieBac/ w Duchu 
Fatimili, VV Ftorey czeczy powiedżiałen:/3e on chciał cze” 
>» g08/ ále nie mogł. Boieżeli w Wielebnego tYiešá ferce 
» Weyrzviny/ nie watplima Że teyże pogody chćiał 3 Ftora 
» pizyBedł / doczekóć, Ale przečímko teu czego chčial/ 
» moca wgechmocnego 25ogá3 Pónienftiego Žaťonníce 
x» ferc Ludo pzygło: X nie Ożiw/ że wiecey oná Dán 
» na/ttóra dawno Śrótć widżieć prógneli/wtym czóśie 
» p Déná fmoiego mogła. 230 poniewa. wedle Jano 
> wego glofa: Bog miłościa teft: (prówiedliwym oná 
» barzo fadem miecey moglá/Etota wiecey milowálá, 
| Piotr Diácon momi, 
Powiem prawde. Bárzo podoba file to co memif, 
Š. Grzegorz przydaie 2 Dialog, cap: 38, 
„| Agoynózńiutrz ráž Wielebna Dánná do 2Mafiteru 
»» wlafirego odetá / maż Bozy bo Blafštotá fie też 
» fiwoiego wrocił, Alić oto po trzech Onidch w Celli ftos 
» iac podniozgytu niebu oczy / obaczy teyże sioftey fwo 
» ieydube; čiálá rozwiazónag w golebicy ofobie / oó nie 
bieftich 


y 


Zakonu £. Benediktá. | 9 
biefFich pólaców profto ídaca. Vztáť wieltiey iey 
chpaty wefelac fie/ wgehmocemu Bogu wpiofhe: 
człóch y w dywale dźiefi oddał/ y-Bczesliwe miłey sios 

ty ześćie 3 tego śmińta Bróći oznaymiť. Ktorych też 
3óraz pofłat/ áby ieyćidło s6. bo Klagtoró przynieśli, 
y.w grobiettory fámemu .fobie był náqotomal/ położy 
li. 54 czym fie sftáto / ižEtorych myśl iedná zámBe w 
Bogubytá/ tychže też čiálá y pogrzeb nierozłaczył, 


Obrok Duchowny dla náuki y počiechy Pá- 
nien Zakonnych Benedyktá s. y infzych takže. 


Godna rzecz Dánnom Šáťonným ofoblivvie pod Re 
gula Benedytta g. $yiacym / 3 tego wfpomnienia ©. 
$Śztolóftyki sisftry tego Dóć miáfto obrotu duchowne: 
gonieftore nauki z przytkśdu Zywego idacestáť wieltiey 
Satonniee / Ptora táË wielťi y światobliwośćia ynáu 
ťa Biftup naywyżfy / ysáras Dottor Kościoła Bos 
Żego Grzegorz s. wflowiech tál flodľich/ácz tretto óle| 
známieničie wfpomina. Wyfławmyg ná te śś. Refeď: 
cya nie táť wydworne iato zdrowepotrawy/ 3 flow 

ottorń s. ná pzedcedla tego trotto przpnicne. 


r. O dofkonałośći Zakonney. 

Jimie zacne tey Panny Bzťoláft vťámisiáťdYVáťácya) 
to íeÍt/ fpofoyne včifšenie / znáť dále: Etore perfonom or 
fobliwie Zatonnym w bogomyćlnośći bárzo potrzebne 
tet, O Sábonnym człowieku doftonółym powiedżiał 

! 5 Jeres 


— b 


10 


bnośći A bedźie milczał , iż ffe wyńiost [am nád fiebie. 
Gpotoyneto póigenie zówijło naptrsoo 
M zápomnieníu świótć y rzeczy świńtowych. 
potym ná poftromieniu fpraw powierzchownych/ y 
wnettznych / do duBe p čiálú należacych / aby ich nic 
wiecey nie pżywić/ tylko wole woli Bofłiey y ftarkcz 
g/ do wietey chwały Pánfkicy y zbawienia tát wia 
fnego iáĽo y bliżniegro:* w”; 
LIL. Wá pomiárťowániu zátaž y pmattwieniu nás 
mietnošci pftľonnosci/ Etoceby ábo w grzech ióbi/ Abo 
tež mieoofkonóltość zdciagóły» PC ; 
FV. Ná csefteycosmonpie y zabawie 3 Dónem Dos 
giemy z świetymiiego Anyotami/ y innymi wybzánys 
mi pzzyiaciobmi Bożymi, bao m nabožnym rosmysia;, 
| miu maietznym,bGO3 w czeftey modlitwie goracey.: 
|--V. Wopfłówicznymówiczeniu Cnot do oofEonatoe 
| išci Chizesciánikiey/ ynáb to SšaEonnty prowádzacych / 
nie tylko wewnatt3 fámyin áffečtem feroecznym,/ ále też 
qoy fieotózya poda / že wnetrznyjn powiezzchownym|. 
ftuttiem./yczecza fama. A Bezesluwa duka tera pos 
wodem B. Gztolófłyki: w piecwgym: Ożiećińftwie 
wfgechmocnemu Dáhu poświecóney/ Sé tey Zaťontiey 
BEoty ność (ie nie zdniecha / m Etotty bez długich sampa 
d0w môže fiewiecey niż» wpyttich swiátá tego Philos 
zopbow: nauczyć / y doznawfytego ná fobie / idto 
błogosławiony ten: ktorego Pan fam wyćniczy, yw 


Lako- 


WZ E R a 
Blogoslawicnftwo | | 


eremiag Provoď: Tren. 3. Będźie siedział w ofo- | 


Zakonus. Benedykta. II 
Łakonie Jwoumwyączy ;Vial. 93. pewnie z Dawidem 8.3 
|proftego póftuEL/ madrym Zirolem Pánu podžiečute, 
4 [tá more beda opowiadać Jprawiedliwość ttvcie , cały 
see zbawienie twoie, bom nie vznal pifm 4, wnide.do 
možnosť Pónskiey. Panie będę pamiętał na tmoie 
jprówiedliwość fame. Boże uczyłeś mie z młodości mo- 
iey, aż do tych miafł, będe wysławial džinnecnáA tnoie. 
Phal. 70. Secz przvťtá den: 25, Benedytth y B. zťolá: 
ftyti nie t3ebć tych ś8.3amyfłow do fiórościcOFIAC ać, 
Albowiem dobra rzecz iefł człowiekowi, gdy poniesie 
iśrzmó Batonnego nabożeńftwó/ ábo też Chrześcidń 
(tiy psbożnośći z młodości fwotey. mowi -feremiap 
Tren.3. 

2, © Nawiedzaniu Zakonnym. 

Godna rzeczoważeniay násládemánia. Z raz tyl 
tow tot B, Sztolaftytd nómwiedza W ielebriego Dráz 
tafwegó/dla náuťiy porády Ouchowney/ A to náťrorťí 
CZás/ý Z towśtzyftweńmKatonny im z obnowu firen TV 
zympszefirogć Zółonnym lúbsiérm tožney płci / áby fie 
nie czefło 3fóba miodli/ą dál Eo mnicy zludŽmi SWIA 
wymtrozmówy miewóli/ ieżeli fietrófiola wielłiey ábo 
duchowney, abo też inBey potoczney pezćiwey potrzeby 
34 dożzwoleniemy błogefłówieńfitwem fiórf ych (moich 
vozinowy táťie miewóć/iaEO naypredzey)nayć fire sn y, 
paywiiydliwiey przytowóczyftwie pcseioeyn gdśiebyć! 

52 105e 
: 1 


"12 — Błogosławienftwo 
możejtenawiedzónia yrozmowy o0prawidć. ©. Anto 


us y ingy, 
> O Smá- 


__Zakonuś. Benediktá. 1) 


ż. O Smaku rzeczy duchownych. 


Chet wielka tey panny 8.50 tzeczy duchownydh/ w 
Etotych aby tym choyniey ob Btótńmiłego /' iużpcówie| 
blito sinierčí bedac, y naliczona ypociegona była / táť 
goraco obecności iego ná dálBy czás pragnie. Snáť 
wwielFiego pofłepEu w doftonółośći Šaťonneý / fimate¿ 
wąć fobie ry Gy one niebieftieim Sáley tyín báťžiey / á 
žáwfe táť o fobie rozumieć / iálobp S3ié dopicťo ten 
Smál é, w duhy twoiey zaczynał fie/ nie z żadnych 32 
(lug twoich, úle z Só y miłosierdzia Páňfšiedo. 60% 
tey pociechy duchowney pizyiinożenie w fobie czuicfš/ 3 
wielka wożiecznośćia y połora piziymuy/ á oftroshie 
pżytwny / Aby zá niedbólftwem iáťim twoiih nie vpty? 
nelá. Aieželi dbo Ola dosdrniňdczenia tóoiegjo / Abo tež 
nieobólftwó ińtiego w tobie tá pociecha vftáie / čieťz 
plimwie y ftcomnie zhofšac/ nietrác/ ólez nabóżna y 
fłótecznamodlitwa czetay Dáná twoiego / Etery wey 
żyzawfy ná połore y poprawe twois 3 wietga pociee 
cha; ieżeli táť do zbámiehia pożyttczho / w trotfim ábo 
tež dálkym czasie bo Ciebie fienaweoci/ y tato Ola 25. 
Ssztolaftyti / táť Ola ćiebie/ táťi Srzodcť zbawienny 
fam pokaże. J5 nie bedźie wzamyfłóch fwoich pobo; 
żnych zawiedźionapoforna y cierpliwa dua twoiń/ 
Etora niech czefło mowi z Jeremiagem 8.Treń.3.Cza//kó 
moiń Pan x rzekła daffá moiá , y przetoż bedžie go cze- 


kala. Dobryiefj Pan tym ktorzy w nim nádžitle má- 
) | p 
1: B 


2 14)“ 


- g # . Kask sj ” g 

14 Błogosławienftwo 
14: dujój teyktor. go czeka, Dobra rzecz tefl z mil 
czeniem oczekiwać zbawienia Bože 20. 


I 


4 Oodfílypieniu rozumienia w łafnego. 


Hiodlitwa płacziiwa Sztolóftyli é, Sec; mieli 


vprošila nád fpodźiewónie wBytkich / ścowietka nát 
wola BenedyFtń š ttótego tá prze Poda namálno sli v 
siofiry iego zdtrzymółć /y wola w p:300 prośbie gie; 
(Bzynfticy pzzeczwiia / žadániu iey Świeteriu wedle p; 
(podôbáitá BojFiego pówólna pzytiłó. ŻBymóto Gu 
| (to; iż [noži Šmiciy pobožní tozumiciac že oobte ich (a 
zamyfły GAEO y mw [&ucy tzeczy dobre bym dia) pzy tó; 
gwnieniu (mól Oługo fičia / bo tad áž. (ie (amidboich 
w Páhumnituiačy Dáná fimego potádza: Etorzy 3 nt 
i wymsrbiicy madry ści (woiey dletolepicy nie có swit 
Bym pôžyttiem Eochónych pazylacioł igo; y gdy rády 
zbówienńcy co Dáná polowie y Bezetze m nabożney 
msdliewiegułód. Dšhápntiť Dan miłościwy táto 
(BYM mól, fwole y przez Štzodťí prsýftovne do Era 
<A OSKY pra mádži ivybránych motch/ Erery posna 
mbý VpóoĆDónie węgli Páničiey / ooftepuia, włafnegoć 
ŁOZWIEMIA PWOLGO/ Ble ZEBY TEG intenova deci fi 
ich/y 32 wB yR EN tożumieniem Pimietetnośći fmoicy/ 
pododia siebie |Ainych firdecznie Dánu fwoiemu/ nic fe; 
bie włóftościńć rozumie yweli wtafiicy nie softów; 


iac, Do czegonópominawielEi Reol y piorot:Pfal.z6. 
Oznay- 


p 


, s > 3 s “Jj p) , , # 

4 proś go. WK wórugiiw Pfólmie sa K ladana: áni TZA 
ranie twoie £ on ciebie wychowa,khiie dopuśći wieczmey| 
odmienności Jpramiedliwemu: | 


Pu O pięknośći y fzczęśćiu Zakonnym. 


Gie wiele w ftomády/ álemitzecšy bárzo Bereteotey, 
Wielebney: Dámnie 25, Grzegorz wfpomina/ báiac bá] 
$demu ná Soniy[] zniektórych tylËo znamienitych poj łe: 
plômiáťa to Zúťonničú byťá/ Ftórey żywot światóbli 
wy śmietć rát Bcsešlima zółonczyła/ ż zóraz teyże go 
Ožiny błogofłówień( two iey niebiefkie /.00. Prorego blá 
po zapłóte prac Rusi Saťonnych znáťiam wejolym gó 
ledicedy'ńiebó predtim tsten sánieáteny/ 25rátu iey Mu 
leinu teyże godziny potazdne bylo. szczesliwa OuBbá 
Sabonna/Etera nie ná tych powierzchownych pôzeťádh/ 
śle bźrzicy ná wnetrzney fmoiey. pobożnośći Jiabožcí, 
(iwofwoie zafadzZa nicná ludzie przytóżni/ ale 1 ró ©; 
blubieńeć fwosiego rdd sie sápátvuíe: nie Siebie áni póź 
syttu doczefnego/ dle Boga / yz nim pożyttow Ouchó 
vortych (obiefamteytuożieg bużniemu 3ówBe Buťa + ni07] 
ym mnicy nigdy nie myśli / (Pó tym by 34 swieta 
ćhociayby w wielkiey' Soflónátoséi Zabonnty šylé ná 
Świećie/ 06 Foncá fimego dd Fogo bylá poczytdnas TD 


tym, 


| 
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tym £ylEo naywietge vpodobánie icy/ nigOy šie fobie niť 
podobóać/ wtym nóywietBeŁochónie / Siebie fáme mięć 
w nienawiści / á Bogu y bliżniemu ná ťáždym plácu 
dochować miłośći, A zawpe ná ene ś.Łeonć Dapieżć 
Ser de Quadr:ndufe pámietáé, Iżtaiefi doskonałych 
prawdźiwa Jprawiedlimość, ¿ly nigdy nie rozumieli fig 
być doskonátymisáby fhadz drogi me dokonczywfy, od- 
poczywać tam nie vfláli gdžie pyłepować przejłali. 
| [Uś drugim tmieyfcu Ser: 6 de Quadr: miedzy pofle- 
pkiem duchownym [lopniá Żadnego niemáff, ktoryby 
nie zawfe lep sy byť miat VO czym B. Zsťoláftytá iát 
Bcześliwie śiebiefóme y siofity Zatonne á cozťí fmoie 
duchowne ćwiczyłć/ niebiefta to Golebicá poťazátá/ 


Prora powiętzchownym ycudownym znótiem dufše ie 

8. d0 niebć Daca pod wielka tóiemnica 3 roftazónia 
Pániťiego przyodšiatá.“ Snáé že tá Dánná s. Ssťolá 
(ży Fa pramożiwie gołebica bylá y bieludhnaw czyftości 
PónieńfFieybe; Zołći yzdrddy/ wduchownymtozmno 
żeniu cnót Šaťonnýd) bórzo płodna / wftotcy fercu 


fFrugórym nic miewftyjieć było / tylko mzdy chánia nies 
wypowmiedźióne. Oczy iey były golębice nad potoczkami 
wod, kt ore mlekiem [a omyte, y Sladata wedle potokotú 
naypelniey(fych.Caqt. sO zbiiálá šie czefto tá byftco2 
letna gotebicá ná gory one niebiefkie/y blifo flocá one 
GO wiecznego poťornie zásiadBy / 3 Boftích iego pros 
Pm rozmáityd) darom Duchá s. tożliczne by 

SK KUBE TÚ DO ZI 


(fórbynieidkie ná dug 
| bogomysine byty /14ko piorá gołębice pofrebrzonej pí: | 


Zakonuś. Benedykta. 17 | 

€ 8, prsybierálá / táť iš myśli iey 
67 ; 4 tyl grzbietń iey, toieft Beześliwe doťoňczeníe / w 
blśdośći złotśmitośći Boftieyj Etora zAwfie palátá,y ná 
wieki palác bedźie. Pzzemiegtiwałazówfe tá gotebicá 


Ibogomyślna w rofpadlinach skáln 1ych, to íeft/ w ránády 


NAVotozšyd) Páná Jezufowydy, yw máclochách párká- 
nu, to jefł wnayświetgym Bołu Zbawiciela / dla tez 
gO też pó wieczna Forone w ofobie gołebice Do Oblu: 
biencafwego 3 wefelem 00 Anystow zápromádzona, 
Masśltduydugo zaťonna tey niewinney golebice/ómow 
czefło 3 Arolan y Pfólmifta bogomyślnym w Eázdo+ 
Ožiennym rozmyslániu twoim:PL.54. Kto mi da pierze 
láko golebicy? J odlecę 4 odpocznę. Oto oddaliłim fie 
uciekając od świata y miefikálám ná puczy Sáben 
ney Profefjyey) oczekawałam tego ktory mie wybamił| 
od lekliwośći ducha yod burzy, toieft / połus / y frá 
funtow rozmóitych, 
ROZDZIAL III. 
Relácya znamienita o przednieyfżych y- 
czniach Benedikta s. 
Rawôžinnie powiedział VVebrzec: Iż madry 
fin uwefela Oycá. Prou. 10. Czego doznat ná 
© fobie/ fezesliwy ten Dćiec Bencdtt s. Ererytáť 
EE RGG W za wiele 
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wiele (prow duchownych náuť a fwoia y pssyFlá5em 
Šaľonným ztodźił Danu.  tYíizbsy tymi: przodEuia 
nieinaczcy iáľo owie oliwne dtzemá vrodzáyne w do/ 
mu Dáñítim/ábó OWA ztotć swieczniki ziwe świecac 
przed Pinen błogofkiwieni Placidus y Maurus /o; 
bádmá fáto fie wípommiáto prówie w ożiećinftwie 90 
Dycow fwsidy ptzezacnych SŚendtotów Azymftich 
Pánu Bogu ná fľužbe ofiárománi/ 25, 25enebyFromi W Be o 
látoDycuoucbownemu ná ćwiczenie Žakonne oddáni. Chryjiufowego namify finu, przepaf isko maż biodra 
moie tym mieczem , ktory przez mię teraz tobie daie 
Krolnad wfytkiemi Chryflus „ktory flat, fz poslu/óny 
dż: do smierdi. Pamietayże na słowa Páná mowiacego: 
Nieprzyfedlem czynić woli motey sále tegoktory poslal 
mię Qyca.  Niechay lie rák dólekiey drogi: nie trwoży 
przykra praca; n/pomni na one powieść Apofłolska;lź 
nie fa godne porownania utrapienią. téga tz4fu Ho 
przyśley chwały, ktora pokaże fię w nas; 412 przez ro- 
¿mate frafunki potrzeba nam wniść do kroleflwa Bo- 

żego. Dla Pana Chryflufonego śbowiem imienia bio. 
rzy wtym żywocie mežnie fie zafłówia , w presh mi | 

| 


Swiętego Placida ćwiczenie Zakonne, cnoty 
wyfokie,y męczenftwo chwalebne. 


> n Ju Š 
w sss š 


wieczna odplate wezma, one zaijie ktorey ani oko ni-. 


dźiśło, dni vcho shalo dni w ferce ludzkie to nie we- 
Sło, co zgotował Bog kochankom (woim, 24 Pan le- | 
e | ¿ms Chryflus [yn Boży niecbay zan/e bedžie z rôba ;y 


t 


L 
+ 


d 2 niechay 


| 
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niechay G£ przyprowadzido wiecznego Żywota towa- 
rzyfhváv ©Gtoto06 Gycylicy pssyíácbat/ záráz fie mz 


awit cudómi wieltimi / tát 13 ze wpytkiey Qycylieyy| 


Afryťí chere do niego noBono rozmóite / nád Ptorymi 
on politowónie wielkie máíac/ rád modlitwie czynił bo 


pónó: Panie Tezn € htyfte, ktorys Miflrzowi moiemu| 


Benedyktowi dať taka moč „aby v Ciebie vprosiť, coby 
iedno chčiať, ty fam przez tego święta przyczyne nfy- 
tkim tym chorym rácz zdrowia vżyczyć , aby Vždro- 
wieni chwale oddali imieniowi twemu s. A gdy 50poz 
wiedźidno Amen/ wByfcy óní Etorzy Zdrowia potrze 
bowóli/pzorowieniz pociecha wielka y Ożiekczynieniem 
odhodili o czym Berofo Gordianus towárzyB meżóś, 
cudáiego/ná ttote (am pótczył/ Spifuiacy prawożiwie 
wyświśdczył. Miedzy inBymi pies J3 góy oo Kadpui 
przyšeol/ goźie 00 é, Śermand Biftupa bórzo wożie 
cznie ztómitzyfłwem pzzyiety íeft/ przedniego miegczów 
nina imieniem Šopbufá od wielFiey choroby fwymi mos 
olitwómi pleczył/y ślepego oświecit, TD drugim mies 
géie Párálitybá vzdromil: chrómemu y niememu chod y 
mome modlitwa (tWwoid vprosil: orugicgo oó fčogicy 


goracti wybáwil / podágryťaznáťiem ty[fó Kazyża 8.| 
ná nogi pofłówił ;niebtorego oraz głuchego / ślepego /| 


y niemego táť zdrowym wyfłówił / iżnótychmió(t wi 
„ dźiayy mowily ftyBal: támše 00 zdrtć (Ľodze vtťapicy 
nego 


Žakonus. Benediktá, 1 


nego wybówił/y ingych miele cudów šnámienitych czy” 
nil/ Etore tám Bordyán wylicza+ Jót foto zbudował 
Blafitor y Fościot pod imieniem ś. Jana Baptyfty/ blis 
(Eo pórtu Łleffiny/ to wgytto czego (le byť oð miftrzá 
fwegó Benedyttó nauczył; BáSOey mióry fani nap:300 
ná fobie wypełniał, Doťazowmátá (ie m nun náuťá práz 
wodżiwie Zaťonná/ Etota swietych enot żywemi pizys 
tłóddmi Berzytá (ie iás ná buyney roli wfercu iego/ y| 
tych Ëtorsy 3 nim šyli/ábo nań pátrzylí. Duchá 8. pełen 
edac pfłdwicznie čiáto fiwoie martwit/ y pod poftuz 
Beńftwo duchá podbiiat/ włośiennicćzawge ná gołym 
ciele nosit/ á nigdy pierwey nié pfnał áš 3 (prácomány 
modlitwa / Fleczenim/ áborobota/y tó czeséiey siedzac 
hiżleżać odpoczywał, Acz záwhe práwie poscit/miná/ 
nigdy nie piiac ; dle pofłu wielkonocnego w Viedżielej| 
we Wtorct y we Czwatteľ ná chlebie tylko y wodśie| 
przeftawał, inych dní niczgołó nie pżywat.tlń modlis 
tmiey czytóniu pifnó é, fam na ťážody Ożień wiele czófu 
tramit/á gdy ná bogomyślnośći bywał/lzórmi fie boynte 
oblemał móiąc duchć wielce (FcuBonego IV mówie ic. 
idła vważność/ióta fftomność / y świątoblimwość by; 
tó/ Eto wypowieť nacześciey 3 víš tego flyBeć było/ iáťo 
to dob:3e roffogómi świdtowymi górożić/ ćieżary 
Swiátowt z siebie (Fládáé/ á dr tym wolnieyj 
nášládomác/ y przypowinał czefłó one fiówó Dánftie / 
Luce 14. Jeżeli kto nie wyrzece fie mfytkiego co ma, 
€ 3 nie 


Błogosławienftwo 
nie może być moim vezmem, zhitim nigoy mie wiowi 
tylko w ten czás/ gdy ábo fálná potrzeba / abo bróterfta 
miłość, badź też pbogich porátowánie/ lub to KlaBtotz 
ne (tócónie tego potrzebowáto/ gdyż Oufšá iego świeta 
zwe w Bogu położoną byłó/ žaden go nigdy nie oba, 
czył w żadniey(prówie pozufšonego/ úle zámiše vezime 
'go/ potornego/ (túteczneno/ Cichego / táfánoeno / nito; 
imu nie BEodzacego/ nikomu nic 3 žazorosci/níc ze złośći 
Eu BEoOśie nie atdiacego/był ábomíem zawpelafki 50 
Zey pełen we wByfttich cnotách/ w Ftórych go nadojos 
nálky Mifte; icgo BenedyFr dobize wyćwiczył / ná tá; 
30y Osie Feześlimie pofłepował/ á iconáf nád šaoneo 
fie nie przeťládal/ y znitim fie nie rownał / úle wgyfło 
Eich naybsdleyfych fuga fie czynił) miłośierożie iego 
przečívoťo bliżniemu tótie było /13 nie miat nic milgego/ 
jáťo snożnego człowiekń nád pbogiego nigdy nie przes 
Eládáé/ ieżeli vbogiego wioślał rótował go ábo čiebyt: 
„teżeli bonáteno bo dobroczynnoáci nápominať / zálecáz 
iacnóute Dáritta z Ewdngeliecy: Kto ma dwie fukn, 
niechay da nie mžiacemu , á kto ma po trawy niechay 
rókże vczyni, Luc3. áby nicbieffie Rroleftwo otzymać 
mogł. Pátrzacna tátie pofłepFi Satennitá pzzezacne, 
go/niettotzy poczeli świń: CPUBCZÁC/ ypoo ćwiezeniwi 
miftrzć táť é, náuťi niebiefkicy prágnać tat že w Proto 
tFim czóśie Do uzyOśiefłu bráci ná fľužbe Boża zgromó 
ośiło fie/ Etorych gdy pod Regula Dycá fwoiego Dene 
SA RAS" a | 
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sčia pogrzebł : á on bezecny tozboynit.;ztówórzy(twem 
fwoim Flafitor z gruntu obálimBy / opiocz Rodciolá é, 
„anć Biptifty / wErotce potym puściwiiy fiçná moótze 


t 


pronał/ 4 zá pirawicdliwym fade pón(Fim/niezbóżno: 
dci voťrutnosci fmoiey /ytu ná świecie y wpiekie Odl 
owietketardnie oontoft, 


MA GO —— a aei 
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Lift Gordyana Zakonniká vezniá $. Benediktá, 
do B. Maura (poľvczniá (wego. | 
Pánskiemn kapłanowi Manromt, Kafjynenskiego kla. 
ftornProbaficzomi, y śs. Brad Felicifrm owi,Honora- 
to wi,Peregrinowi,Aquin owi,Probowi,Seneromi, yin- 
ym tamże wejpoł miefśkńiacym,Gordianus ośłątni oy- 
ca Benediktá vezen, w nowym Rzymie Konflántino- 
polu miafta miefśkdiacy, ` | 
Z bawieniaw Pánu, y Ducbá wiśry. 

Gdyż niechce Aby co tayno bylo namilffey y nam wiel- 
ce vkochánej światobliwośći wafsey , z tych ofobliwie 
rzeczy,ktore do rozmnoženia światobliwośći przodka 
nafego y prawodawce należa. Za rzecz słufna rozu- 
miałem oznaymić, to co fie tych czafow z świetym y Pa- 
nem moim Plácidem m Siailiey sftáto. Ten abowiem po 
nieźliczonych cudach ná opoce wiáry mocno fe zafidzi- 
nf, od frogiego Agórenskich rozboynikow ketmáná 
Mámuchy poimány, y rožmátnemi mekámi zmeczony, 
Ani nawślnośćiami: ani wiatry rožmáitych przypadkow 
niefczefnych, nie mogł być od flatecznosť1 fwoiey zep- 
chniony , áni tež nowemi fobie zdanemi mekámi o 
widry odštrafíony. Z bracia abowiem fwoia A 

yti 


8 V V 
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utichiu jú em, Uillorinem „y z stoftra panna Flania, J 


trzydziefła trzema zakonnikami, fáncuchámi zwiażńa 


ny, głodem y prágnieniem Srapion vy, ná kátowni zawie. 
(ony, zmęczony, zbity, ogniem palony , dymem finra- 
dliwym podkurzony, gdy mu piersi przebito , zeby po- 
mybiyanotezyk vćieto v Mejjáni miasta, piatego dniń 
Ośłobró śćiętyiefł , y nie pogrzebiony , ptaśtwu y befty 
om na poźarie wyrzucony,K lafftor mfytek oprocz ko- 
śliola s. laná Baptyfty z gruntu obólih. Ktorych ciała 
Zakonnikow pozbieraw/y na morskim brzegi, fame- 
o zás Pana moiego Platydó y bráčia ¿ego y śioffre w 
osťiele pogrzeblem ,piatego dnia po meczenftwieich, 
źiekuiac Pánu y rzadczy nýfytkiego fiivorzenia , ktory 
im mefiwá takiego, fłateczności, y meczenskiey korony 
użyczył, 4 nieprzyiaciolom ich godna zapláte oddal. 
x oimány 4bomiem tenże ffogi Tyran ,w prawach rak 
woich , y ze w/ytkim woyskiem fwoim w poysrzodku 
morzá tonal , y przepaść ktora otworzył zákopálá 
80, y w padi w dot ktory był ukopźł: niecbayżefie obro- 
cr boleść tego na glowe iego, y ná wierzch głowy żego 
nieprawość 1ego niecbay slapi. W ktorey (prawie Bo- 
gu nfšechmogacemn podźiękowść prżyfłot , ktory świe- 
b: BR tym 
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ty m męczennikom godna odpláte,y przenášladomcom 
wieczney pomfly zelżymość oddal. Dla tegoż wafśey 
światobliwaśći w. P ¿nu [ezistie prosimy y žadamy, aby- 
scie tego miey/C4 swietego zburzenie, J tuż pomienione- 
go Pana moiego Plácidá meczenflwo Wielebnemn 
mifirzowi nafśemu Benedyktowi oznaymili , y nafego 
zepfowainego Klafftorá prosby słuchać , na wzdychania 
slug fivoich weyrzeť  tákiego pláczu łzy bez przeftánku 


plýnace vważyć nie zaniechali , A zatym zwyczajnym 


śpofobem y zwykłey pobożności miłośierdźiem; czelad- 
ce pomienionego Pánú moiego Plácidá w Sycyliey be: 
dacey pozálomáli, y ratunek pociechy to micyfce náprá- 
wuiac; profšacým dali, ńiśko iedno czás pokaże nas po- 
ratowili, gdyż po Bogu iedyna nádžiciá zdrowia ywy- 

wobodzenianafego ufność w was bez watpienia ieft. 

Święty Maurus do Gordiana. 

Duchowna miloslia we wnętrznośćiach O ycd Benedy- 
kta vkochánemuBrátuG ordianomi mefb olsługa ty Brát 
w Chryfluste lezuśie Maurus K afinenskiey Braci 
|slugá niegodny, > 


EX żywot ten śmiertelny przebiec , aby mogł w przy- 
[iym wieku wieczna odpláte od wffytkich fedžiego zá 
> dugi 


At, y ktorego w po- 


tunku doznawałeś , Y žbán 


l 
l 


| 
| 
| 


| 
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Przystovnie hoyna náuke odniosłeż, ktorego na koniec 
CS Ye Poyma:na | 


D2 
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obronie Siebie famego py Joddał. My ¿bomiem 
zá čiť wffechmiocnego Bogá prosiť nieprzeftáiemy, aby 
ten ktory pocz al, w was [prániowal y dokoncz.ył (prawe 
dobra áž do koňcá virapieniay fráfuňku wafego wejpoł 
żałuiemy , y wafey boleści reka rozmyślania w nafśym 

ercu fami fig dotykamy. Mieyfię dobrze: 

Dczynił Gordyanus táť idfo mu 25, Mlánrus imiez 
niem š. Benedykta coftasat / y z Ronftántynopolá 3 
wroćiwpy fie 00 Sycyliey / ná mieyfce s. Plácidá náz 
(čapit/ gożiey Żywot 25, meczenniti ná prosbe Juftyś 
nianá Cefárzá/ Etotego VYnuťiem był á, Dláčidus/ Bez 

Eoy wymownie napifał /cofie poťážute z liftu iego do 
VigiliuBká Papiezá/Etoremu do Rzymu hiftoryo hwas 
lebnego meczenničá pofyla, 


Lift od Sycýlianow doś. Benedykta o męczen- 
ftwie s. Plácida y Towarzyfzow icgo. 


Pomffechnemu Zakonnikow prawodamcy y nanczy-y 
cielowi Benedyktowi studzy y y" owie tego ośteroczeńi| 
opnfsczení od Páfterzá , z poddánštttem vczdimość: 

Poniewa nic przed Wielebnościa wafa thii mie 
chcemy „o tych rzeczach ktore [ie v nas džialy $iato- 


bliwożk náfšey oznámutem ty. I; wielce Z akonny J na. 


ŚWigE* 
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Swiet fy UCZEŃ waf Plácidus pidtego dnia Očžobrá po 
rozmaitych mekách šGety, pofeń do Páná: od Hermá - 
ná abowiem Sárácenskiega Mamuchy z bráčia fwoia 
Eutychin(tem , Uičborinem y diostra Panna Flánia, 

auitem, Firmianem , y trzydźiefła Zákonníkom poi- 
mány, po frogi m bičiu zdwiefśeni w dymie  fimrodliwym; 

o skátomániu m/ytkieh czlonkow, po przebićim piersi y 
wybycia zebow: nákoniec po včieľiu zęzyka ścięta Smier- 
(ia ze wfytkiemi tomwarzy/šá mi fwemi. zámordomán 
teft, przeto pokornie Vielebnosťi wifóey prośimy, 4by- 
scie do zatrzymańia midiętnośći y dźierżaw Klaftor- 
tych wifych vczniow posłać raczyk, Woła bowiem 
Vicylia, wota po mfytkicy wyjpie dźleko y fferoko roz: 
krzemioný Kośćioł, Pokaż nam oycze maświętfy láske 
tworę, niech sfłapi ná nas błogosławienitmo tole „gdy 
pośleż vcznie tmoie,nancz nasczynić przykażania tme: 
go ; poniewaf teraz, inž cz4 ies, ábyfiný č meczenfiwá 
Pliadi (yna wafego Bogu y wam cześcy dźięke oddá- 
li. Ten abowiem zá żywotś y przy śmierći nic inffego 
nie czynił, y niczego infšego nie prá anah tylko aby [ime- 
mu Bogy żył : poniewafć iako vmarly żyte ktokolwiek 
Bogu nie żyje, y przed czáfem wmiera. A Plátidus 
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| vezen mif żyłw Chryštušie, y umarł dla Cbrysiufósiá 

| ko nápifano iesi; Mnie żyć Chrystus 1651, 4 umrzeć ie- 
den zysk. Philip. 1. Przeto gay iego pamiatke ożnóy- 
muiac rofpómietywamy iegoź żywot y meczenjiwo chwa 

ix 1y, luż.czds iest Qycze Wielebny óbys finom y slu- 
gom fivoim slowa Bożego vslugácze poslať raczył. Ko- 
śćioł 4bomiem m Sycyliey pofadzonywola : Szata moia 


rozdórtaieśt , ušl4 moie zamknione (a, ozdoba moial 


záťmiona ies}, zabił y zámordowal fimorodny dźiki 
wieprz, Mamuchá P áflerzá owiec moich, Plaada oyta 
naświęt śe go, zelžylá zazdrość A bdale Krola Sárácen.- 
skiego świasobliwość Plácidá oyca moiego, ińkoby w le- 
šie drwá wyrabóli drzwi, K lafstorvá iego prze demna. 
Nad to nábrzegu morskim- yw pufłym rozboy czyniať 
zabili go: rzekli w fercu [moim powinowactwo Agare- 
now; lami neisśmyusiaPlódda mowiącego niele p) ze: 
ćiwko Lucip'rowi B ogu náfšemu, ponižylfm y złoto 0- 
zdoby ego , z temia zromnálfmy Sláchetmo iego, iuż 
teraz, nienżncza, ami wiecey pobanbiaiac nie zamknie 
vši najśych.> A pokifć Oycze naświętf z. [now two- 
ich niebytnośći nátrzafat mi będzie nieprzyiaciel? 
Pržymroť mi tomárzyfa Plácidá vcznia twoiego, Slam 
| REŻ: =" M sih 


— 


[u š 


irosit. Lecz teraz, pla- 

SKAZMIĘ, nie opuŚczay mig, 

v (ie nam [meno poľytáiac do 

śwoich wktorych nauki twoiey ochotnie yz 

wejelem zażywać przęniemy pofyłaj wlafnych do twego 
wiafnego „bo bórzo wdźiecznie ich przimiemy. š 
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22 Błogosławienftwo 
[áko ztego Liftu $. Benedykt dźiwnie vdiefzony 
y conjowił w Kápitule Braci fwey, rzecz 
! pamięći godna. ua 
Dziwnie póiegony m Duchu ztego liftu Bčiec $, jm 
Oyťt/ rece Fu niebu podniozpy tá? Pánu Sbówicieowi 
bźiekował: zj I aione 
Dzięknieć teraz mffytkich żywocie JZ bamicielu ktos 
ryś owoc vst moich, namilfego Plácdá fczegulnego ) 
iedynego mego ferdecznego [)14, przed twoy mateślat 
zaprowadzić raczył, i | 
X qoy te fłowa Dčite é, 3 wielkim áffettem mowi! 
bárso goraco/3blogoftáwionego meczennitá Plácio 
mecseńftwá nád miáre w Duchufie wefelit/ y wpytł 
d0 Kápituly / 


wski zá fivoy zysk poczytać: á przeto wiedzie Br Ada s 
naslod/fy y namil/fy fyn moy P lacidus meczenska fara 
przyodžiany pofšedtdo Pani: inż ábomiem moimi wng 
trznymi oczyma tego nichokalana ofiáre yB ogujie dzi- 
wnie podobaiaca zaprowądźiłem na wyfokośći niebie- 
skie, tego mlodžiencá zaraz od onego czáfu kt orego w 


—— 


dźiećin- 


Zakonu s. Benedyktá. 3 
dziedinflmie wžialem b ył od O ych: pomnialem zámfe 
być śmiertelnym y nie omylija mie nádziciá: teraz mie- 
mam [ie ná co skarżyć, mam zá co P. Bo ga dziękować 
abowiem zawyóe życzyłem fobie tego „áby z owocu ferca 
moiego wfechmocnemu Bogu ofiara byla oddána, nád 
ktora nie miałem nic drożfego , mie wdzięcznie yezo , 
nic milego. Obral bowiem fo 5iePlácidus dla C hryftufa 
kročinchna šmierťá prz yyfedl do niego w niebieskim pá- 
lacu ná prawicy O ycowskiey kroluiacego „dla tego ábo- 
wiem Pan Cbryflus dla nfytkich vmásl,aby[my my nie 

obie, dle Chryfłufowi żyli: Dzięki tedy czynie w tkich 
odkupičielomi, poniewaf nie ns źięcznym b yć niem oge: 
wefelić fie mam zem tskiego vezniá miał , nie žálomáť 
1ákobym go vtráčiť: ábomiem támto z dáru bylo, dto) 
iż vmárl z powinnośći: zażywałem posług Plicidź v-| 
cznia moiego poki Pan Bog chčial : 4 potym ktory zo| 
był pożyczył iako (wego odebrał: co Z przyrodzenia 
miał pojpolitego Placidus dla Cbryfłufi położył : ato 
co ofoblimey ref] łaski zasłużył. A czemufia żałon at 
mám, tókoby mi Syná motego Plácidá wydarto? gdyż 


dla zbawienia náfíego Bo Z fynomi [vemu nie przepis- 


R s , . ? . » . $ 
Séil úle dla nas wyytkicJ na śmierć podał go. Ktoż kie- 
——Fssc. a" | 
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34 Błogosławienftwo — > 
dy wyiety od prmi śmierci, ktory meiefl wyiety od pra- 
má urodzenia? a tak niebede plákal Plácidá [yna mote- 
[70,0 ktorym wiem iż przyjśedi z śmierci do ymwotá, z 
tego śmierci wefelić fie potrzeba , nie żalowić , gdyż 
šmierči dla prawdy skof towal. Lecz czemubymia cit- 
bie Plácyde, inu namilífy miał plákáť „ktory ták mme 
odiety iesteś, bys fre wfśytkim dofłał: mie utrdćileś Vžy- 
tku przyrodzemia,ale w coś lepfego odmienił: przedty m 
lie čialo śmiertelne od Boga džielilo , á teraz ná wieki 
y nieroždžielnie z Bogiem miefśkaf.  Śczęsliwe slowa 
ktorem na čie nakładał , fścześliwe prace ktorem około 
(iebie podeymował: pokiś żył zemna,nie mogla čie T er- 
tulufa Š enatora milego Oyc4 twego miłość odemie o- 
derwać , nigdys ty nádemnie Oycá twego włafnego nie 
przekładał : ážes dowiecznego żyworápofedł. 

Teftoroá złote y tyin podobste Oćiec S. Bencdyft 09 
bráći fwey w Rápitulemowit/ y3á pebmala wBytkiez 
go Kófjynenftiego z gremádzenig/ niebtorc3 QDycómw 


fmoidy do Sycylteypoflat / wrofkazóniu/ ito napre 
sę fie poťmápié do tey Znfuty / áby Zlafštor D. me 
czenniťá plácidá naprawili / yo mwioftách y © folwárz 
Eách Tertuluffá Senatorá záwiddowáli, 3 
Donicft hwólebna Eorone neczeńfta 25, Plácidus 
"xiii: GEE: 26. to 


DEK n ny 
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26. Aoty wietu fwego/bo w siodmym roťu oddá 
ny był co oycá B. Benedyttowi) z Etorym w KlaBtor 
tze Šubláceníťim/ aá potym Kóffynenftim idto Žaťom 
nit pzez lat czternaście miefšľat / ytáť 21. rotu wieľu) 
fwego doBycilicy pofłóny. tám niefpełnó s lat náVpáz 
ctwie odprámiwhy / po meczeńfta Forone Só nichá pos 
Kedl/roťu yoníá wyžey miánowánych, Tuftinianá Cez 
[6tzá 13 Xoť/ábo cóś wiecey przed smiercia Bencovľtá é, 


Relacia o s. Maurze Opáčie , drugim vezniu Be- 
nediktá s. y o Fauftuśie towarzyfżu iego. 


2. Maurus sládičie Xzymfti w Ożiecińftwie 00 
óyca sfutychiugą Oenatorć y mátti Juliey Dónu Bos | 
uyś, Benedyktowi oddány w rotu Dóńftim 523. w | 
Frotfim czóśie táť búrzo sá tófta Boga wżyciu Zatone 
nym poftapił/ že też fimemu mifłrzowi wpoożiwieniu 
był/ttoty go czefto nie ináczey ińto SaEonnego záho 
wónia y enot wgytFich wizerunt ingym veznicm do ná, 
sládománia przeťladal/ Ftorego ieBcze w młoośienfFim 
ietu ożiwnego poflugenftwa prsyťlad é, Grzegorz 
papież wfpomina lib: 2. Dial. c.8. Abowiem gdy Plás. 
cidus s, iefšcze Ožiečíná / iáťo fie wyżey wfponinidło/ 
wode czerpálac žá Osbanein w wode wpadł, y nicflń co 
tuż rzeką dleto é, Taurus wżiawfy 00 2. Bencdyť, 
tą vofťazánie y błogoflawieńftwo / po rzece ide po gies 
mi pobiežať / y z wlofy Plácidá ná brzeg wyčiagnal. 
SA TA 


f 
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' é obeprzawgy fie / bopico obaczył i po wodzie chodáil. 
` Dowiedżiał ten cud Dycu Bamedyttowi/ á on f tófłe 
Bowiego pofłuBenfkwu przyczytał sále onto ráczepná 
šMiftezá wilńdałpnowiacijem i80 tym niewiedżiał/ 
śmniematemińtbym po żiemi chodžiť. A Pláciovs mo, 
wil iż mu fie zdáto iáťoby płógez $: Dencovčtá ná iego 
głowie był / á onego ztzeti 3 ciagnat, CF świeci 2562 
ży w cudownych onych /Ëtere moca Bofta fobie doży 
czónaczyniii / (prámwádh potornie bárso y vnišenie fie; 
Eládli. Tenże 25, Taurus ná modlitwie; 8, Dznedyz 
Etem bedac czártá m ofobie chłopiećić czatnego/ on 3 
ťosčiolá Zaťonníťa młodego wyciag wioźiał / y roz 
zgómi z rofťazánia oycá 8. Sabonnicsťá $uego ky 
wy / nieprzyiaćielą Ougnego 00 niego odegrał, Da 
ftrzemieżliwóśći táť wielFi był 25. Maurus / iž przez 
poft TDielonocny dwá rázy tylo 00 tegoomić / y to 
bárso ftromniuchno połórmu pešymat: nie fypiat tylko 
abo fłoiąc/ ábo gdy bárzo byt z prácowany RA ná 

upie wapná y piaftu wtłośiennice POZO ift 
go nigdy proznuiacego nie wiożiał / wfyteť myślą bu 
bac w niebie/ dbomoolitwa / Abo czytónim pilniefie zdaj 
bawiał. YO trzydśieftym y wtorym rotu wielu fwego 
poflány do Fráncyey oo eycá y miftzó miłego Z. Benes 
Oyťrá / zaómienity Alator zbudował / Froty przez 
czterdźieśći lat dwalebnie tzadźił / šaťonna náuke we 
Sráncycy Ożiwnie roztrzewił: ábowiein táť wiele tám 


ME e Blato 
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Xlagtctow iáťo powuddia zátošyl/ s ích wgytkich ins 
tratá doroczna boBlá bo dżiesiectroć [to tysiecy złotych 
czerwonych / táť 1ž cácsey Aroleftmwá ábo Rsieftwó á 
niżeli Klafštory/ maš š. potomľom fwoim zdał fie zoftá, 
wić. 5tadże Kótolus 1x. Aroi $róneu(kiy žwyťt był 
mawiść/ iż S. tiaurue Opór táť wiele Hlaftetew poz 
budowawiy / wiecey s fómego Btewiatzć fivero we 
Sráncycy bogóctw zofłómił / á niżeli ŻZrolowie (Ami 
Stáncujcy mieczem y potega dofłóć mogli. Lid Eoniec 
światobłiwoścćia y cudámi wfławiony / bo y pmórłe 
modlitwa fwoią wfťizefšal/ y zatty 3 opetánych wygó: 
niał/y tozmóite chore vzdrawiał/(ióto $aufius tem, 
rzy iego BeroEo pie) goy w Sótonie lat 62 przežyt á 
we $róncycy 41, Rotu wiecu [Vero 74. pofšeot bo 
Dáná w ZUóktocze fwoim Glunofolienfkim / torty 
fanże w Andegónie zbudował. Dinar tofu Dánfť: 583. 
jabo ido Barosiug Ródynał świddczy 584. 15 ty, 
eanta Y tas PO p:zo0 pocbowány ieft ) teraz ZAB cześć 
jcaló tego wieta w Póryżu / á druga zás w Setuffy. 
UM MieSCIE W gotád) Borytánitid) R detwi Sawo: 
fFiego 3 wielta czcią y vártomvánim 0dpoczywa, 

Miiat é. tYlaurus towótzygć wiernego prac fwoich| 
Sałonnych $aufłufa / ttory táťše byl pcsníem 25; Be 
nedyżtć/ czlowicť z obyczálom y šyčia Satonnego bát; 
30 znamienity y w Piśmie 8, nie ládá iglo vrzony. 
Ten w śied,ni ot 8, imiftczowi 00 todżiców obbóny náj 


náuťe 


38 Błogosławien ftwo 
náuťe Zatonna, od ftorego w boińźni Bożeypilnie wyż 
|ćwiczony / dobrego náuczyčielá násládowca eftal fic 
wielmożnym (mowi Trytemius Opótlib:3. vir: Hluttr: 
S. Bene; c. 3.) táť poťorny ypoflugny był / že go Ola tych 
cnot Oéíec 8, barzo miłował / Etorego też doświńOczA: 
iac/ wiele mu tzeczy nád śiłeludzEa czynić toftizował/ 
y we wgytłim Ożiwnie ochotnego widzac / ego bo ofo 
bliwych pofług fwoich zóżywał/y táienmic fwoich iemu 
fiezwieczał, A on też mifłezć fwego namilBegotáť miel 
ce mitowat/ že vftáwicznie práwie zá nim chodžiť/ á ná 
godźine iedne bez niego niemogł być. Poftány 3 s.tTiáu, 
tem do $róncycypónumiebieffiemu w Klagtotze pzez 
wiele lat pilnie fiużyt/ áž gdy S. ŁIJaurus vinári do tla, 
gtoru JA áf]ynenfPiego idto piecwgego gniazda fwoie 
go 3 Symplicyufem Šaťomym Zbrátem wroćił fie y zá 
prosba bróći wpyttih Żywot 8, tYfaucá wymownie 
opífat/ Etote pifino Bonifócyue Papież ziegó reFi fobie 
oddáne pochwalił, tynal ofobliwierotu DánfFiego 
600. á potym Bcześliwie fEończył. 
ROZDZIAL IV. 
Krotkie wyliczenie ludźi świątobliwośćią y ná- 
ukg wsławionych Zakonu Benedikta s. 
M Jellie blogoftámwienftwo wjiat B. ociec Her 
AS nedyťt od Dáná / iš žaťon ieno práwie iáfo 
Orugiego Žbrábámá potomfimo ożiwnie ro 
| ZMNOŽYC 


a 


Zakonu š. Benedyktá. 39 
zmnożyć raczył ludżmi światoblimośćie cudámiy náuz 
ťa bár3o wflamwionemi/tót iż ióło gwiazdy nicbiefFte y 
piafeť morftitru ono ich policzyć. Zle iednáť miados 
mość lubzta zdśiąc mogł zá czófow Jana Dapiešá 
XXII. $ Rocznych dżierow Eosédielnycb/ srofFasánia tez 
goż Dycń ś. Butano y znóleżiono s Sałonu ś. Benedy? 
Frá swietych oboiey płći Eóńonizowónych pietnaśćie tyz 
śiecy/ pisé fet piečoziešiat y Ożiewieć / Papieżow dwáz 
dźieśćić y pieć / Rórdynalow dmwátysiacá/ Arcybijkuz 
pow śiedim tyśiećy/ Biftupow pietnaśćie tyśiecy/ D póź 
rh tyśiecyy śiedm fet / oprocz tydy Etorych 
jáinioná y zafługi fan Dan wgechmogacy lepiey wies 
Ožicé raczy ÁŽ bo csáfom nákydy / Ftotydhy teraz Jaton 
«ei przewielebity nie teft bezludśi wielce pobożnych y w 
czonych w tozmóitych tróiśch świótć tego, toby íe 
onáť o zacnych oboiey płci ludziódy Saťonu tegos. dov 
łośniey wiedżieć chciał / niechay czyta znómienite cztery 
Ksiegi wielce pczonego Vpátá tegoż Zakonu Janá Crys 

kemiufó/ Eroze ó pzześwietnydy ŁTleżóch Satonu Denez 
dyttó á. przed ftem lat y dáley nópifal/goźie czego tylko 
3 (łórożytnych y nowych Ýiftoriy / áž 00 czafu fwego 
Eo mogł/wpyftFie wymienia/y swiete y bezone Sdz 
ťonníťi y šatonnice 25enebyËtá 8. táťše w ťátbálonu 


Difczów Eościelnych bórzo wielu znómienitych Bene: 
Ovžtynow wfpomina wielmi vezonydh/ y Ksiegi ich ró 
śliczne wylicza z miedzy Erotemty one Danny Ośiwnie 
u 2... — oko “ta sj 
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 światobliwe y maore/ vzelšviete Asienia Schonagien 
ftaySiloegórhe Kśienia é, Xubertá/ Etotyd) y Ksiegi 
| s Boffiego obińwienia pifáne wfpomina/ á przy tych 
wiele ingydh Dánieneť y Daň śś. Arolemfticngo yRśide 
|żecego rodu y inBych zacnydy domowy Fiore świót 07 
|puściwgy/pod Regula s. Benedyktó oblubieńcowi nie 
bieftiemu w wieltiey światoblimości BaEonney fľužyz 
fy. @ wre u wgytkich Fóiegi Bywotow śś.00 Wie 
lebnego Dycá Piotrá SFárgi Societatis Iefu „pó Dol 
(tu barsóo godnie wydáne. w Etorych wielebórzo gnays 
Sie 3 Reguty Benedyttd S. Zaťonníťow. A Ftorzy po 
Itáčánie vinícia znaia dobze Crytemiuga /zttotego dla 
pónien 5atomnych / áby ofoblime nabożeńfitmo d0śś. 
y świecie fwoich Zaťonnyd miáty gdy Litánie ábo moz 
olitwy Pánu Bogu oddňia / úntoná tylko pzzednicyge 
vwyliczy iny. 


R 


| ` Swięćirozmaitych Stanow z Zakonu Be- 
nedyktá $. 
Świeci Papież omie. 

S. Gzzegorzmwidti/ Etorego światoblimość náube y 

(právvy Ożiwne wyte swiát bórzo dobrze wie / šyl 

Rotu Dunftiego 590. 

S. Bonifacius 1v. Gwietó wpyttich śś, pofłanowił/ 

| y Zafonnitom Eázáť /rozgrzebác/y Chrzčíc oopuscít 

Żył X. D.6 08. EA 
S Gry 
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©. Grzegorz 11. zEtotego przyczyna Detronar Slá 
chčic Bryzieníki bóczo nabošny y bogóty Alaßtór 
Káffynenftipo 112 lat ob zburzenia naprówił Roku 
P. 716. vinári 731.świńoczy Bóronius w Rocznych 
ożieińch tościelnych. 

- Adeodatus dživonie miłośietny y gefpobats wiel 

L. 674. 

S. Agatho tredomáte pocátowánim vzdrowił/ niťoy 
go finetncgo 00 siebie nie puścił. 680. 
» Deo v, bátzo vezony y światobliwy Etorego świe 
to odprówuie Kościol 17 ŁMieśiacć Sipcá. 848. 

S. Grzegorz vir. wielce pobożny ymadry obroncá Ros 
ściołć Bożego. 1072. 


S. Vrbanus 2.iemuż podobny /našwietfša Dánne goz 


ożintami pofčánomionymi vczćił. 1099. 

S. Gelófius 1. człowieł z Fáždey miáty zálecony. 18. 

S. Anáftáfius iv. Záptánom wielti miłośnił y chlebov 
damcá pbogich 1153. 

S. Adryanus 1v.tlorwegia Zatonnitiem bedac iegcze/ 
do wióry námročit/ po fłopnióch zaenośći Eościels 
ney nawyžšcy dofłapił. 1156, | 
+ Vrbanus v. Kaznodbšiciá y Dottor mieli) snámie 
nity go (poda tz w ťosčícle/ ttoremu 8. Brygidá 
Brolowa Śztocta wiele ptorockin ducheis opov 
wiedźińłó: 1364: 


a OS a 


$ Smiet 
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42 . Błogosławienftwo 
Świeći Arcybiskupi. 
| S. Grzegorz Turoneníťi wztofłu nie wielłiego / ále 
światobliwośći y madrosci wyfotiey / Żył iednego 
wictu 3 6. Grzegorzem mwielFim. 609. 
| Sńmfon w Brytánicy DolenfFimodlitwómi y peftá; 
mi wielfimi flawny, 600. 
ŚMóglerius Dolen(Fi cudowny. 600. 
Auguftyn Róntudryen(Fi wielFiego Gtzenorzá pczeń / 
Apoftot wgytFiey prówie Angliey, 600. 
Laurentius Rántuárienfti iego Cowatzyp cnotliwy 


vczóny po ním nófłapił. 620. 

Melitus 3. KRántuárycnfťi ichże towáriyß. 624. 

Juftus 1v, ŻXóntudryen(Fi tego towársyftwá mežomie 
światobliwośćia náuťa y cudámi oświeceni. 624. 

tMśgnoślous BiturycenfFi rodzony brát s. Dbátoná, 
MieloenftiegoBiftupó pczeńB. Kolumband Dpátá! 

648. 

Paulinus ##borácen(Bi tomwársyB Anguftynow w Am | 
gliey 6d Honoryuga 2. Dapieżć mšíal plages Arceyz 
bifEupi.627. 

Óonotyus Kóntudtyenftiv. 90 Honoryufšá tegoż Da, 
pieżć plagczem Arcybiftupim Odrowóny: 653. | 

Sulpicyus Ziturýcenfkí iegcze owórzóninem/ Aláz 
ftory budował / Rośćioły náprámial/ cudámi y 
cnotáini fławnyjwczen s. Uufirygizylugć Arcibifku, 
pó tamże. 641. 

Deus 


i Zakonu $. Benedikta. 43 
DeusdeditKónt: nautgy nabożenftwem fławny. 660, 
Ansbertus RotomágeníFi vezony £, zá żywotć / po 
śŚmierći cudowny, 680, 
enefius Biturycen(ti przyťtádem Eázánim ycudámi 
wieje duh 00 D. Chryftufá náwroćit. 6 20. 

Teáddá sEborácenfki bárso firomny/ choć Táznodšiciá 
wielťí. 675. 

Theodorus Kántuáryeníťi Philofoph y Theolog wiel 
mi światobliwy. 690. 

Žampertus Bitutycenfti vezóny y świsty / flówem y 
przy Ełódem wielu 60 nieprówośćioowtocił. 647. * | 

Wiíuarous Remenftí zálecony Rośćigłowi dobrym za, 
dem / Cnotámi/ y cudámi. 660. 

Vuilftydus sEborácenfki Ráznodšiciá SSimony w náz 
wracániu wielu pógan/choć wygnóny 3 Arcybiftapo 

fitwó Fazać nie przeftał áž do śmierci. 680. | 

Boffe £borócenfFi Theodoromi był pomocnitiem xo! 
naprávie tościołó Anyelftiego. 

Ceddá Londunienfti s. ycudówny Ľáznodžíciá, 680. 

Blemens Tráiettenfti we $tóncycy w DPbryšiey wiele 
pogóńftwó nówrocił do miéty, 693. 

Jans£ boráceníti dczony/świętobliwy ycudowny.721. 

Códuilnus y Berfáldus Kántuáryenfky znómienićie vy 
czeni y wielcy SaFonnicy. 700: 730. | 
afjynue Creuetuenf(ti tofiropny / vezony y przyťlá, 

Ony, 740. 

O O a aka a z 
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44 Bľogosľáwienftwo —— 
Sampertus Senoneníťi nóuta y prsybládem 8, wiele 
—— pogdnftwónówrociłh 7204 
Sutbuaynus Tremwerenfi 6. Daflyná síieffcymiee JS ci; 
| že Z ottáryníkie z Sunbatorá wielu Zlafštorow y 
| 3 Załonnitć ŽrcybifEvp. 770. 

| Wolftanus Senonenfti Apsfłot Sryzycy wielFi przys 

iačiel y pomocniť s. Dicylelbrodá. 720, 
vziloulpbus Treuerenfki wrocił fis 3 Arcybiftupftwó 

do Celie/ światobliwie (Eończyłe 780. 

Abo Sznonenfti sládietny ná świecie/ ále widzą nabos 
żeńftwem/ BaEonnymi zafługómi y cudámi sládpes 

| mieyBye 

5 snifácius ábo Duifridus LYTogunt Fi Apoftot żiemie 
Miemieckiey meczenniť chu alebny 755.+ 

Diomódus Treucreníťi wielEi milosniť Roséiotá tý 
zego / Etoreinu. siłe otrzymał ob Károlá wielFiego. 


5. 

Salus Źlogunefti Dezeń é. Bonifacynń s.y Bogu 
mity od niegoż nń Arcybiftupfiwo iáťo náffepcá poz 
świecoiy. 770. 

RábánusťToguntfti Doľtor wielFi yDifary Se scielny 


niepofpolity 855. | 


| Afeórius Branenfti maż vezony y nabożny cubémí 
| ycnotómi w flawiony 840. 

Arnulphus Biturycenfti zacny sláchéic śle flawnicygy 

cnotómi y cudami nieżliczonymi 40, 


Na a a kn z 


Rem 
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jAembertus Brenenfti y náuťa v zófługómi wielfim 


flawny. 885. 
Melgótyus Bremen(Fi vezony y światobliwy. 890. 
Ďudero[dus LU ToguntfEipczony y (prawny dla wi áry 
y Aościoła Bożego meczennit. 861. 
Gaudencyus Dráfti wielu do wińty Dáná Chryfčufoz 
wey nawrócił w Wegrzed). 100. 
><, soi JX éntuaryeníti ożiwnymi fprawómi y cus 
ońmi fłynał. 998, | 
Cheodulphus Ramenfti prawożiwy páfterz wpytkim 
owcom pożyteczny wnntogciy tzadny w połorze960. 
Jan Oślsburjti vezen s, Bonifáce go/ Ráznedšiciá 
pošytecsny Pogónftwu náwroconenu. 770. 
Óipócyus Rufti/gożie wielu fiwoim Kazán: náwroćit, 


3 1 
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— 30 Bożego grobu 8. Jaťubá/ do Azymu/ y náinfe 

| miepícá 88, 106.0. 

'Anfelinus Kántuáeveníti vezen y náftepcá Lanfián? 
Foro ná pófłecftwo y Azcybiftupftwo Ožívnie Swis 
tobliwy y mady Dottor. 1090. 

Dyemo Śólsbutfti w ftátosci zgrzybidły Do Jerusa, 
lem fie puśćił / gożie 3 wiela innych ob @ árcácenem 
ola Chryftufi P.zómowdowóny. 1080. 

Niáláchiás Ardynócenfti Primas w Oiberniey / maż 
nóuta y światobliwośćia y cudámi nieżliczónymi 
wflawiony / ttorego żywot wymowniey nabożnie 
opifal 25, Bernat Dottor nafłooBy+ 1148. 

“jnfycb bárso wiele Etozych imiónć y zóflugi D. Bogu 

lepiey fa wiádome/ á niżeli ÝHiltoryť om. 


Smig Biskupi z Zakonu Benedykta s. 


S Lcándároi(páleníki maž vesony yś.wieluAryanow 
Oó widzy Rótbolictiey/ náuťa / światobliwościa/y 
cudómi náwrocit / temu é, Grzegorz wielki Libros 
Moralium pzzypifał żył A. D. 580. 

Diger Bóiocen(Fi wielce é, y cudowny) Ftótego świa 
tobliwość iefšcze pierwey niż fie nátodáiť Anyot opo- 
wiebźial/ żył ieonego wietu 3 Oeneoyttem 8, 550. 

vyereuitánus Derusynf#í Ftotego wfpomina ś Grzegorz 
in Dialogischwalebny meczenniť /ácz iny go licza 
inter Canonicos Regulares 561. 

Lahanas ia aA 


Hiáclo 


| 
| 
| 


Zakonu s. Bencdiktá 17 
Moana Fam = rr 
acouiu8 3 vzibernícy cudotmorcá y Päznodžíciál 
Wiel iy wiele dug D. Cheyfłufowi pozyftot/ pczeń| 
á Btendńnń táčše cudotrvorce 571. | 
Páweť Leonen(tt UTócdowiugowi podobny vozeň s, 
siturá/ towórzyg Arcibiftupi Sámfoná. 600. 
Amándus Leodienfti wielu do Páná Chcyftufó ná: 
výročiť wz Slánovycy wiele Alafštoromy Fośćiotow 
zbudował. 640. 
<fidanus Linoesfacnen(ti temuż podobny wIlngliey do 
wióry wielu nówcoćił / 00. Etoreggo š, Ofualdus 
rol y meczenniE do ludi tlomdczył. 6 42. 
Gunouálons/ Duńlbertus/ Pharo ) mžyfcy ttsey brá 
¿iq rodzeni mieli sioftre icdyna é, Dhare Zišienta 
Zrygieníťa ieder po dtugun ná Biftupfiwo Nel; 
oánfkie nójtepował, wfyfcy náuťy świgtobliwo: 
ścia y cudámillámni. 630. 
Kománuskofeníki zémiczenia S, Śrzegoczń wielkiego 
náuťd pzzytliocn Oobtse tzgOźił. 630. 
Šitynus Borcienfti 3 Rzymu dla wieltiey náuťi y 
światobliwośći 00 Hodnoryuga Papieża ná Bi 
ftupftwo poświecony, poflány do Anglicy; Rrotás! 
wielfim ludu poctami ná wiáre D. Chryfiufówe ná; 
wrócił, pzy obecności Ufuśloa Arolá) iáťo obtz: 
<znego Zirolá Dycá duchownego. 640. 
3ilbenucue vezens, Pharáónd iáťo pramôžiwy náslá, 


DomcánáťNeldenfkie Biftupffuo poním náftepcá.s07. 


— r t 


gl, 


U 
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48 błogusławienftwo 
śEgilbectus Dorycenfti y potym Póriyfki nabožny y w 
(ONY. 670. 
Cryumberus Vercyenféi) Dimo y Eleuteryus Ven 
tánfcy Pázánimy światobliwośćia witámiení 620. 
Rymóchus Lóodycenfti vezony/ ys. Fózónim fwoim 
wielu posyfťal/ Fosčioty y Alafštory buduiac/dywa 
fe Boża tosľrzemíl, 646. : j 
£eboá Š indesfárneníFi brát s. Ceńddy Arcybifkupá 
śEborócen(Fiego/ maż ś. żywot y diwney náuťi / floz 
wemy przyťtádem wiele Pogánftwá Pánu Chsyftus 
owi oddal, 670. 
Łdróhiónić Mercienfti/ Symianus Zindesfárneníti 
iemu3 podobní 680. 
Thcodárous Leodienfti wielce światobliwy / pó mie 
lu pracóch w Kosciele mecženfťa Eoroneftonczyl. 
Tudá w Sfocycy / y #EPtyluinue w Anglicy y Serul 
phus trfetcifEi wiele Du D. Chtyftufowi pozyfťáli 
náuťa yšympotem, 680. ° k 
Jan Gerudyneńfti maż s.p bórzó vezony Ola wiáry 
RKótbolichiey ob Mryanow site vcierpial. 610. 
Andomárus Táruáneníťi y NTumolinus vezen iego 
wielkiey náuťi y światoblimwośći wielu Fazanim 00 
3, Chryftufá nóawtoćili. 680. 
Date A Sócoycnfti bóczo á, po wielkich zafługóch 
imeczenniť 670. pe 
ś£rcumuśldous Londonienfti Brát $. Edulburgi Dám 
rz r TE ny maż 


- £akonu s. Benedikta. 49 


wina wielebny 25266, 680, 

Crumuinus ím podobny Pittoweń(kiz Biftupftwć 
wrocil fie do Zaťonneto poBoíu, 680. 

Žeodegárius  Auguftodunenfti maż é, y Bogu miły 
wieleflomwem y pzykladem ná dobta droge náproz 
wódźiwky00 niezboznych zámordomány geześliwy 
meczenníť pogedl do niebá, 680.: 

LODÍ w Dóroniey obyczálámi vezčiwemi/ pinieietniów 
ščia pifiná s. wielebny Šatonnym życiem flawny c8o. 

Duślthberue LonoonienfFi temuż podobny E ásnobšieiá 
żacny. 690. 

Cefórius Arelótenfti ták smyfš. 400. 

|Xulobertus/y sEáttá, y Jan Lindesfórenfcy żywotem 
pufłelniczym/ Bczerościa y ćichośćia y dobrym rza 
dem Fośćiołć y cudómi wfławieni/ 670. 

Tobias Rofen(Fi żywotem Zaťonnym / tóżmóitemi ie, 
zykami y nauta rozliczna fławny. zoo, 
ilianuserbirolenfti vezony S. y Faznoo$ieia znamię 
nity w Šzťocyey/ w YTiemcecb wielu nówroćiwfy 
bo wiáry/ meczenfłwem zápieczetowal, 700. 
cfinatus Lobienfti wielmi świety/y ćwiczony w Za 
EonieBożym, Easéntm fwoim y cubámi nieżliczone 

y wiele ludźi D. Chryftufowi nábyt, 700. : 

Selmus w Sároniey y nuta y świątobliwóśćia 

mielebny/ y towótzyB iego Dleuteľmus tiłowy$ y 

À Elbrecht: też w ár:m niwczym fie nie wydáli. 700. 


Dodo, 


à 


ny mai światobliwy/y cudów widFich Erore wiper 


— 


| 


EPAR ARA OAZIE O EN a ' ro rr KE” WE ........... Uu. 
f0 Bľogosľáwienítwo 2. 0 Zakonuš. Benedykta. JI 
poddnitynże Yyeruinue Zobieníki/ Ubinus Adegas Piteminius Eieloenfti/mażzaenyy vezony Swiatebiť 

uenfti/ SumilibectusDerdenfFi/wnówtńcóniuDce| | wośćia y madrošcia tościotfwoy dhwalebńi: fprae 
„Sam|twó bórzo požyteczní. 720. | wówał/ą wielecudów pcsynimBy miedzy 8, Geol 501 
AMoelórius Erfordyenfti píermišy y ofłóteczny rze niebá/ fłynał 724. 
ścińsytiey wióry tozmnożyciel znómienity/ niežliczos| Dilgifus Lobienfti żaenegó dówdfpu/ wielkiey nóuti 
nyd) nówróćiwpyoo wióry 3 meczenýka torona edt | światobliwośći fwoiey wiele znáťow w Zlaftorze 
d0 nichbá. 740. piy a y ná Biftupftwie zoftówił. 
Bacdhótdus Ýerbipoleníki wielkimi cnotámi y znáťá: N i tecylphus X eróuien(Fi/ nabożny y vezomy iáťo dobry 
mi fľynal 756. w: Dáficts dufše fuvoid) poddánych do p, Chryftufá 
Vilebálous EiftetenFipierwhy. Biftup ob 5. Bonifó promádśit. 830, 

cyubšá Arcybijtupń Moguntftiego 3 rofłazónia Sús Śdymo Albeftátenfti zacny Difars Eosčičlny y Kázne 

cháspálšá Dapiežá poświecony / brát á, IPóiburgi Ožítiá 842, 

Rśiemi wicl£a światobliwościa fłynał. 740. j Alefrydus ildeftemenfti maż bezórty y swiety, 
SEucheryus Areliónenfki vezony y nabożny w Safonie Cheodulphus Aureliánenfki niewinnośćia ćierpliwwo: 
| bołonczył, 760» = Š u ii i Scia pzy nóuce y wymowie zálecony. 840. 
SuogerustTonafłerycnfFi zá żywota y po śmierći wier Remigius AltyfisdorenfEi wielki tlumács Difmó 

lą cudowfławny iegcze w żywocie mócierzynftim zá świętego 880. 
| ś. obwiegczony. 770+ Páwet Wirounen(ti 3 Puftelníťá świątobliwy mar 

- Grzegorz Crdiekten(Fi pezóny y s tazónim fivoim [no Ory cudotworcá, 
| niemáty 00 wióry D. Chryftufowey návoročiť. 770. Alberycus Tráiettenfti / Amuluinus Lobienfti/ fobie 
'Cóftydus Wettyenfti Theolog Philofoph káznodžiciá podobni, 
| wielki światobliwościa fyngi 770, SA Adelboldus Ctóielten(fFi Ola madrosci yświatobliwo 
Albuínus $uiflótcenftiw Tutyngiey flodľún Fazónim Séi p śwjencyłóCefńcza w wielkim Eochdniu. 1020. 
wile Dogánitmwá do D.Cbtryftufë nówrocił, čnotás Gotbórduś ©ildefchemenfti mąż obcománia bórzo 
imiycudóni flawny. Swiety, 1020, 


|Cyógeynua Albefżócen(ti nie bez mniemónia świato: Gá 


; ilbálbue Rátysboneníki / #Ereobettue Jcyfien(ti v, 
twości82!. 


Gi ~  Gniomie 


| 


à 


Błogofławienitwo 
cjzmowie 8. ZBsmfacyuBć meczemnitó w nawtach 
niu pozan'tw á barso Beześliwi+ 7t0. 

Vyálricaz Aazuftunenfti naž s. niežliczonemicudámi 
świetny. 973. | Á 
Wolfgánguo KdtysbonenfFiiego tówórzyf iemuż pos 
dobny wewpytim,ftodfimiE azán: wielu nawroćil973. 
ildemanus Belwócenftio a żywota światobliweg o 
przynduce obyczálád) znómienitydy miedzy świete 
políczonye ię. 
Móriminianus Syráťuszán(ťi cuddtw oreń y Páfter3 
nieuftragony» | ; 
#Erembentus Toloffánfti S. yoczony y (Puteczny Páznoz 
Ožici, Guimunodus Auerfániti iemużpodobny 1040. 
ildulppus Lobienfti z Rsiażecić możnego y bogátes 
go nieślicznemi cuddmi y enotami známienity» š 
milócius: Tednenfti / Donatus Yeffóncionenftí sná¿ 
mienići Páfterze trzody fwoiey dobrze bronili, 
@ecérbuetTioryfen(tí xo TOegrsedy czteł naświetpego 
žywotá ynie porownóney nauti cošlicsnycb fwoim 
fazdnim Pánu pozyfkal/ náťoniec prace fiwoie mez 
czenftwem zadpieczetował, 1020» | 
S ampectus Bróndebutgen: iemuż podobny meczenníť 
Goderánu$ Sónttonicenfti ottorego światobliwo 
ści Ožimne tzeczy pOWIADNIGe 
Jan ielieburegeníti meczenniť. 
Orto Bárbetgeníki maż vezony 8, wielmi cudowny. 


puto 


Zakonu s. Benedykta. 

Putto Rdtysbonenfti iemuż podobny: roz. | 

Páternus Dittduien(ti ffoweny pezyttódemi meżnie fos 

bie poczynáiac w imie Dónftie wielu 0d nícpráwo 

śći oòwroćit. | 

X ingych pobożnych y vezonych tám wyliczaTrytemius 

lib: 2. de viris Illuftr: Ord: S, Bénedi&i, á otugich 

jimionń y zaflugi Pánu Bogu lepiey fy wińdome y poliz 
CZÓNE+ 


Święci Opaci Zakonu s. Benedykta, 


Móiświetgy Oćiec y Ddtryśrchi Zaťonu fwoiego 25, 
Benedytt Opat w Kóffynie/ powgechny nád why- 
tiemi Opáty y Záťonnémi w Regule (policy. 

S. Maurus vczeń iego prawożiwy Opót Jndugó 


nenftt. 

S, plóddus MNieffánenfti tółże vczeń y meczenniť 
hwólebny/ ttory mniwczym nie wydał mifirzą 
volené, 

Dalencianus vezeň é, Benedyftń Láteránenfti 00 (á; 
mego Dycá ś. pofłanowiony, Etory táťše s, Orzeg0+ 
tzówi wiele dobrego o 8.Denedyfcie powiedżiał,s60, 


Leratt tTíobiliáceníFi we $rórcycy/pczeńś. Regimiu, 


Ba wielce 8, ycudowny imilośicrożim przečívsko 
wieżniom/ toczy fie 0 niego nabożnie včiečáia bát; 
30 wfławiony / przytego pogrzebieowóy ślepi przepi 


telis 59. Es 
© 3 Kon, 


54 błogostawienftwo > z 
Bonftóntynus Kóffynenfti czeń 8. Benedytfó pa nim 
ná Opáciwo nóftapił, z Ptoreno powieśći $. V 
gorz papież wielki 25, 25enebyttá żywot wypifa l 
Fundator wielu Klagtorow/ świńtobliwy y w pis 
smie bie f # 560, dy s: 
Drfus Dontiniáceníki/ Etóry iconem tchnieniem Opáby 
odgóniat/y Zeobácius Senópóryfti iemuż podobny 
ytowiennił 560. NA YE A, 
Oymplicyus Káffynenfťi trzečí po é, Benedytćie we 
wkyttim salecory, 570. 
śEEwicyus Wáleriyfti £utycyus Vurfiyfti/ WY 
tamże Etotych cnoty náuťi ycuda wylicza S. Or3e7 
' gotz m Diálonád) 570» zw saa 
pes FKámpleníti przez czterdżieśći lat nie wiożiał / 
ale po Oośmiśdczeniu a cietpliwośći cubo, 
wnym mstotien oświecony ieft. 570, : r 
Theodorus pesen á, Denedyltá Láteránenfti po Pá; 
lentinianie 8. y Bogu mily/miclËtey milosci y wfttzes 
mieżliwości, 
SŠuranus Surenfti wielFi Jalmużnił y meczenniť Ola 
wióry S. 570, PE 
ŚMióctius Auernenfti wielmi cudowny zá šymetáy po 
śmierci Etorego fprówy opifał 5. Bzzegotz Biftup 
Turonenfti/ Ożiefwiąc mu že oycá iego Slorencpw 
Bá iegcze Ożiećine w Ożiesiaći lát 00 febry cudownie 
pzdrowił. 570, 


— ...., 


Eni? 


Zakonu s. Benedktá. ff 

#ilianue 3 DuftelntBá / Bletytó/znamienity Zafon 
nit y Dpórw Śibpóniey/ś, Antoniemu y tacéino, 
wi żywotem y cudóri podobri po Śmictći nie raz 
wtdżińny ná obrone fwóidy ŚiBpanow cudGtnie 3 
niebć z ftepuiic/ztMaurómi fie mežnie potybňlac/ťtoz 

tych izdnego czáju bo ośmidżieśiat tysiecy porážiť / 

Ola tego obratica y pórrońem Aigpóniecy 38. Jótue 
ban Apofłotewndzwóny iefty dorocznym Święteni 
PC3C3ONy 12 Nouemb:pinótts70. 

25renbanue we Sráncycy wiele cudów y Pezniów po 
fodiezofłówił/ Senody przy Tutonie wielFim vz 
märtwienicin/ modlitwómi / czuynośćidmi/ycudńż 
mí wfla wionyiáťo opifuie 6, Grzegorz Tutonenfti 
wielli towótrzyg iengo. 580, 

Rolumbanus Oéiec wielu Załomiych w ibetniey / 
w Butgunóyey/ wYiemcechy we WłogechyEtcrego 
Żywót wžytťím wiódOmy/ 598, 

Venántius przytościele s. tTarčiná wCutonietómte 
mu podobny/ ob tegoż pífárzá wfławi 
ustóFig iéËo wfpomina tenże Gtrzege 
miedzy infšenii cwddmi / w mieltün 

towitsyBe iega zmoEli / ná niego y 
pádlá, 
Itutuə w Dbilof: pbieyy w Difiníe é, 
nauczyciel S Sanfona. Bifłupa/ mi 
Eoceno y czynienia cudow / ginie 
Mies 


| yó Błogosławien ftwo W 
wiedział/gdy vinári Dubá iego w p fłóci ew (ery 
dkć złote móiacego 00 2fnyelom DO nieva pro s 
dz0na. Co widźiał é, Dpórtatze Jzanu8 vezen tego, 
ťtory Brytónia świątoblimościa pom piani 
oświecił sosiótoy Gymilianus Opat ZM14urácen: 
fEibórzo przyTładmy, 600. AJ 

Bóffolus Remenfkí z młodości p. Bogu oś yoo 
wielfiey światobliwości 3 cudami przybeoł. ap 

Deicolus Lutenfti veen é, KRolumbana cuoomny 


żnadymił, 620 PO | 
Miórcolfus Bóiotócenf(ki Ola cudow p a 
śćiv Brolow $róncufFich yKšiožat był mo moieltü 
fánowániu. Soja ; , 
[Vinzbáldus Dpát Tuetóffenfri vezony „Peg pore 
SotáriuKá w pol owa “wasy é, Supu 
BijEupó Senonftiego poiedonal, 620. sa 
sEuftázyus Zuromieníti pesen 8. Bolumbaná wielu 
bórzoś.pcezniowwyćwiczył. 6206 ° fa 
Attalus iego towórzy/ wo nieprzyiacioł yzdwi/ 
fiych D. Bog bárzo počarať. dk 
Muólbertus tegoż ćwiczenia y Alagtoru Opát bórzo 
światobliwy: 


—s EEEE 
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Gawel Kolumbanow wierny pesen w Viemceh Ale 
btory pobudowawgy wielu Žúťonniťom był Cy; 
CH. 620. 

Kolumbinus Suten fti? wielFich cnot/vczeń 6. Deicolń 
támže Vpátá 620, 

Surfus we mfebo5ni Angliey światobliwy y vezony 
Fáznodžietá/ Etory dziwne widzenia mietrał. 650. 

Amatus Lurowienffimitośiceny/ tichy / poťerny / yrz 
czony/ wielu vezniow náuczyéiel 660, Jego vezen y 
náftepcá Romábicus 3dworzániná ZACHEgO SWIA- 
tobliwyycudówny Zaťonniť, 

Lándolinus Lobienfti/ 3 rozbovníťá do D. Chryftufá 
nawrocony 0d 8. #atčiná 1. Dapieżą EaznoOfieia 
pofłdnowiony / fwoia náuťa przyťtádem y cudámu 
wiele bu nówrocił do Dáná. 660. 

Betchacius Altywilarenfti/ maż Bogu miły / ofirośći 
Satonney mitogniť / 00 niezbożnego Zaťoriniťá yá; 
moroowany/ Etoremu pzzed. Śmietćia 3 fercá obpu, 
Ścił á z iego grobu wonny olciet dlugo plynat ná te; 
zmóite choroby. 60, 

gilus Xesbócenfti/ zacnego rodu/ pofłómi modlitw 
wómi/ iálmuznámi/ y cuoómi iegcze fie bórziey 
wfławił, 
ttemarus Dontólin(ti /cubownie o0 niebefpieczen: 
, ftooá zdradliwych niepzzyiacioł zóchowiny. 670. 
Rycháryus Doncyniacenfti)3 proftego wiesniúťá Sa, 
ETA aska > 


- r sx. 


9 oni] 


—-— 


woda potym siebie fdimegó. 670. ; ; 
Wóndregizylus Fontánelle / Preceptor š, dusbertó 

wielce światobliwy / 970. CER ŻA 
Adryan eridónz w ś. Piśmie po Grecku_y po łóćinie 

bárzo vczony/wielkie pożytki czynił wžlnglicy.678: 
ppilizbertus ResbócenfFi z Owotzónina Dogátego y 
| zacnego zacnieygym był w Sáktoníe zaółómi y cno, 


támi, 680. r try o : 
—ertynus Klagtoru 8. Piotrá/ gôžie barzo flynalšy; 
|, em Satonnym 680, RZEZ 
sEbertranus S. Dwintyná/ gôžie wielEimi nótómi fly: 
nal.680. SE: zd, 
- Bsifilus Jodiltócen(Ei) przy wielkich cnotóch miał uz 
chá Prorockiego : iemu podobny Dowólous w Anz 
| gliey/y Egbertus tamże, 690» . 
Mlaucynuswe $róncycy meczemnił, je 
enedyttus W, Bedy Preceptor w AlaBtorze świe 
|. tych Díotrá y Dávolá w Angliey. ad 
Wómónus ciec wielu Zatonnikow / vezony/ Swiety 
| w mzibetniey. 700. paaga I v; 
|Ceolfcydue 8. Piotrá y pawia w Zlnalicy/ zá Etótego 
Wielebny Broń w tymże Alafštorze wiele Pšiag pís 
fat/ gdy miał 74. lat Rzymnówiedźił, á wracóiąc fit 
m Orod3e pmári. 


j 


śEgioyu$| 
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Alegiopus Gtreczyn Athenienczyť s. Cefátiu ká B iftupó 
teldtenftiego towótzyB/ z Duftelnitó CUDOWNEGO 
žacny Dpát we $róncyty/ttotego Swieto 1.Se ptemb. 
tutmus .Opót Suloenfti/ vezen $. Bonifócego maż 
Sw Satkonie żórliwy. 779. 

Albinus Opót Turoneníti / vezeň Wielebngoe Bedy/ 
Ola nauti y swiatoblimosci Bórolowi TVidťiemu 
bár30 miły. 

Berno r, Gigniáčeníti ślóchetny y cnotliwy Fundator 
ťlaštoru Blunińcen(Fiego jná Etotym przefożył Doe; 
nóvcznić fwego/Ftory ožíva światobliwośćianau 
ťa/y cudómiZałon s. Benedyťtá podupódły Ożiwnie 
podpdtl/ y do dwu tysiącu Alafštórow cześcią 3⁄4; 
tożył/ cześćia nápráviť 920. 

Pómatcus „Opórkluniócenfti w pismie rcsóny/oby; 
czńiow światobliwych, zdżedgy w látá ná Oczy nie 
widżiał/ y iáťo orugi Job ráči fwey był wizeruna 
tiem ćietpliwośći y poťoty. 932, ttotego náftepcá 
był ATáiolus dobry Dófterzycudowny. 

SVederycus Eduenfti /nieżliczonemi cudóniitwfiawicj 
ny 904. i 

Orbmarus iemuż podobný á, Gáwlá: y eocarue hen 
demen(Fi/tótże DOillo KRluniáceníti / gożie piecożie 
siaty Beść lat cześliwie tza0žiť, 

Delias Kolonienfti/Doppo Stábulenfti/ Bardo Wir, 

dunenfti / Rychórdus tamże / Clarus š, ATórcelić /| 

— 


2. TI NHOCCONY > ©. 


| 
| 
| 
| 


60 Bľogosľawi<nítwo 

Azelbárdus Koroicniči/ meżowie flaw madtodcia 
y cnota ňa torna, © 

$autyomórus Cárnotenítí pzy wielkiey świątobliwo 
śćiimiał ducha Prorockiegó/ Duchem Bożym rozes 
zawał pieniadze (fprówiedliwie y niefprówiedliwie 
náb te. 

“sss Detcagerycenfti/ @elá Eyftetenfti é, Wili- 
bélbá wielki przyiačiel / Seueri Agáneníti wierni 
pracownicy. 

Theodulphusorenfti Etorego éiálo zupełne dóleFopo 
śmierci nie dawno znóleżione w Treerým v Gy: 
ców Przdyfatorowe j 

tTiiginbolue Moguntftí) náuťa y przyťládem Jaton 
nym pomocny/ iemuż podobny, 

A.nuluinus Lobienftiy Dodo tamże y Gerárdus Pror 
menftí. 

Anbrozy Augólenfti /Prrusdcdyt Káflyneníťi/ wielki 
iátmužniť/ zámordomány dla wolnosci Rościelney 
$5 Sychárdá tyráná Dencuetániticgo. | 

Rupertus Cafe Deisto eft domu Dožego/Dčiectezedy 
fet Šaťonníťow. i PE 

|Kóprózyus Lirinen(ti wielka połora/ ćichośćia/zóchow 
wónim šáťonným wfławiony/ iemuż podobny VPÁ/ 
lefrydug, š : 

Jan Denétenfüi/ milosčia przećiw vbogin mfla 
mióny, 

s p ré qa 


Wiühelm 


+ 
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Wilhelm w Dácpey/ Dicencius Alryimontenfti / Wolz 
„Maru 25 nonien(Fi wielkimi cwotómi zóleceni. 

Richáryus Centulen(ti wielii chlebodaweńć / Tomicyas 

nus Walmenbránf¥i/ Xffuerus s. Jerzego ytryyoiie, 


| 


fta ráči ob Slowiánow pëáimionowanidla wiás 


ty świetey, 


j|Buidbertus $iflcyen(ki / Setwanus Lingócenfti/ 


tYíácyanus Bitulicen(ti/ Bertolfus Lobienfti/ Az! 
matus é, Xomeryťá/ meżomwie fławnie 

Adelphus Chábeníti/ Apollinaris Jxáf]jynenfËí/ meczens 
niť po é Benedytciexvu.Etory czefto fucbyminogá; 
mi chodzi po wodźie, 

Procopius w Czebóch/ Sundradus w Gládetách/ 
Gwido Pompofieníki/ Etery tllarémá Zaťonniťá 
vinávlego wfttześił: 1046. 


Bibertus Luronienfti ob Dogánow zábity 3 Cytylinu»| 


Bem BaEonnifiem vezoným y sáleconym, 

Betócius Kófjynenfti po s. Benedytcie xxx. vzony) 
abótzo nabożny eb Dárácenom w Fogčiele zámor: 
dowóny, i 
fron 1. Opór Cyniecti $tancus ttorego cnoty pobos 
Żnośćiy toffropnośći w Kluniatu iegcze Kazimierz 
1. Brel Poli w Kluniátu Žaťonný żywot prowáz! 
Ozac barzo dobrzebył świadom ola tego gdy 36002 
zwoleniem y tozgtzegeniem Dapieftün oo ślubow 

_ Słonnych pwolntony yná Aroleftavie Dolftim pos 


Ó3 (30308 


Błogosławienftwo RÓS 

fádzony id? pfpokoiwBY woťolicy Arole wo / 4 
port ná A aji fortune fwoie y sz Słów 
ny/ tubziej zwyćieftwo przeciwko Aióflóugowiy 
Dogónftwu odniesione Pánu Sogu pazypifuiac 700 
Rluniátu gôžie aFonniFiem byt inž R. x 
fly 3 wielfimi dárámi półłał / Lófre przećiw = fot íe 
Boa wyjławidiacjy Satonnitom niegdy tów S 
Bom fwoim/ siebie -y fwoich zálecálác/ prošiť o 
EilEu 5atonnitow / ťtorzyby Regule ened) ayá é, 
w polĘczeroztezewili. Pofłano ich 12, Ktorým Ty 
niecki Zameť mile ob Kraťomwá nád wifia y3e ftem 
wsiy wiecey òárowal/ miegFónie Satonnitom pobu 
dówał/ yFośćióly bogátym (przetem oo fłużby Boz 
żeynadawfgy, Aaron tedyOla wielFidy cnót y jet 
toblimośći Opótem Tyniechim poswiecony gożie 
żywotem / náuťa/y tzademi dobrym żnómienicie fiy 
nal, òla tegoż po śmierći Rácheliná vr. pe 
Któtow[tFiego od Kápituty BrótowfFieynń <lrcy: 
biftupitwo wezwóny eft /y 5% Arolá zálecony. Tá 
2ltcybiftupftwie prawôžiwym fie 3 ťážocy miáty 

pófłerzem potazat / w Dyzeefiey (moiey Zráťov 

wfricy pieFny potzadck w śpiewóniu y w modli 

twóch tośćielnych vezyniť / Ożiesiećiny Frote zmáie 

tnośćć Tynieebiey Biftupowi Hrhtowftiemu dar 

wano Dpátomi y Hlaptotowi wiecznie dárowat y 

zapifał / y bo wielu Z A 


Zakonuś. Benedykta. @ 
byl AóżimieczowiArolowiktory wiele dobrego czy: 
nily pofłónowił bo y Żubieńmiśfłeczto nád Qora 5 
wielą tátše $olwórckow ná #lafštor teinužšaťonomi 
00dat)00 toftrzewienia flużby Bożeyy Rzeczypofpolić 
tey, Siegoż Hrcybiftupó pOpátálároná sftáto fie/ iż 
tażdoyDpatTyniecki tef Rdnonitiem Brótow(tim/ 

wjiety bybná Biftupfiwo:1046. vmátt 1059, 


Hugo ZluniócenfEi Ola nieżliczónych cnot/cudowyj nás 


utv Papieżów y wielkich Nonárchom w Ożiwnyn 
poBdnowóniu. 11001 


Rupertus Cuicyenfti ptzy Rolnie ezleť w Diśmieś. 08! | 


Oudná $. wyćwiczony/nduta ŽY Woteimy pifánim bit 
wnie maotym barzo wfłówiony 3 nieuËá zá pr3yz 
czyna naświetgey Danny fifáryey Bogórodśice ros 
żum y maorość wielta w piśmie otczymał od Dáná/ 
ttóra fie mu oczywiśćie poťázátá/ talent wielkiey pz 
mieietnośći y świątobliwośći imu przynoac/ yin 
Beożiwne widzenia Boftie miewał, fłynat báťzo R, 
pón(tiego 1120, 


Afirycus/ wygedfy 3 Kóffynu vdal fie 46 TWegier 34 


czafów 8, Stephana Kroló/ zá Etorego Bezodroblí: 
wośćia Klaftor s. Benedyťtá zbudował / y tám 
bedac Opátemná Biftupftwo Kolocenftie posis 
cony ydo Rzymu pofłóny wiellie poffugi Fosćioto, 
wi 25ošemu ob5amal/ Bezesliwie fRoricsyt. 


Zudomiť Blofius Vpát Letienfti m Adnonieyniedd 
wnydy czáfom wielce nabożnyy vezony/ tótego 
p U J J U Y BŁ MK NAA sv 


tłiem nie tyifo 

źni barzo rádši czytdia wefpolet 3 Janem Crytemiu? 
Ben Opóten SSpónbhemenftim fobie bárso pôdoz 
bnym/ Etory go FilEanafta lat poprzedźił/byli goracy 
Reforinátoromie wÝlterncedy w nderlánosieh das 
tonu 25enepyËtá 8, Eroryy teraz nie tylko w ftárým 
Cbrześćińnftwie/ dle też yna nomym świecie w n 
dyńdh zachodwych w Frol<ftwiepPeruśn(Fim y Amery 
ce ma Opótyy šáťonne fwoie żywotć światobliwce 
ścia / náuťa y mabdrościa/luoztośćia / choynościa/ 
pínfšemi motómi wielkimi Poscioľomi Bożemu bárz 
30 pożyteczne, | 


Świeci Z akonnicy. 


IS. Donat mecsennit przy £, Dláciožie vezeň é, Bene 
dyttó miserunt žymotá Satonnego: 541. 

Sygebertus y rolá AUngielftiego zaťonniť y môczen 
niť. 644. 

Ceouulphus Krol Anrglom/Wárdánumbrony doťtoz 


tego IDielebny Beoć pifał ifłorya Anyelfta cpu 


ściwky Aroleftmoy swiatew pogórożiwky Minis 
gti żywoty odzienie przyiał / pod Regula ZBenedyz 
ted 8, wiare ol:pgym Zroleftwiemóiac/ y 00 niego 
fie gotuiac/mowi Kárdynať Baronius w NRocznyd) 
Ožičiád) KH. D+737. 

RÓ wów” A.Y EINES Żórow 


Nychórydus K 
y Ś. 


` 


Cheodotytć Rrolá Wiofti 


i S. Orzegórzć Dapieżć zdwfie pláczacy 
w Bogomyślnośći yw śpiewóniu Pfólmow / Oí 
wnym Boffim widzenim 00 nieba pofłóny: 570. 
Mietullus witże vczeń é, Grzegorza Antoniemu bárso 
podobny/głofermPóńfEin zćiółó wezwóny0do niebá/ 
43 grobu iego we czternagcie lat po Śmierćiożiwna 
wonność wyBlá. 
Midclowius dla wielticy światobliwośći ycudow ná 
Biftupftwo poniewolnie pórwóny 00 Brytanow 580. 
J Giloń 


(1  . Błogofławienftwo wa SR NO. Zakonu s. Benediktá. ó7| | 

Hildá vezeň $. Elthutá Opórńżywotemy náuťa temu mewietnydy vineczony z inymi áíembšiediat Cbrze 
podobny towársyš 88. Sómfona y pówią 25ifFu; Scian/Ptorego Bóte šatonng gdy ieden opetány ná fie 
pów cuoomny. 6oo. i A RU wôžiať/ nátycbiniaft był vzdrowiony. 621. 

Vingualotue vezeňá. Symilianá Opátá/ wielceśsw| —  |Dimenue vezen á, Rolumbaná y Euftázyußá ożiwney 
ofobie tredowáteno vborgiego D. Jezufa widźiał / Bwiatobliwośći, prowincya Atrebótyńfta nóuta y 
Etorego pocéátoroamfy poznał ťto był / y gios on vz cubáini D.Chtyftufowi ziednał 640. 
ftyBat. (lie wfłydałeś fie mnie flugo mey w nedzy Atanus y Soilanus rodzeni/bórzo naboświ Duftelnícy/ 
moiey/ ia też nie séwoftyOse fiç Ola ciebie w Froleftwie á nád to Soilanue meczennit. 660. 

Dycá mego/ džiedžictmo twoie zenna ift. iat flu, A109 rodzony é, Audwená Biftupá Rotomágeníkieno 
ges. £obind Załonnikć Dyátoná ślóchcicą PCZÓNEJ iebcze w ożiećinftwie 00 é, Kolumbanáiž miał bydź 

go /Etoty był przy tey fprówie/d onego vbogiego aP wielkim wfławiony 66o, 
máiac mowił ťáplanowi s BDyce świsty ten Etoregr(ie Mógnys wielka tófte miał bo ťazánia 660. 

dotytam rekami áty pfłami/ wierze że CI Pr | Trudo prawóżiwy wzgarośićciel émiátá ze wy tFiego 
Jezus/ťtory Siebie fámego dał dla nas: wiożiał Abo; fercá P. Bogámilowal/ ob Ftorego V 3á žywotáy po 
wiem niebo otwárte yAnyoty przećimwto onemu vbo; Smierci wiela cudow wfławiony. 670. 

giemu śpiegnie wychodzące: YDiclcy,to byli cubo, Andrzey Azymidnin bozotcá DánientE SaEonnych pil, 
twôťcy, 610» ż ny/ światobliwy /niechćiał być 25iftupem Bóntuće 

Jon Zafonnit s. Grzegorzá w Rzymie / towárzyß Au tyenftim / iemuż podobny Orpbínus 3 Kapellana 

| guffynow w Alngliey/ Žkáznodšiciá á, y Przony. 62 o, Btolowey sEdylbrudy Zatonnit, 680, 

Bano ábo Antonius owdomiáty po ženie/vonť fie 008. Adamanus ożiwney wftrzemieżliwośći / Ftory Oprocz 
Amnándá Biftupó tory go. wťornorce Zaťonney nieôžiele yczwartťu nic prawie przez cály tydżieńni 
zómtnawfy 00 ożiwney Oofťonálosci zatonney zá iadał/ y czefto cále nocy ná modlitwie trówił. 
tófta Doza przywiodł ten y pmórłe wftczegał, Xolonatus y Cotnatus / vezniomie z Kiliand Miecze 

YOalárycue y Wónodlinus s. Kolumbanávaznicwiť nIEÓ. 
pmattwieniem, cudómi/y Pazánim lawni. 620, Ddeuóldus DuftelniE flawny. 690, 

Anóftózyns Derfá meczenniť/ dla miáty 8.90 DPerfow Egbertug Kásnodžíciá wielce światobliwy/ mifłcz 
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68 Błogosławienftwo — X 
| świety VVilelbrodá Bitupa Ctdiettenfriego, 
£uálous ieden y drugi obáomáy meczennicy w Oar 
niey w Bolnieleżgw SA 
óleyówo #rválous meczeńnicy: Sefuynus/ Denfry | 
dus s. Milelbrodá honov pa» po | 
śnftwó/ y Bóloerycus im podobný 700: — 
Dillicie tomwárzyB é, Oygbertó Biftup YOerbenftíe 
go wielki yvezony obroncá wióry świetey, Razno 
OŽiciá. 720. Sag š 
Dendemius vezeň é, SEgidyugó / pzy Etorym 3 wiel 
cudów flynał+730. ad GRU aaia- 
Wielebny Bedń w Alafitócze 55, Pidtra y pámtá 
światobliwośćia / náuťa/ pifinem rózmaitym why. 
tfiemu świótu znátomy Doťtoť/ tamu tofu w 
gpiwgy oo Šaťonu żył lat72.Pmatle733+ | | 
ORA oifńcego vezen y znim wefpoł mecženniť /y 
ingych piećofieśiat Jatonnikow Hletytow / y Fáis 
Fow) ttorychimionń w Bsiegóch żywota (a nápiláz 
ne/ miedzi nimi nayprzeoniefšy Buntetus/ AmMUMW 
dus / Ýiloebránous / Ardolphus / Adelerus / Hierz 
bálous/ Bólterus) QOutryngug+ 755 000, 
DinBálous Zaťonníť o A brát é, sasaqa 
Biftupó/ Bóffyn oświecit wielkimi cnotami, 
+ zá dozwoleniem fwego Dpóta 3 Alato 


ru Bedł ná pugcza goźie ob dwu rozboynitów 3%) 


motoowóny wielkimi fiecudómi wfławił, 5 2 
aa 2. S oá 
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efóo 
tzą w wieltim pofónowómiu /imeczenniť po Śmiera 
ci cuoámiflawny, 880, | 
betus Zatonnić y Fundator Gemblócenfti ná 
świecie przed tym zacny y bogáty Żołnierz, | 
fEberbácbue 3 Džieľaná Acgentynenftiego Duftelnit 
Sałonny/znieiśtin Káplanem Grzegorzem Rroleg 
wicem Angielftim obá wielce śwWiatobliwi. 945.“ | 
emolus fyn żotnietfti/ po wielkich pracách Ola Chrys 
ftufá Dáná meczenníť, i 
JA ánbyoue Sontónellój Hubertus w Burbách/ Sily 
nefter w Toiwomie źwierćidołć Zatonniłowe ` 
Wilhelm Orábiá pogórdził świótem bo táťiey ŚWiatO 
bliwośći przpfšedt/ iż piec tofpalony BEdpletzem che 
dożąc/ ári ná Káčie/ áni riá ćiele Kľody nie odniofł. 
Selir $iflatenftt/powieltidy zajlugóch ob Pogánftwá 
ola wiáry zámorbomúány. ` 
Abdelbertus £ptórnócen(ti /śE£metftydus Luromienféi/ 
Šaťonnícy vezení y śś.pieć Bráći Polacy / ZBenedyo 
ťtus/ (Tióthbeus/ Jan/ Jfióc/ y Aryftyn Šaťonnícy/ 
Pezniowie ytowótzybe S. Woyciechńnógego Areyz 
biju pá Gnieżnienftiego s Klagtoru swietego Alere, 
go 3 Xzymu znim wefpot wygeogy przyli So We, 
giet/ gożie wiele Dogórfiwa nówtocilidoCHryftu(ć 
Páná/ potym po wieltidhy pracóch dla P. Chtyftufó/ 
w Dolce ná puczy od tozboynitow zdmocoowó, 


Jodnnes Scotus w Angliey aRórolufa Káluá € 


jË 3 ní/iáťo 


| 
x 


| 


— 
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“mi idto świńdcza Rroniti Polftie zá czáfu Solfi 
wóChdbrego Bsiażecińpoltiego 995. Swieto ich 12. 
Nouembris. ; i 
Adelphus Stábulenfti / Rodciphus SulocnfFi w pie 
śmie biegli obódwA/ á ten w Wegrzech męczennik, 
Dáternus Dádeburneníti/ miai Ouch Procockiego, — 
Andrzey Žeroárous wyznawcć / ZĎenedykt s $ irábná 
meczennił obáomá Polacy diwn wfłezymieżlimwo 
śćiay pmattwieniem wfławieni / šáťo ich żywot w 
Rronifád) Polftich y w PDegier(Fich wyświaocza/| 
flyneli zú czáľom ś.Stepbanń.Broló PegierfFiego. | 
Śeemanus Contractus, fyn Arábie PDenigen bedac ná 
ciele ffurczony w wielkiey cierpliwośći y poťorze D. 
Bony sáonevtomnosť mote ośiefuiac OOP). lávy? 
cytlfóttiBożey naboženítwo mial/oô Etorey wielkie 
pociechy y oświecenia ná dufšy odnosit / bárzo świa 
tobliwy y vezony wiele Hsiang pifat / tenše ná cześć 
Pánnie naš: ftobËa one piofnte Salue Regina, Alma 
Redemptoris mater, 3 wiela infšyd) ymnów vére 
Bnych y pobożnych złożył. 1040. f 
Ingy niezliczonych Saťonníčom y meczennifów tu 
| nie wyliczamy/ Etorych imiená y zaflugi fam D. Bog 
| lepiey policzone ma. Dige Crytemiuf iš w Hiber 
| niey byt ieden AlaBtot názwány Bencho: 008. Roz 
| 


lumbanńzbudowóny/w Ftorym wiele tyśjecyBaE ow 
nitów pod Xegula swietego Aencoyttá D. Bogu 
> flużyli/ 


= Zakonus. Benedykta. 74 
táť iż gdy ieden Chor po drugim nóftepował/ y we 
Onie y m nocy vfłówicznie bez przefióntu chwatá fie. 
Dóńftó Odprámomálá. TV tyn Alaptorze 900. oras 
Satoumitow od zbóycow zásnordománi 3 mecena 
ťorona Blí do niebá. Zá czáľom Rárolá Rálmufá 880 
w wietgym AlaBtorze 6. NTaráiná blito Turónu zás 
mordománi fa 115. Zaťonniťovo 00 woôdzá Moremi 
(Fico Roloná/Čtorzy czáfom onych iáťo gwiazdy nie. 
bo táť Zaton Benedyttć s. zdobili. TV Elagtocze Slow) 
tyńcenfFim Beścożieśiat Zatonnitow bérsó známieni: 
tych Dogónie dla miáry Dáná Chtyfłufowey zámora 
Oomáli / 3 świetym Bonifócym Acybiftupem Lie! 
guntjfim / bórzo wiele Záťonniťom Beneoyttynomw 
meczeńfta totone odnieśli / Etorycb imisná w Ksiedze 
šywotá wypifóne (a / nam nie wińdome. DESlo tofu 
Pónftiecgo 380. B. Rydórdus piecwgy Biftup Bres 
menfší/ wielu Šáťonníťow wielebrych nógych ná opoz 
wiedńnie świetey £wangeliey pofłał bo Dániey/ Etos 
tzy Olawińty Dáná Chryftufoóvocy meczenfka Forona 
ta ozdobieni. Swiety Woyćiech'naB Arcybiftup Gne 
3tten(ti/ ymeczenníť chwólebnywielu Benedyktynów 
Satonnitow fam BenedyEtynem bedac miał bezniow 
Y towórzygow meczenftwem toronowónych / 
ttorych imionń Bogu fa miábonme / my 
id) nie wiemy/mowi Tryz 
temius, 


É mie, 


lá 
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Święte Zakonnice. 


5, Szťoláftyá Pánná sioftrá rodzóna Bencdytta 8, 

den Kšisní y Nátťá wBytťíd) Panien Š 
onnyd Denedyttá 8. 

Góllń Satonnicó flugá 25654 Symádhá Senatorá 

— Raymft:corFówrot poimežu omôomiálá/wwitezncy 
czyfłośći żyiac/ porzučímk y świecta próżność w 
Klaftorze przy tośćiele ś. Dietrá w Azymie bórzo 
światobliwie doťonczytá Erotey Ożiwne cnoty piz 
fuie $. Grzegorz w Dyálonách? żyłć tegoż czafu Eto 

~ regos, Benedytt úle niłoobabeoac. 

R ddegun0dis Ašieni Ppiłtawien(fta 3 Rrolevvfticno ro 
du/ czórty wyganiółć / pmócte wýtrzebálá / ślepe 07 
świecóló té. y teraz flynie cudámi / pámiatá iey 13. 

| |  ierpniá. sóo. . 

Nonegundá po meu owdowiśla / Bóleni w Turowie 
przy 6. lTatćinie / wiele Zaťonníe zaromádáilá zá 
żywotó / cudowna po Śmierci isbo pipe S. Grze 
got; Cutonenftt. 

Sárá Rsieni Hibrygenfta we Sráncycy Zaťonnicá slas 
chetńa Frora wiele Arolewftich y Žisiažecých coret 
w flużbie Bożcy bárzo Swiatobliwie wyćwiczyłć / 
fławnay cudámi/ y cnotómi/świeto iey 7. Grudnik 
miedzy tymi vezenmcámi byla s. Eráťungotá Dánné 
znómienita corčá Zánťorbertá Zirolá AngielfFiego/ 

AE b 0 1 s 


"orz Zakonu s. Bencdka. 747] 
dry iatty miffezyni fam oddať Eczesliweta raz 
E > = ©wicto iey 7 fw piee sádra 
eegá Arolewnń iba Te TLS 
bóczo Świeta, "wą Agidfta Kóieni Brygenfta/ 
“ber Ró Egmont ses 
fooyrm zatem trac u Sinítroieprsymtoil málá pod 
Nin Róichi m ttsy[tá šaťonníc/bárzo CUDOWNA 640, 
tnego o pá no trzema fty Dánien/ sláchej 
„kácie a p ingymi cnotámi przy cudách 
= raná pária Páni/ márťá $, Gertrudy, Klaftor 
be foie przelo hę S WADOŃ sálo3ylá/gbsie cov 
ftyldis 3 Role ywfy Pod iey pófługenftwemżyłńćsć 
- gtoru Rorbei owcy Srdncuftiey/ Fundatortá tla 
Ona db ao świat pogórożiwfy zoftálá 
tzona/ tydźień imi árámi y ná dupy y ná ćieleobOś 
iáťo pinge sio kuy flużyłówŁuchni wedle Reguły 
fie (šátátá niť > y/ ó ochedofiwo Rlaftorne bórżiey i 
świńtłość] O prsy Ftorey śmierći Bofla fi 
(Fupá zavislé a z NOŚ. Genczyufi Bi 
Osad, czo, UYolow dube iey bo niebá prow, 


Bertrudá corťá iey / oblubicncá D. Chryftufowa prze” 


zacna / cudómi / cnotámi 
wyn wfławiona. 674, 


noagtyzmć Kśieni Belwócen(ta opuśćiwBy Obluz 
A - biencá 


/ Y obidwieniem przedźie 


— 


| 
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"bienca fwegoś. Ausbertá / zá tegoż oozwoleniem 00 
é, Audocná p Chryftufowizá oblubience poślubió? 
na iefty wielkimi cuwoómi wfłamwiona 680. 
ś£oilbutgó Ksieni Beretynfta / Zildelidis Bertynien 
(ta światobliwośćia y cudámi fławna/ Ýildá rodu 
Zxolewfiego. 

ś£oclorudis Rrolervná Angielfta w Ľatšenftwie czy: 
fłośći Dánienfticy dochowatá/duch Drorocťí miálá) 
Frorey čiátomiolat po śmierci zupełne nálezione.680. 

á Ršiení Tremerfťa/ wielta towńtzygłA $. 
Gertrudy/ Etora (ie iey ná Modlitwie pay Oltarzu 
poťazátá/ ozndymuiac iey že teyże godźiny niátá iść 
oo Páná/co fistáť sftáto, 680. 

Seunctá Bśieni Teewetenfta sioftrá s. Kodnáldá Žírz 
cybifťupa Trewerftiego /y d. Jety mátti 25, Ger 
trudy wielFimi nogómi flynstó, 680. 

Sicminá Kśieni Ceeuecenfta/ cortá Dágobertá Krol 
Śtóncuftiego / po śmierći Oblubieńcń fwego Pó 

| nienftwo nienńtugone Chryfłufowi postisčitá / 3 
porada yzezwoleniem Dycá (mego / Ożiwnymi cno 
támi ftynslá/ w nwdlitwie/ omattwieniu / po śmie 
či wkilfu lat cialo icy zupełne nóleżiono. 7106 3 

Attelá corťá Dágobertá X. sisftrá B. Sirminy Asien 
Troveru/ goraco Dblubieňcovi fvemu flušyl4 710" 

(lá 00 $. Bonifacego meczenniťá z Angliey wez 


a Zakonu s. Benedikta 71 

penfta/ wiele dug Chryfłufowi zaromádšitá/ iey to; 

c Ziobá 00 tegoż wezwónay we wfychim 
oi na nóutay żywotem świeciła 730. 

álpurgis Brolowna Angiedfta/ sisfirá s. Wileból 

z w pá y Winnibólodenotómi y cudámi flynaz 

Tbefia Brolowa Longobárdow, 3⁄4 pówedc wieżą 
(wego Ráchyfá Krolć zcórta X raba Zaton ra 
íely y Blagtot przy Ráffynie zbudowawfy s wida 
świstych Pánieneť światobliwie boFoncsyly, Cron: 
Cal: lib: 1, c, 8. roFu Dánftieqe, 750. 

Amáldergá KBtolewftiego rodu / pogardżiwgy Mak 
żenftwem Ziárolá Arolá $rdncuftiego / wiecznemu 
fie Oblubiencowi ná flużbe oddółó / wiele fiogow 
wytrzymálá przečívných/ doťonczytá, 772, 

nóftózya Trewerenféa y Bázylifá iey vezennicá y náz 

á (šepcá zťážocy mióty zálecone. 780. 

#Štenfcudis ©ŠásburfFa powinnaś, Xubertá Biftupó 
tómże/ y taľowafš, 7 

Ak 544 zc kniecHiego Také Henryk siofira 

- Drunoná <lrcybiftupó Zolenftie siec 
sieni 5. z BRE mé S grey saa 
tobliwa ycudowna/Ftorey 
Benedyttyn Hiftor 

Dibetadis Dánná 3a 
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ściach bógomyślnośćia y duchem ptótochim poświe, 
cona é, Dódlrykówi opomiebžiálá / š miał być Hi 
(tupen Auguftodonenftim co fie táť sftálo. 
Kunegundis Cefárzomwa Oblubieńcá nienárußona $. 
Pe. Cefátzá/po Etotego śmierci zaFonna zoftáz 
tá w Klaftorze Konfugienftim 1020, pogrzebiona 
w Bómbergu w Kościele wi Bym Etory 3 STA 
żontiem fmoim sátošytá; RE | 
Benedyťtá Asi Oweffrenfta/ wielu fwoim przyťlá+ 
dem Oblubiencówi D. Cbryftufomi poślubiłó. - 
Kothbuceá Pánná w Kolnie wielłieyv Bog zaftugi. 
Chódedlógii y Zánorádá / przy Leodyum bńtzo flówn 
zafługómi (wymie | 
| iDdlorudis Kaftrólocenfta im podobna, 
Glodefindisšaťonna tTietefenífta wielka zafługav 50 
| gázáleconá. | 
Sutrudís Korbeieníťa wgytfimi cwotómi fawna. 
Czcylia JA áteni Sweftrenféy rogyfttie fwoie Satonni 
ce poťova/ y cietpliwośćia prsechodžitá. 
Xichdróis Cefárzoma žoná KRatolá Broffa/po śmierć 
mežá fwego Zaťonnícá wielkimi cnotámi flynslá. 
Muttá xxiv. lát w zómtnieniu Zatonnym bytá/ miz 
(trzyní é, Sildoegórdy/ czefto po nrodžíc przed tym niż 


byłó w zámťnieniu 09 Koáčiolá iáť po žiemí cho 


bílá, 11036» | 
wildegórdis s, Juttý vezennicá prawie 3 ożiecinftwój 


potym 


|. Zakonu $. Benediktá. - 77 
pótym Aśieni $. Ruperta wielfacictpliwośćia w 
chorobách zálecona/ nóuta cudównay dudhem Pros 
tockim/ pifnem Asiag ożiwniemddtydhnód podis 
wietie wfławiona/ Etotey pifiná Eugenius 3: Paz 
piez ná zgtómódzeniu Trewetenftim przed s: Betz 
nárbem Rlarewálenftin Opatem / y miela Kárdýz 
natom y Bifłupów czýtáne podywalił y pótwietz 
dżił/ bo Ftorey modlitwy naywyzgy Biftupówiey 
wielcy tego smiatá Dánotvie/ poťočnie (ie zálečáli/ y 
liffom y počiedy duchownych žadáli / y 0d tiey miez 

„ máli: Siynelá 1i60.Owieto iey 27 Septembris. 

Vyelšbietá Ksieni Ochóraugien(ta przy cnotách pisei 
wriych obińwieniem Boftim/ bár30 czefłym żódhwy: 
čéniem / tóżmówómi Anyofów y swietych tożmiói: 
tych) ćierpliwościa mchorobńch prawie pfłńwie 
čzttých/ moolitwámni/ f#rucdhá / ymótttwieniem / ý in 
Bymi wielce wyfofimii čnotámi ráo podźżiwienie w 
flawiona/ttóraCrytemiug bótzo wyfławia 3Rśiag 
żywotć iey prawóożiwie á nie omylnie pifinych / v: 

, náttá Beześliwie 1160, Wielu fiwego 56. 

Stáričibtá Rzymiántá Sládhiiantá idžčzé w Mat, 
šenftwie dziwnymi cnotámi /cubámi/ obidwieniem 
25offim/ y wiożeniem Anyotów y świetych ftawná/ 
Pó śmierci malżóntć (iwego/ w Žaťonie Betiedytta 
8+ špiác 3 pódżiwieniem wByttiego śwmwiótń/ gcześlie 
wie fEonczyła/ nábyd) czófów 00 Dáwtá v. Dápiešá 

3 ` 3ná; 


— 
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námieníta Ránonizácya pezczona / y Świeca : 
wasi Zaťonných Bencdybta swietego wložov 
ne6 A Tórcć : vrodáilá fie1384. vináriá 1440. wiefu 
fwego 59. niežliczoními cudámi iaŁo 34 3ywota byłą 
fiawna/ táť y po śinierći 00 tych czójowflynie w 
Rzymie w Eościele D. Máryey Tlowey. Żywot iey 
doftótecznie žá pracą y náťládem ludżi pobożnych, 3 
pewnych Pifárzow zebrány y Ró eM żę 
olftu ťážoy czytác może, A Aánonizácya iey g á 
Kotu póńfłiego 1608. 29, Maij we Czwatteł po 

Gwiąttóch. zy 

To iefł Erotkie wyliczenie nieżliczonych Świetych / y 
świeciczakonu Dencoyľtá s.Etorzy Ola tego fie wipo 
minóia ábyfiny 3 id) podźiwienia P.' Bogu wał 
chmogacemu tory ieft chwalebny w swietych poia 
cześć ydhwałę oddali, á prsytlábem Swietych p:300 
tow náťych do whelátiey pobožnosci/ MOGA 
y enot Zatonnych ińto naygóreczcy fie zápaláli. 20 

niemożemy lepiey ptseotem nópych dt 

vezčič/y vánowäť /iáťo goy ich cnot wedle 
możności náey/zá pomoca Dánfta nás 
sládomác beožiemy. 
Amen. 


— 
n 


— PRE a 


_Zakonu š. Benediktą 
ROZDZIALY. 


, ` e Š , > , 
Cuda znamienitfżę roznych czafow pokazane, 
w Zakonie Benedykrň $. 


HC Žadza czynienia Cudów w Kościele $.poz 
4) wbednym lud$iom świetym 00 D. šbáwmi: 
Seo čitlá nógego Chryftufá Jezufá 3 BofFiey re; 
Fiiego pšycsona / iáťo ná Apoftotách swietych tat yná 
luožiád Apoftolftich ŠAľonnych nie pfława / y bo tych 
vzáfom : śle góy tego potrzebá ieft Ola wBczepieniay 
jeozmno5enia wióry/ poťázute fie Fu: chvále Dánftiey y 
pożyttowi zbówiennemu w ludšiách o0 p. Bogó whe 
chmogacego ná to wyfłówionych/ Eterym Dan nie oo; 
MENNA prawóg przyobieczóć raczył: Iż kto wierzy we 
mnie, (prawy cudowne ktore ja czynił czynić bedzie, J 
więt/e tefścze nád te czynić bedžie. loan 14. Co ná Sfłó: 
tnim żegnónih rozfławóice fe zApofšotámi przy wniebo 
w ftapieniu fwoim Dan potwierOśić taczył/gdy riowił: 
N znáki 24 tymi ktorzy Uwierża, te Ftotetóm on wy: 
lieza y naftepować będa, Co fie 3átáys w Apofłobich 
Pónftich poťazálo, ktorzy wyfedfy ná świń przepo- 
widdáh wfędy 4 Pan im dopoma al, y naukę ich po- 
jEWierdzaj Przytomnými cudami, Marc: s. ©) ťtorych y 
8, Dóweł wytładńigc rozmátte (fanów godności / y 
Čáry 


a Zakonuś. Benedykta. 

[Sciota tylčo Dietrá s. w mocfmoie wśieli aw fam Ożień 
8. Bościot ApoftolfFinaypszednieyfy fľužby Bożcy ża: 
Aney nie odprówował dla rozruchu wielFiego.. Prá: 
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| bary duch s. Fościołowi Bożemu zofłówione wylicza 
m ocy do czynienia cudow, a potym łaskruzd: awiónia rár 
|unki, 1 Cor:12.2$enedytt też 8. prawożiwie maż „boży 


«wefpołet 3 fynómi fwoimi prawożiwy Ożiedźie świat 
|bliwośći/ nóuti/y cudow ApofłolfFich/ iÁČo fam á ży? 
motá táť težy potomftwie fwoim Sałonnym rostndityy 
Imiyznámienitymi cudámi zámše ftynať / Etotych iš peľ, 
re fa hiftorye 3 Bywotń iego y tych świetych ttorefmy 
Erotto wyliczyli / tám nabożnego czytelnika eofylam, 
Teraz Ola woíeËfšey pociechy y przeftrogi rogmáitych ftar 
now ofobliwie te cubáEtore fie przy ElaBtorzeBafjynew 
ftim / iáťo Gtowie zgromódzenia nógegodźiały / 3 pes 
wych y ooświśdczonych Difársoem nábyd Denedyťty? 
nowiiatoconaDftyenftiego Bifťupá/ Dávoľá yDiotra 
Dyáťonow Kóffynenftich y Oiftoryťow / TV, Piotra 
Kluniócenftiego/ y inBych Eroto wedle porzadťu czw 
fu pod tytułómi / Ftore w fobie przefirogi duchowne 
mieć beba 34 pomoca Dánfťa przednieyBych tylko doty, 
Fóiac myliczymy» 
Piotr święty Apoftol z $: Benedyktem wierna mA 
Kompania. 
Cron: Call: lib; 3.c. 63. 

Zá zófuIDittoró3. Dapieżć było zómiepónie) gdy 0% 
csepiency Swmibertć nieigkiego 3 Xáwenny/práwie W 
Wigilia świstych Piotrá y Pámlá Apoftotow falky/ 
mym Papieżem obrawBy/ wByteł Rzym/ oprocz zy, 

wię géi 


wie podten czós Dielgzzymiioacdo Klagróru 23A yz 
nenftiego 25enebyttá S. pottóla wOrodzefłircć eosi 
Ożuwego w ofobić Kanoniťá czći godnego y pytdia qo 
cóby zacz był. Dopowieożiat:że iefteni Ro Apoftol. 
A gdy fie bomiáduja doťadby fedt/ bo ZStátá / mowi/ 
25enebyfrá ióe/ Abym znim wefpołmeczenftwó MOIEGO 
Ožieň 6. obptáyoomal/ bow Rzyńtie oftaé (ie nie MOGE/ 
Ola tego iż Bościół moy m miellin teras ieft zámiešá? 
niu. Lo gdy Bráči m Káffýnie) potym Dielgtzymioni 
Oznaymili/ há potomna pán iatte pofłanowiliy dby w 
Satonie Benedykta ś. Distrá B. próczyfłość/ 3 táťa Dz 
czciwością idto Dycá Benedytta soprńwowóna 
bylá, 
8. Benedykt obecność 64142 fwoiego cudownym vzdro- 
mieniem Vrbaná Papieża potrvierdziť, 
Cron: Cafl:lib: 4. cap: 4. 

„ Drbanus TPtory Papiez gdy do Bóffynu pisyiécbat; 
napódłć go zmyczávna bolesť bárzo ćiegta m boťu/ 
Eora gdy w Wigilia ś. Benedyktó čietpiať/ áo pizytow 
amośći čiálá á Bentoytta wątpił / o Ftorym poz 
wiadano áby miálo być wyniesione zBófjynu oo frán 

Tex RABA gd 
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¿yey / Dciec é. widomie fie naywyzgemu Biftupowi 
pokazał, Czenn/prámi/ociálá motego obecznośći w 
Aófionie © seze S, watpilšť Atoremu rzecze Vrbanus, 
Aty Etos iefł. , Jamowiieftem / Brát Benedytt/ á Że 
bys wiecey nie matpił / Bia tu ná tym mieyfcu Odpoczyz 
wam, it (toro Brócia moi ná iutrzenná ofiáre wfłóe 
na/ nótychmiaft od boleści. bofu wolen bedzie, X to 
mowiac znitnałt. OKodžiná gdy pzygłó/ zaraz Vrbanus 
pzótowion. Dezyderygha, Opátá przyzomie / watplie 
wosé w Ftorey był zeznawa / cud Opomiádd/ y ČO s ním 
Benedytt novi oznódyinuie/ przydawpBy Dfianmy/ 
y p. Bogu podżiekuymy, Tiewymownie nótydhmiaft 
wfyfcy (is Pwefelili ze zdrowia táť wielFiego 25iftupá/s 
táťiec cudu /ywiozenia znamienitego/3 pláczem prawie 
ožieťi D. Bogu oddáli, A Drbanus ná wieczna wóżiee 
czność y pámiatťe Dzzywileiemi władzy Apoftólfkicy 
toż oznaymił y potwierożił / áby nikt pod Elatwa otym 
iż denedytt £, w Bófjynie oOopoczywa hiewatpił. Eto¿ 
ty pizywiley Z$ leen 1v. Papiez wladza Apoftolfta 
pochwalił) iáťož y przed obiemó tymi é, Šácháryas Da; 
piež wzacnym Przywileiu onym / gożie nápráwiony 


Rościot Bóffynen(ti potwierdzay podáte / iášnie to zel 


zaawa / iż ciało Benedy Etá 8. y świetey Gztolóftyti 
śioficy iego w Róffynie nienárufšjone snáláfl / Etorých 
(ie oOlawielticy pczćiwości dottnąć nie śmiał. 


p i Cado- 


| Zakonu s. Benedykta. 


Cudowny przypadek web rancyey przy Święcie przenie- 
Stenia $. Ben edyktá. 
Cron; Caff: lib: 4. cap. 31. 


- półbalis wtóry Dapież w (prámád) Pościelnych be 
dac we Stáncycy/ pzyińchał bo Klaftorá $ lóryścen: 
fFiego / gożie Žaťonnícy ná ten czas o0pedwowóli 
Swieto falfšymego pizenieśienia 3 Róffynu čiálá smie: 
tego BenedyFtó/Dapież wiedzac že to przeniesienie RUDY, 
ślóne/nie wedle świetó/óle wedle nić paciccze z Bór 
dynały 00ptówować pôczal/ á gdy Sdłonnicy 3 niero: 
cyni Diťupámi y Zárovnaty $róncuzómi © pasenie 
šicniu pacietzemowić chćieli/ Dapież modlitwe pczymł 
do Dáná / áby prawde iftotna iáwnym znáťiem pota 
3óć raczył. Drówie w Juteznia táBie sbumieníe/y Zápä 
inietánie ná wgyttie Zaťonniťí pádto/iž nie wiedżielice 
tec. Drzefčvášení táť wielfim cudém zmyťle nabo, 
żeńfiwo wedle dniá odprówowóć poczeli bez przefšťo 
dy/ dióE (Foto tylËo swieto przeniesienia powtarzác 
chcieli/ficóchem sáras yz0umieniem byli nápelniení. €< 

%3ewitlebny Biftup obaczywfy, blogoftáwie pôczal 
Pána Dodá / y fľuce iego ŻWenedyłta/ y záťaž ráne 
Opótó vfčávych Alafštornyých weżwóć toltasal / áby 
Oltárz rozebrano / záczymby wByfcy iáwnie poználi/ 
Sy prawożiwe ono ift abo fałgywe przeniesienie / bo 
"iechčial miecceyOcicesáby fie Ëtonápo či | 
| Ë 1 Ni BD. 


< 


| 


| 44 Błogosławienftwo 
tá Bznedyttć z ich obánía niepewnego mylil/ o Fto 
tym fam bótzo: dobrze wiedźiał / iž zá czófow Ulerán 
dró papieżą w Baffynenftum KlaBtorze znóleżione 
bylos Onido nogiego vpaogy / prosiť poczeli/ áby ol, 
tarzá nie pfówał/bo zatyinby saras AlaBtot (puftofšyl, 
Aiz oni nić pewnego 3 (fronycióla é, Bencdytta/ tylFo 
wieść o0ftaegych fwoich nie wzieli / gdyby zás oltat3 
tofypawBy Reliť wicy nie znóleżionó/AlaBtot nátydy; 
miaftby (puftoBono / y wóletnośći iego / Etoby (ie 
fylto nie lenit Eóżdy Bárpal. Ceoy ná ich prośby Dapież 


| msruBony / wiadza fwa Apoffolfta toftazał / áby 


sviecky fatżywego przeniešienía onego obdpodžic nie 
śŚmielie 
S. BenedyktHenryka Cefárzá cudownie vzdrowim/y; 
źwatpliwośći z firony tiala wego w Kafynie wywiodł, 
aiako go był przed tym o vczćiwość Kłafiornana= | 
pomniať. | 
Cron: Cafl; lib: 2. c. 44. 5. 6. 
entyć piecwgyCefacz Rzymfti Swiety) bebac w 
|Kóffyniez Benedyttem Papieżem wielkim bolem 3 Ew 
mienia ftrapiony/iśtofam potym powiadał / dcz wiel 


Bie nabożenftwo miał Só tego AláBtótá Bóffynene| 
| ffiego/ynigożiey iato zeznawał nie wid$iał fłrókniey 
| Begoy hwadlebnieygego micyfcá oó modlitwy : cseffo 


iconáť y bársó wątpił / ieżeli Dciec Bencdyft ná tym 
. miey[cu 


£“ 


_ __ Zakonus, Benedykta. 
mieyfeu wedle čiálá obpoywal; Gdy iednego GA 
x boleśći/ óni wlaśnie czytąc/ śni Dia był kod 
imzadhwyceiu / všažať mu fies: Benedytt/ písťoby. 
on on goblifFo przyftapił Enicinu / y goźieby go 
orato zopytal. Gdy Cefary bolesť. fopoie wielta poz 
wiebžiale Wien (mowi śe Zenedykt) že ty dotych 
SIW matpili/ csylí ig tu odpóczywam / ále žebys ná 
potym nie watpił/ iš tu ćiólo mote odpoczywa, ten znał 
mieć bedzieg/iąt (Foro ráno wftánielš pozbedžielš trzedhz 
wielu tómieui/ á ná potymtey boleśći / ni dy nie vy 
znap/ á wiedz Stylm że ia ieftem Brat Benesytt. To wyć 
tzetgy zniłnał, Octnie fie Cefacz y ráno wftónie/ y weż 
ole widzenia vzdrowiony/], Bogu wfedhmogacemu 
y Dycu Bznedyttowi OšieËuíac, Sťoro ráno Pizy, 
Bedfšy 00 ZRLoMÁDZENÍA Bróći/ po záczečiu Rópytuty 
tzecze: Co Dónowiemoilekńczowi Etóty mie DZOŁO% 
wił/zć nagrode dáť cofłózuiećie. A gdy Bráćia why: 
(cy ochotnie zezwalóląc odpowiedżieli: áby wiat; Klá 
tora coby tóczył / áleťárzovi dał. Vie táť/ rzecze bo 
nich/ bedżienamigy ále poniewa mie Dčiec ś. Bene 
dykt tey nocy pzórowił/ potrzebá ábyin ia 3 motey máis 
tnośći tab znamienitemu Cyculifowi (dbowiem (ie byl 
vľazál s. Benedykt 3 Jnfłeumentejn żelaznym iáťoby ná 
przeciecie wrzodu) idtomoge nágrodziť, X to mowiac 
3 pláczem yztadościa co m widzeniu fłygał/ wpyttim| 
powiedżiał, Toprzydawpy: Tera; žáifče Ooznałem / 6 
£; hi? 


$f 


PORE RENEE ZZOZ 
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chwalebne to ieft imieyfcé /y Zaden człowiek watpie nie 
ma / iż 3 śioftca fwoia Dčicc $. Bencdytt tu obpocsys 
wa. Aola wietgey wióry trzy ony Eómienie Ftore były 
sniego wypłyińwnie wgytfim święty Cefatz poťázos 
wat: Etorzy gop fie rádomáli/ tá Ożiwnemu vzdr 
wieniuiegó) P. Bogu y é BznedyFtówi osieťowáli: 
Teaožoniá EoBtowae dáty w Blevnotácdhy áppátatády 
ťoscielňych/ sd stotá/ ftebró/ pereł Orogich 6. Benedyr! 
ťtowi dárowat /y Same ieden snácsny ddrowawky 
wolnościómi wieltiemi nódał / 3 domu potym snámie¿ 
nite Eleynoty pofytatsťáťie nabożenfiwo 00 Róffynu 
máiac/ iż gdyby był ofużey żyw mialtóm šaťonníkiem 
zofłóć, A chcac prawde nieodmienna o Ciele Benedyz 
Etń S. w Bdffynietozglośić / gośtetolmie tylEo pifiná 


iótte fálšywe-o przeniesieniu čiálá $. Banedyłta zná 


lófł/ zátas ie palić tazał. Agoy icheze Cefacz ten 8. 
Rótazećiein byt/ w brodze w Blogtorze iednym é, Beż 
nedyt'tć (tánať/ Fonie wBytkie Etorych było bórzowiele 
wftáyniách KlaBtornych fłónać nie mogły/tót że w faz 
mym Adpitulaczu / ttoty przy Fościele byt/ flużłowie 
JRśiażecy bezDánfkicy wiadomości bílá Foni śmieli pov 
fłówić. Ceyże nocy Dóiecś. Benedyłt vťazat fie Asia 
żećiu 3 gtożna twarza y grożacmu wielFim ťaránim/ 
i3 dom iego Zaťonny táť nie vczcił : á w tym póerzył go 
w bot lafťa/ Etotaw tefu ttzymał /y 00 tego czálu bo 


jeść wbotu (yentyË poczal mieć / 00 Ërerey potym é 


Heng 


— 
—— TT 


07 | 


$s 134% "e 4 T sú . i | 
B. Benedykt Adamowi: Zakonnikowi światobliwe- 


„ £: Pe sM A M M 
mu, przytomność ciala fivego w Káfynie oznaymił, 


atódów 25.Dá; 
áťiey watpliwoy 
Sci wit 


| | 88 Bľogosľawicnftwo 
wości wiedzą wžyfty Chržesčiánie/ to cóć teraz powie: 
my /ptawóośipie y bezvobelátich Ełamftwa wyśiwiady 
cze, a goym teżnieficdy flyBac tó 0 przefrńdźieniu 
čiátá Dycó 8. BenedyEtónie tylkom matpil/ álem prá: 
wie iuż był zwatpił / tótze przy oltarsu iego žaonegom 
prówienie mialnabošenftmá: w tey watpliwośći fine 
trioytwatz zwieśtwgy/ gdym czás niciáťi chodźił/ ie 
drego bniá po Zomplečie goretga nad żwyczay przy 
iego grobie modlite pczyniłem. Sdtym nayświetBy 
Dájec poťaže (ie y táť mie čiefšy: Czemu brócie dát: žel 
táť frtetho yponuro chodšiK? iż ieonót pofľugá y habo 
 zenftwo trvore bárzo mí mile y przyiemne/00 tego csáfü 
badš tego pewien/iż ia tu 3 zFolafšyťa siofłra 00poz 
czytam y 3 tego mieyfca wefpołznianą Ogień ofłótni 
mampoówftdć á przy was namilgy Šráčia/ goy tu we 
dnie ym nócy śpiewaćie; pilnie fie meoliéie / y przy? 
itoyne nabożenitwo záchovniččie iffem przyteminy. 
A żebyś w tymnie watpił gdy mó Jutrznie papraeo ióz 
Fog zwytt wniożieB do Foséiotá / icżeliobaczyb 3 gro 
bu môiego / iáFoby robcztedymu monnego wychodza 
ca/ wierz iż to wfytto com powiedżiał gczera prawod. 
To wyrzełfy. znitnała Qcztne zdraz y © widzeniu 
pazedżiwnym myślaczweflemy 3 płóczem poczne btoz 
gofłówić Páná/ yzórcóz choć 3 firńchem wieltim w niz 
Dedo Zroscčiolá / gożiem zátaz obaczył /y wiożiał/ y v! 
wieczył temu wpyckiemu/co mnie niegodnemu byto ob 


`£ iawióno" 


— 
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vnas cud nie ożieje/miedz iż to zgoła Eczery talfš/bo Fież 


|oyby fie rodilo wgytto pomiádáť / com ábo od fłóre 


Bych nażych flyBal/ ábo ná com, ia fam Oni nábycbpssy 
tego grobie pótczył / zeznalbyś zdifłe že to tylEo Abo záz 
wiśnicy/ ábo nieuEówie powiiońia. _Jeonót ieden tyk 
Ëos wielu/ ná Etotym ia tymi oczymi pótrzył cud pos 
wiem. Od czávtá opetány nieidti Anorzey z; Baru przy 
Beoł do Zlagtorń RBóffynenftiego / ióżo zwyczay ieft| 
00 powinnych Ftotzy go byli przypromádžili / przed ob 
taczem Dycá á, położony ieft/ á goy Bracia w Chotze 
śpiewóli/zómiegónieidtieś yftragnefiowd z vít onego 
nedzniEć czárt wypuBczał: przy fironie mnie fioiacemu 
ná modlitwie poFazął fie/ nótychmiafi Ociec $. Bene; 
Oyťt przed fimym ołtarzem ftoiacy/ Ftory duży políczeť 
Snemu opetánemu wyciął / pnátychmisiť Ouch zlosliz 
wego od niego wygnał/y tát on PZdromicny 3 powin 
nymi fwymi PD. Dogu y Dycu Benedyktowi podiet o 
wał/y 3 wefelem (ie bo domu wrócił. Co wfytto rze, 
czony Adam ZeonowiDpótowi przy grobie $ Dámtá 
Apoftoła z wieltiey potczebywypowiedżiał / dbowierm 
dla poťoty poli żył żaden 3 Braci tego Alaftoru 00 
niego tego nie fłyBat/AZDpót fam2Zeoniettórym 3 Brá 
cinagey á ofobliwie Rofrydowi/ 90 Etoregom ia to 
(mowi Leo Oftyenfti WifEup Bencovktyn.) famże flyv 
Bat/po śmietći onego Adámá powiedźiał. ` 

m Klafkor 


Mjo Bľogosľavienítwo ` 
IK laf tor Kifjysenski przy ciele śś | Benedyktá iy Szko- 
liftykiw známienite relikwye bo gaty. 


Cron:Caff: lib: 2. ç. 11.4. 54. 


Sá czáfu Aligeenń Opátá Bófjynenftiego tory 
xxVIL pe á. Benedytcie byt/ Brat iego Leo Zaťonniť/ 
Btute nienáta Arzyżą ś.ztotem/ perlámi drogúni ytdz 
mierni of(A030na 3foba:3 Jeruzalem ptzyniofł/ y temu 
PA Alagtotowi z wielFim nabożenfiwem oddat 9. No- 
uembris. 54 Atbenulpbá Opátá xxx1. Satonnicy nies 
ťtorzy z Jeruzalem prsyBebBy Btute reczniťá / Etorym 
nogipczniom Sbówiciel vćierał s foba przynieśli/ vôla 
pczciwóści micyfcá tego 8. nabożnie ofláromáli 2. De- 


| 


cembris, Alegdy ich wiele oney Relitwiey wiáry nie 


oawáli/oní wióra wielť z obdárzení O Dáná/BtuĽe re 
czifičá nárzarsyfte wegle wtożyli/Etora wnetnó EBtatt 
ogniá palóć poczelá/ á gdy wegle odieto idto pazed tym 
byto/plotno cudownie fie poťazáto.Vaoy myślili Bráz 
čia / gożieby tať známienity ťleynot (chomáli / (práviť 
P.2og že tegoż Oniá poflano w dáry džímna one [Erzys 
męcze 00 Zlotáy ftebrá y petetorogich bátso pietnie y 
fłucznie w Angliey probiona/ goie teraz (howóna ieft 
Ë wielką Vezčimosčia tego reczniká Relifwia pod Erys 
Bratem. X zwytli Eáždego rotu m džienwieczerzy Dám 
ftiey/goy Mandatum ábo pmywónie nog Braćia obpra: 
muía; Sátryftyánite Xc liFmia pezynośić/Etora w po! 

fezoofu 


Zakonu $. Benedikta. 91 
tooču ftolu położa/owie świecy przed nia zapaliwgy/ 
Atolit zás bez przeftánku áž fiewgytto ftonczy môžte 
cznie FADZI/ á potym wyfcy Dráčia przytletnawfy po; 
porzadtiem3 naboženítwem cółuia. A3á czófu Theo- 
báldá Dpatá xxxu. SADOU Dpáťžluniácení#i 3 wiel, 
Eim nabożenftwem do tego XlaBtorá przybył / p ola 
wielFiry pczćiwośći Etora 8, Dycówi Bencdyttowi y 
ptzez niego Alagtotówi mytsabsal/ptses wfyiľe droz 
ge w gore wyfofa Bedot pief$o/ qb$(e sráboscia wielka 
pazyiety/ goy wbytłich Zafonnitów nogi cátowat/á 3 
wielkiey pofory py Opócie Róffynenftim w dáien s. 
Zenedyťtá niechciał iáto Opat ále tylťo ido profi 
Satonnit/ tTifiy éroietey odprámotác/ Ftorego žitať 


i334 YOitáryego s. Benedyttó wpytkih Opótów Opa? 


tá. Segnóiac ie z Bráćia/ obiecał im 23, ÚTaurá idta 
Xeliwia ze $tóncyey pofłóć / co w siebmlat zyśćił/ 
gdy refe zupetít425. LNautá wftebney Tece pazyftoynie 
3ówńtta/ iáťcbý wieżyczce barzo ftucznie probie 
ney Beščia (wego BlagtornBróćia d0 Ráffynu pofľat: 
Dziwna rzecz s idtim nabożenfiwem/ vveftlem/ pG; é 
wościa/ y śpiewónim nie tylko Satomnicy / ále ymBy: 
[cy pogrńniczni ones. Relifwiapizyieli. A gdy nieto; 
tzy z5ałonnitow Owornieyy chcąc one Reht wią ceba; 
czyć Eluczykiem ftebenym/ Etotytóm był pszyptówieńy 
00 fpodFu otworzyli; bdrz0 040 00 f tatgych nógónieni 
byli: X áby Eto ná potym oncy świetey ReliFwicy nie 04] 


— a 


| 
| 


| 
| |wiedzacpóczały tám fám biegóć tego yowegoFogo iez 


— 


92 Błogosławienftwo 
twietat y nie víšezetbiť 3 wieta pilnośćia Chete one 
zówócli/ y tluczył s gtuchotóli/ y 00 tego czáfu wieży: 
e lezťá oná zámáťtta, 
i $ 
SS. Protus y Hyácinétus B. Adamowi inž pomienio- 
nemu mile ie pokazali, 


Cron: Cal lib: 2. c. 49. 
Táťše Opát powiedział Leo / coz pff tegoż 25, Add 


má ptamożiwie fłygał/tEtóty mu powiedźiał / iž gdy w| ` 


Ožieň świetych meczenni ow Drotá y Zińcynttć dla pos 
ttzeby Blaftótney przed Brame Klagtotna wyhedt/ 
obaczył owu dziwnie ślicznych mlobšiencom w pbie 
ťzešaľonným/ é ónit niemu idg.  ZXtótych gdy oby 
czóiemtlagtótnym połotnie pozdtowił /y coby zacz by, 
U pezćiwie fpytat/pflyBal ob nich iż ich sewa Dtotus 

póińcyńEtue/ aiz idanawiedźić Bracia ťtorzy ich ożień 
vrogyfty ofidra naświetga/ Pfólmómi y Simnóminaś 
božnie vezčili. Tosyrzeč By (ma droga bo Zlagtora 
idg, Vá te odpomiebž Adam zoumiáty trots (ie zá tá: 
i y wnet bo siebie prízyfeofšy predť o zá nimi pobieży 
pytálac Eto mu fie nátráfiť/ gożie (ie oni Zaťonnícy poz 
ośieli/ Frorzy troche ptzed nim do Klaftótć wepli, A 
gody mu oopowiedżidno že ich nitt nie wiożiał/0n niez 


no potťal/ ieżeli ich nie wiożieli pilnie pytńiac. Ale wis 
cey ich dni wiożiećj śni 3 nimi mowić nie mógł, 
Funda- 
š š 


| Zakonuś. Benedikta 93 


A 5 


F undator Klaftoru Pinien Ziakonnych Benedykta 
s. cudem pocieony. | 
Cron: CalElib: r. c. rO. 

<frchis Kólaże Bewetónftie JAIABtot Pánien Zaton 
hyd) 5. Benedyttć w Benewenćie zółożył/ ybogóto ná; 
dał/w Ftorego Fosćiele pod imieniem ŚL adtośći Bor 
fFiey zbudowanym /cidłć ss. Orvunaftu Bróći meczenz 
mitów, y wyznawców tezydżieftu / y iedriego 3 tożnychy 
mieye pzywieżione vczćiwie położył. Tám goy 3 roiel 
półacu iego było ) zmwytt 

7 iedniey śś. óníbypánáe 

ego pózdtowili:na Etos 


pożyteczna by, 
tá zniôžieB/ to 

oczu Asgiažtcych otelo, 
Anglik głuchy J niemy od 3. Ben edyktá uzdrowiony. 

Cron: Caff: lib; 1. c. 14. 

58 czófu Theodematá Opátá xn, Anglif jeden niemy 
ygluchy 3 towórzyfłwem do grobu 88. Piotráy Dóz 
Ni 3 wlá 


| 
| 


| 


94 Błogosławienftwo EE S 
wią Apoftotow przyBedl/ z tamtad gdy obaczył że to 
pa a ieqo ci fic do 8. ti cbálá Aechán 
yolá ná gore Bárgán/ wefpot 3 nimi pusćit fie / y przy. 
Bedł do Káffynu/ y wgedgydo Eościołć przed Grobem 
6, Benedykta ná modlitwie vpadl á potym drudzy póź 
wftawfy onego głucha niemego áby wfłały znimi Beol 
ttacóć poczeli; ále on niebieffim nawieozenim fďcuz 
Bony /tániem ferbecznym / y wewnętrznym wolániem 
iáto mogł modlitwa prsyčiagna «Dycá ś.rótuntu zfčtz 
cem pewney vfnoscí zadal: ślić oto niemal w goôdžíne s 
mieyfcá náťtorym ležať pomíffawby/ pzzywrocony oo 
ftuchuy do mowy (błogofłówiony/y oživwny D. Dog w 
świetych fwoich) nie tylEo po Angielftu/ śle tež po Láz 
ćinie oofEonóle mowič poczah , 


B. Apollinaris Opat XIV. Ka/ynenski przy posludze 
K lafítornej cudotworca. 
Cron: Caíľ: lib: 1. c. 21. 


Domiádáia tym świetym mežu /iż gdy dniá iedneg 


w wielFiey potrzebie bo móietnośći JMlaBterney 3 Rlar 
Btorá wyfšeoľ/ trzebá mu było p:zeprówić fie p:3e3 ryee 
Ee Dicym/ ále goy nie było łodźi w Etoreyby mogł przes 
plynač / maż Boży pelen wiáty znáť Arzyšá 8. ná (ie 
wložywBy do brzegu rzeki przyftapiť / y táť iáťo bytu? 
odżieniu y W obuwiu wedt ná wode/ táť ożiw nie NÁ 

a: e o iaa iia orugo 


i 


7 OHNE ON TE CIEST. 
Zakonu s. Benedikta. 95 
druga fironefuchymi nogámi przešedt/ iáťoby nie po 
wodżie/ śle po fucbey żiemi chodżił. Cóteż o blogoflá, 
wionych MRóśnodżieiich Xáimunošie y Oiácynťčie 
Poistu nábym czytamy, | | 
< , , , , , , | 
lenze Ob4t š. wejpołz $. Benedyktem Kajfynu od Sá- 
racenow cudownie obronił ná pokorna modlitwę Bróći, | 
Cron: Call: lib; 1. cap: 29. 


„Sdczafu Sergiugón. Papiežá Leoná y Zudomiz 
ła Cefórza) Sárácení s Afryki wypady wielkie BEody 
w Xzymiey ná wielu mieyfcách we Włogech poczyni? 
li/ á qoy (ie iuž do Káffýnu przybližáli? Bróćia to vfłye 
BawBy śmierći gotowey cze diac wieltimftróchem prze 
firageni wByfcy bofo/ głowy popiołem pofppawfy /3 
Litóniómi ida bo grobu $.Benedyttą profšac milošietz 
Ožia Dánfťitao/ábyich 5ufše mitośiewie prsyiať taczyły 
Etetycb čiálá ná smierć táť predťa podóć fadem fwoim 
poftánomil, Cáta tedy noc góy ná modlitwie byli/ ten 
to á, pómieći Opót Apollinaris wielebnemu Dpótowi 
Biffócyufowi poťaza my (ie rzecze: Czernu Bráčia miz 
itáť fietewożyciey frafuiečic? Atoremu Šáffácyus od; 
powie, Dla śmierci Dycze s, wBytťích nae Ëtota przed 
SC3yImá wiôžiemy/ y fpuftogenia tego mieyfeń é, Etorez 
$0 czeľamy. A on rzecze: (lie boyćiefie wiecey áni fráz 
uyeie/ Dčiec bowiem Benedyttvprośił was v Dáná/ 
) wiedzćie sápemone/ że wam przygedłnó rátuneť / moż 


oliswy 


t 
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alizmy iconáť wage y fluby 5fereá wylemayčie/ co my 
pofpołuz wdmi przed oblicznośćia Pónfta czynimy nie 
watpiie/ Že áni my / ónimicyfce to 00 niemietnych 
otrućienftwó žádney przytrośći mieć nie beoite 
čít. Táto zenu powfławBy Opat; gdy to Bród 
powiedżiaływfyfcy vpádby ná twatz3 pláczem [130% 
chániem y mie|Ëüm wotdnien p. Bogu ožieťomdť pocse/ 
li/ y imiciego é, błogofkówić/ Ptory ich zá modlitwa 2. 
ŻenędyEtó 00 nagłego nicbeśpieczenftwó raczył wyr 
wóć, dA gdy ofáteť nocy ná Vimnád) y chwale Dožey 
promádžilí w czuynośći/ wierny zóifte Dan w ftowóch 
fwooich, y é, wewgyttich (prámád) fwoich / Ftory fpró 
wiedliwemu obiecńć raczył/ wzyway mie w dzien fra- 
funku twego, wyrwe Čie á wielbić mię bedzie.: Táti 
cud połazat/gdy zá nić niebo było y 3 wieczor bótzo 
pogodne/ nótychmiaft zało obtočámi / błyfkóniem / 
grzmoty wielkie pomftály / y decz táť gwałtowny 
(padły iż cseËá Rórnelus przez Etora Oóróceni brodzić 
tylko do Klafštorá mieli/ 3 brzegom nád miáre wylałó; 
ráno wfłóna SGóróceni/ obaczaiš setá táť barzo we 
sbrdłó/BuEdia Lodži Ola przeprámysťtorey gdy nie snáy/ 
owia/ zwielkiego iadu y žalu iż ich zdobycz znómienita 
minetá/ pólcey rece fiwoie iáťo Balení ta (áli/ y ípalivoby 
tylo nieftore Kóplice śś, Jerzego y tepbaná / po? 
KlaBtotem bo obozu fwego wrocilifie: á po Filtu OW 
goyfiedodomu mracóli/ z chudzone y 3neosene pb 
wh 


iácháli/ á coby fprávili? Qopomieozieli 3 ze TOlocb ie 
dżiemy?; Rzymu fiefámeqo mracáiac/qbsiefíiny śiłelu: 
Oži pobili/złupili/popalili/Diotrą y Dawka Fościoł fpu: 
ftopyli / á So Benedyttowego Alafštotu ola rzeki 
gleboFiey žefiny fie nie mogli przeprawić, Celleiego nie 
Etore zá rzeba (palilifiny. Zá tym ich też (pytáia coby fá: 
mizaczbyli, Ktorym oni o0powiedząg: myfiny to fa 
Etorydy domy złupiliśćie y pepallli/ ó 3 tego fie ieBcze 
Shwaličie/.ále co záczidteľmy nátydmia(? (ie oOowiećie, 

Zútymntáľa nawółność 


To wyrze£By 3áras zniťnelí. 
nájšapitá iš ofrety wBytkie cześćia fic ieden Sdrutti pos 
tlufty/ czesčia ná goróch y (tółóch rozbity fiey ledwo 
ich coś we zdrowiu vBło/ ttorzy to infšyin oznaymili. 
S. Benedykt robotnikowi fwemu barzo dobrze na- 
gradza. 
z Cron: Cafl.lib: Ut. Tt. 
A Sá czáfu Bertáryuá xx. ftáwiano mury ePeló 
niáfšeczťá s. Z pod gora Rófjynu / gOżie to 
botniť 


| 
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botnił ieden przez sieom lat choroba ftrapiony mowe 
zgoła pteńćił/ ráť iżnie mogł mowić /iednáť zdrugim 
oťoto muru robił. Flocy iedney gdy Bróćia zwyczávne 
chwaty Dánu oddamáli/on to niemy v S (laru iconeg w 
Kosciele póiadfy zófnał / Etotemu X. Benedykt me 
gnie (ie poł azawBy/tymtoptutem ťtoty nosil w głowe 
leťuchno tračil/mowiac: y tużeś to pyet fpóćzwftań 
nátycbmíaft/ á pô trsyËreé ná żiemie wyplunň. Co gdy o% 
cEnamoBy pczynił/ wnet wieltim głofem D. Bogu we 
chmogacemu yB>.Benedyttowiożiekowóć poczał/pzzeż 
Ftorego mowedawna wżiał przywrocona,Lldten cud 
iwpyfcy pátrzác blogoftánili Dandy wiernego fluge icr 
go BunedyFtó. 


S .B enedykt świętych TWoyciecha J Romuśldź gośćii 


Kani záko częfiute, 


Cron: Caff lib: 2. cap. i7. 18, 


Swiety TĎoyčiech Hrcibiffup Gnitznenfti y meczem 
niť hwólebny/opuśćiwfy Arcybiftupftwo Praftie zá 
dozwoleniem papieftim do AlaBtorá KaffynevfFiego 
przybedl/ chcac fie puśćić bo Jeruzalem: dle profšóny 90 
[P pata by tego nie czynit/iaťoby ob Dodá fámego w3ia 
why poráde m Klafitorże doťonczyé żywotć vinyslil+ 
czym go niektórzy Stórgy Zlagtornipotwiero3% 


li/mowiąc: Zeć tu dobrzeDycze z námi micpłóć/żywo? 
! Ze x 


Sato 


f° 


B . lan Opás K Ajjynenski iako ficzeslnwie umierał, tak- 
że B. Paweł Zakonnik K ápuánski. 
a p Cron. Cafl; lib; 2. c. zr. 

g oa nOpit 29. Etóry Ola fłórośći y zdrômia niepoteż 

go dobrowolnie g pó 3 piaćiaBróćivdat 


s fie ná 


! 
| 


łogoślawienft wo 


fiend pagaayos nA cześć światy Rafi y TAMIG 


námáluaťa: Kópliczte zbudomamby ná Żogomyśk 


pośći ofšáteť żymotć ooEonczył. Boy Beześliwie pies 


valtey nocynabożny icden Brát Jan w Blaptorze Kés 
puánířim s. TVáwrzyncá/ goy inBych Braci czuyność 


prse ościac bytnómodlitwie/zpiudłć weyáravoßy tu 


niebu/ obaczył ná gorze Bófjynenftiey wielka świń 
tlość/ wttotey Ougó Jana Dpóta wyfoto wfiepowó? 
tá ovo rána chcac bydź vpewnión w tym wiozeniu/ 
feotóo Adrzeiá DroboBgasd Kópudnftiego opowid 
ońlac mu wiozenie/ á profšac bórzo/óby do Baffynu 34 
vaz pofłał oowiedzieć fi fámey prawdy, Szedł poflá, 
niecyiużdroge Fończac OG Kaffynu pnódiechał orugic(y/ 
tory mu rzecze: iž ihor 00 Z áfjynu ożnaymic Wielebnes 
go Janńśmietć Bróci támbedacey : 4 gdy fpytat o Fro 
reyby godźinie vmárt/doslí tego že teyże godziny Eterey 
Brát Jan, w Kápuí duje iego do nieba mwfiepuiaca 
wibźiał. Tedy do tych do Frorych pofłóni byli obáomúy 
(ie wroćiwBy / ieden w Bópui śmietć Jangwe/ KOLU 


no opomiebsial: pmóatł 14. fTiévcá. Ç 1.4 
Dodobíta tcyże Zifłorya o śmietći 25. Dówić Kaz 
pudnftiego Žaťonniťá/ Ftorego duše Błogofłówiora 
mo wieltiey świóriośćió0 nieba idąca /ieden śmiątobiw 
[my Difťup ze $tdncycy wiożiałjidac bo é, tTiicbátá né 
goreOńdrgónuime n. 
| Zako 


miw Ráffynie co w Bópui przy iego śmierći widim 
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Zakoňuš: Bc nedyktá. 


Zakonnikowi pielgrzymowi do Klaśtora Jwego po 
| 


ivročiť fig $- Benedykt roskážnie, 
| Š Gro: Caffi lib: 2. c. z z, 
Jan xxx, Dpát Bóffynenfti/ Zaťonníťiem iecze bez 
ac/ pzzeż niemały czás świątobliwie żyiac/ puścił fie 
6 Zferuzalčin/y ná gorcseynay przeš fieść lat miešťal: 


3 tdmtao dał (ie do Jetuzalem. Žtámtad pogedt do! 


Vrecyey/ y w Alatorze s. Onoftyugć nieco žmiez 
Bľal/ gozie é, Benedytt iedney nocy połazał mu fie we 
Śnie Oálac mu laffe Dpáéia Etorá w teËu tezyinat a roz 
frózuiac áby fie iáť naypredzey bo Klaftotć Rdffynene 
fEiego wrocil- To widzenie Dpátomi ťáno powiedżiał/ 
ttorygo napomniał śby Bedf za wola Boża á bo fes 
go AlaBtotd idł ná ptebsey fic ftáwit, Co chetnie Brát 
Jan vezynil: á iž on Opát Jan y ftáry y chery był iegoż 
Dpáten 3 pochwala Braci po fobie naznóczył/ á qoy 
Bedtná 
śnóczył Opótem zataz ponim softat, 


Gwaltowny Biskup przećiwko Opótomi jawnie poka- 
rany. 
Cron; Caff lib. 1 r. c. 16. 

Aibettus Biftup Márfinfki czteť niezbożny chcac| 
Opócewń BaffynenfPiego Seftáé / Opátá tl. serába 
Pôimác y oc3y mu wyłupić Fazat / Etora robotte zloślie 
| U 3 wa 


Wa | 


pubcša/ tá iáťo mu s. Benedykt we śnie pazez| 


| 
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lwa ftużtowie iego gdy zrobili/ y oczy Opótń wyłupioś 
Ine x siegoBiftupA iuż niesli; bedac blifŁo tYíárfiey/ po 
tËdia iednego Dielarzy má Etorego pytala co flyBy no 
| 


wego zá on powie: I3 25ifFuptTiárfienfËi pmótł/ tto, 
temu oninie wierzyli / żartem go odbywálac. Ale on 
mocnie to twierdźił,y Ożien śmietći içqoy godine mid? 
nował / czego (ámiž potym że tat było prawożiwie fie 
dowiedźieli/ iż (le to ftóło 15 Decembris, Etoregó Oniń 
niewinnemu Opótowi oczy wyłupiono+ 


Wydżierca rzeczy Kościelnych [rodze karany. 
Cron; Gal: lib: z. c. 62. 


Zakonuś Benedykrá. ry” 
By/y nie niefprówiwfy do Ksiażecić fie wtocił s ná 
tzywiona neba y obiem /Etora ochedoBEemiał 63 00 87 
mierci: Cokáždemu d Eázdemu Pto go pytat idbo (ie znim 
Ożiało powiádat, JBsiaże niezbożne tym fie troche ptsee 
firńgywgy trogtezótzyinał/śle w fercu niećnotliwym 
nie može fieoługo dobra wola otrzymóć / bo Etotce 
potym Dázylego ftárofte pofłały wfytet (Farb ťosčicl, 
ny pezywieść fobie roftazał, Tótże z Riagtoró Rás 
pudnfkiego wiele Eleynotorb pobrawby/ y 3 tym co 
šoráda /y gwaltem Fościołowi; mdotvom y Síietotom 
yinnyimoobrymlubšíom pomwydžieral/w Zamtu fwym 
pochoval. Ale ińko go fprówiedlimwym fadem Dan Bog 
pofarał pofłuchaymy, Czófu iednego Sergius Rot- 
iniffcs Vieápolitániki iáchát mtówy w wielka Sobote) 
gośie wiepzzą O$iłiego zábimfy/ iuž przed wieczorem š 
Czeládzia do domu fie wroćił / fiugce iedonemu Pítámo: 
tábori rofťazal/ áby sieci zebramišy zá ním predťo iás 
hat, Coon fprówił y profto zá Pánem fie połwópił. 
Alić oto nátychmiaft potła Šaťonníťom dwu wiele 
bney Brody y pofłówy piefney: Dazeftráfšony/pyta coby 
jacz byli. A oni odpowiedza/ nieboy fie tylko podá ża 
Námi: á gdy troche puścili fie mlas / przyda 00 ieżiorń 
itiegoś błotnego finrodliwego bárso y ftráßnego/ y 
tám Dánbulpbá Kapudnftie X šiaže Ftoty nie dawno 
ytzmótł/ želáznymi táncuchámi ftrepowónego/w blot; 
onym áž pofáme górdło fłudze onemu potazali. A 
= ZA O perasa. 
| tym 
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WAS FC 7 7 OA TT EE 21» "Emi. R ET GŁ 
tym czófem Owdy czarni bótzośli duchomie firećciwBy 
wići/y Jsiaże zá Byiezwiazawgy w onymieżierze glez 
boto naczóli) y zás ná wierzch wyciagóli: á gdy to czw 
fto czynili/on fluga w firóchu wieltim bedac pyta sim 
żećińo coby tót cierpiał? A Asiaže pláczac y návzebá 
iac wnet mu odpowie: AczEol wiek o póchole/ Ola nieślie 
czonych zbrodni moich nieftonczona mi metá nágotos 
wóna teft/ ieonót Ola żadney przyczyny nie cierpie tego 
jEacónia Etore teraz wiożiĘ/ ieno dla złotego Fielicha Cez 
fócfkieggo / Etory 3 Klafštorá 25, Bemedyftą wsiałem 
iáťo swictoľrávcá/á vmieráiać nie wročifem: śle pros 
Be čie bársó/y przes Tesufá Chryftufá Dáná/Etoregom 
ia niegczefny przyłazdnia górdzac/w tymieżierze mier 
ci wieczney iefłem zótopiony poptzyśiegam / abyś do 
Aópui bo żony moiey ábo fam pogedł / ábo pefláncá 
wyprómit/ktocyby oznaymił ińta mete cierpie / árofťaz 
zat odemnie dbyFielich S. Benedyktowi oddálá. Rze 
ce on fluga: ŽI cożfprówie choć powiem / oná nii wie 
czyć nie bedjie / żem cie widżiał/ Abo iż táť cierpik 2 
onnáto. Tenznáť odemnie żem čie pófłał dah: 13 Dán, 


Oulpbuspowinny moytielich ten nia w zafłówie / nie 


chay mu 3épláca / á 8. Benedyttowi bez omiegtania 
profšé profeniedy obdádza, Ta gdy ytscËl/ wiozenić 
zničnelo. A póchołeł on wtoćiwfy fie bo domu záho? 
tsal/ yw tilká dnivmárt/ á to wBytťo co wiożlał y o 
mu mowiono tro do niego przyBedł pomiádal. Dntž 

pów 


Zakonu s. Besedkta. "109 


' |Danoulpbuspowiiny Bsiażecy, Erory miat Ficiich w 


zafławie/ pod ten czs w pewnych fpriwóch do Tespos 
im przyióchał/ á 3 to wBytko 3 pfł fómegó Ditbágory 
flygat: mnie potym (mowi Leo Biftup Dftyenfkí) poz 
wiedźiał / przez Ftorego famże Dithbógorós ženie to 

wfytto co ie 3 mežem iey Ożiało/y co mubyło rofľaza | 
no b» Rápuy oznaymił. Dná iebnáť bialaglomá nież 


báczna/ wieceyfóbieniż mezowi begabsdiac/ pienie 
Etorych mažicy był pożyczył od0ńć niechcińłń/ áni řielis 


Tu Blogos ław ienftwo = 
wice Sińtczyfłey wyptynelo/šže potot vezynitáy wieltim 
pebem do mórzć plynstá, 


Zakonnicy zá s. Benedykta pomoca nieprzytačiotý 
zmyčigzyh, ymaietnosťi odebrali. 
Gron: Cafl: lib: 2. c. 72. 


Wiele Bto Vlormánowie móietnośćiom Klafitoťz 
nym w Rófynie czynili/Etotych gdy zá pomoca Dónfta 
málac ptzy (obie dobrych Żołnierzów / Batonnicy po 
wielkiey cześći pftomili/ Žamťu 8. Andrzeić bárso 07 
bronnego pietnascie Oni doby wáli. © co fie fráfuiac ná 
Żofnietze/ oniń iednego iuż trzećiey gooźiny (poludniť 
rzeľa żołnierzom: Log wdy y fobie y nammiešťačie/ 4 
nic nie czyniac/ tužtáť wielki czás dárino tramičie? pó” 
wífta cie ieno do fturmu/y wfyfcy ieodnoftávniená 5⁄4 
met voerzčie/ nic (ie nie bolac/ pezećiwkó nieprzyilacio/ 
tom Bożym Frzywóptzyśieżcom náfšym y łotrzykow 
macie portzebe/ bedźie ná pomocy D. Bog/yś. Dcieć 
nag Benedytt/y nieptzyiaciolom náfšym iáťo Erzymo/ 
pezysieżcom godne pohánbienie/ánam zwyćieftwo ola 
fprówiedliwośći woiuiacym przyniešie. Tym vpo/ 
mnienim bórczo zápalení/ żołnietze wfyjcyd0 orea 34 
tas fie porwáli/y ze wpytkiey mécy ná nieprzpiačiele W 
obronie fłoiace/ tómieńmi, ftezatómi/ poćigEómi/ tócw 
nómi Zamłu dobywálac/ pberseli, Džiwna rzecz p% 
(wiem/ śle bez watpienia pramwôžima/ gody 3 Sbu de 
s I TN sá | 


| 
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Zakouu ś. Benedikta 107 | 
ko I OE Oc A — gz | 
tron tómienie y poćifči puficzano / Wotmánfkie| 
ocifťi iátoby 00 wiattu gwałtownego ná wfłecz 02 
tócóne/ ná fmwoichże Etorsy čili obrácáiac/ wielu ráz! 
pocšeli, €o gdy Tornónie obaczyli/ woley Bożey 


bić 
więcey |ieiużnie fptzećiwińjąc/ amet nótychiniaft poz 
dáli á oo Šaľonníťow žotnieczom wydatči/bez broni/| 
wolno fa pugczeni/y táË zá s, Benedytta zafluga y ráz 
tuntiem one włośći bo Flaštová fie wrocity. 


Dobrodźieyfłwo woie 5- Benedykt widzenim potwier- 
kidza ry akónntki ko ŻYĆ mát przeflzega. 


Crop: Caff lib;'2. c, 73. 


1 Eey nocy Kara Psprzedśitć odebránie Zamitu / wie 
śniatówi iednenudietonimowi z ZamłuCetwótyum 
w odmufwym špiacemu zdáfo fie we śnie iáťoby Heol 
Strona frora prouádži 05 Zamťu ViTortullá / Kie Ba: 
PonmiE istis (pániátey barzo twarzy idłoby; drogi (prá? 
cowóany laffe móiac w teku/ w brobse fic 50 niego przy 
laczyzć towńtzygć. Agody wefpoł idac ná rosftónie 
Drogi przyfli/ftao fie bylo póćć bo ZAmEu s. Anorzeńi/ 
prosí tomárzyfšá on Zaťonniť / áby ttoffe z práce pe; 
Orožney odpoczał, Agodyvsieoli/ ftaoby tál (prácomá, 


PY Beol SaFonniPá wieśniat pocznie pytáč# A on 687 


powie: Ja olugo ná Róffynie gorze w Blaftoczez Brá; 
m IieBFalein/ ále goybórzo fie niemwôžiecznetní przeći. 
Wło mnie fłówili/ ich pzytrośći znośić nie mogłem, á 


p. 
= 
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spuściwpy ich / pogedlem 00 Jeruzalem / y tám prze 
czterdżieśći iuż prawie lat 3 B_.Oczepanem miè aken 
Á teraz czeftym ich pofelfkwem wezwóny prsybedlem / Y 
ieżeli obyczńlow fwoich póprówia támže známi mieBtác 
bede á ieli nie/orogattora przyBedłe m wróce fie náz 


zab, dądygo prosiť áby mu imie (vole powiedział mniej 


prówi Brótem Benedyttem zówiae | <l wchodzaciu 
nábrone dožamťu s,2lnOrzciá prowaozęcajczecze wie” 
šnicť Žaťonničoví. Adoľadže to iożieg: Aonná to? 
Jostedy bo wtymžanťu mam nieco fprawomwóć. O7 


ctnawfy fie wieśniat powiedżiał Pánu fwemu/ lávy | 
nócdówi Arcyťáplánomifen Ftory wiożiał. A orugień 


go dniń Dame” ták idto fie rzebto odebrano ná Zlator 
Widzieli też niebtorzy v imego Btu tr: Sałonnita i 
Fiegoś meżnie przeciwto Tlotmónom Bturmuiacego 
y fmoich goraco nápominálacego. A žaden ná ten czá 
3 tych ťtorzy tám byli 3aEonniEow/00 Btutmu s Zolnien 
ftmem nie chodził» > j tarri 
Rilťá Oni też pzed tym Otugi miesnia wiożiał we 
śnie/ iż 25. Benedytt 3 tafta Która mial w reku / tlo 
mónczyti tego Erdiu Blagtornego drapiecze goniac/ 
przed (oba peb$šil/yy frodzebiiąc że (kórmota ztey żiemie wy! 
ganial á żaden fie mu by namniey nie fprzećimił. 
| Drapiefczá Klaftorný nagla šmierčia skarany. 


Gron: Caff: lib: ž. €. 7 


£ 4 4. 1 
Kóulpbus próbić tlotmdnfti nád przyśiege = 
| A o o o č č r v ý 
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był Klafroromi Kóffynenftiemu Pezyni, góy znieťtoz 
tymi towńitzygómitót dobremí iáťo fam Bórpóć máies 
tnośći Kaffynenftie vmysliť, Dpát tego (ie domiebáiás 
wgyBrśćiną modlitwe pdńć fieroftazat. Dźiwnatzecz 
ráno tego bitiá/ Etorego niezbożny Orábiá zla cheć wys 
pełnić vmysliť nagle vmárt, Czego fiedowiedźiawky 
Vlovniánie nóiezdnicy Klafštorni/ táť fa ptzefitapeni/, 
iS wiecey fluqom Bożym przyťrzvé fie niechcieli. A ná 
iáwnicyBe poťazánie gniewu Božego/wme dwu lat (To y 
piecożiesiat tegoż Arábie Żolnieczów Yčormiánow ná 
tożnych mieyfcóch/ rożna śmiercią zginelo. 


Klaśtor $. Szkolállyki od Brań iey Benedykta cu- 
dem vczczony. 
Cron: Caffi lib: z. €. 67. 

Bracia Kóffynenfcy sbudówdli w Kóiećie Rościoł 
pod imieniem s sťoláttyti/przy Etotym táťi cuOzá za 
fluga 8, Benedyttó P.Bog poťazal, Dniá icdnegogdy 
Niečtorzy robotnicy 3 fłdły Ftora bylá nád motsem Eá; 
mienie Ola ścian Bósvielnych čiofáli/ želázo Etorym Fá 
mienie Erufylí 3 tetoieści fwey fpadfy w morze w pá, 
Ste, To czemiefłnit gdy Zráci powiedżiał/drugi miot 
do roboty dáé mu záraz azal: á ieden 3 nich w wietze 
góretgy rzecze: Vlie tá” ma byč sále wfšyfcy mefpol ná 
to mieyfce gdżie želázo w pádlo 3 vfnościa podźmy /á 
tefoieść w wode wpuśćiwky táťowego cudu. iáťi był 

O; 36 (wee 
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zá fwego žywotá Dciec Bznedytt vczynił przez tego5 
Dycá zupelna wióta tera; fie fpodźiewaymy. YViete 
nie mowiac/ podobálá fie wpytFim 00 Dogá dána ra 
bá/ ida wpyfcy bo morza y wsiadgy w lodľe przypty/ 
naná to mieyfce goie byto želázo wpádlo/ goźie choc 
byłóprzepóść niezmievnie gleboľa/ nie iednáť niepodov 


bnegobyc Bogu. wBehmogacemu wiernie trzymáiac/| | 


y wzójługach á, Dencdybtá vfárac/ fátecznie w morze 
tefoieść wtzucza/ y nótychniaft z Bofriego roftazdnia 
żelazo do rekoieśći zaleboľosči wypłynelo / Etote oni z 
iwieltim poożiwieniem].Bogu ys. BenedyFtowiożleą 
Enige cydownie wśieliińkoy9 onipczhiowieElizcużć 


S . Benedykt od ognia Klaftoru fivoiego cudownie o- 
broniť, J fucbość razy drugi oddalił. 


Cron: Cafl: libez. c. 66, Q lib; 3. ©» 54 


Bylta widlia (ufa prówie przez trzy miesiace / táť iż 
namnievfšy Oegczył żiemie nie pofrópił. Bniá iebnego 
chłopet iden Klagtorny blifto Zlagtoru mieBkáíac/ 
goy sbože ná fwoiey rolí Etora nat pod fáma gora pos 
ża) śćietnifto zápalit. Zóca; płomień wzgore póeczył/ 
h lás poblifki palić poczal/ táť iž y fim JN1aBtor tuż tylko 
fie nie sáqersal, Gdy oto 3 wyfołośći whechmocneg? 
Dáná mitośictO$ie przez zafluge Dycá Benedyltá në 
imityfce to weyśrzót/o ázátaz móluchny obłoczeł peta, 
sat fie ná erofim powietrzu / y deficz hoyno w oërag 
— Y EOG wf) 


< rd p —.. .. 
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wgyttiego AlaBtorá niefpodziewónie puścił, Ftotego 
wieltąchoyność nietylko ogień ftogi zágásilá/ dle też 
wbyttie wototo polá choynie połropiłó/ć ná famsied32 
cťie píedná Eroplónie (pádlá. On vbogi chłopeł miz 
dzac ftogi ogień przefčráchem fumnienia ptzetóżony/ 
em dobrowolnie edt do wieżienia / Etorego DOpóty 

Bróćia wolnymvczymii/  Bofiemu miłośierdżiu zd 
na ep z cudowne Zilafštorá ožieťi nieżliczone CZy 
nili. 

„ Tółowyj prámie cud ács iuż bez ogniá/w Filkádáie 
šigt lat połazał fiená Záflýnie/bo gdy wfyttć žiemiá 
00 wielFiey fuchośći prówie gorzáta/ Šrácia wfechmo? 
cnego Pánáy Dyca Benedyttó przez Filló Oni profšac/ 

bB choyriy. pprośili / á żeby wiedśteli/ š to zafługa 
ari 8, otczymóli/tylko na KlaBtorne wioftí ten de cz 
ipoťvopil/ á zá gránice y içoná Eroplá wody nie (pádlá, 
S. Benedykt zajłdwił fię o krzywdę rybaká fWego Klá- 

f tornego. 

Cton: Cali: lib: z. c. 66. 

Rybacy Blagtotni gdy fie w morze dla ryb do ftolu 

ráči zápusčili / Vlormánezyť ieden żołnierz bórdy y 
Balony iato faludśie tego narodu drapieżni /ynó cudze 
chćiwi/ przypadł /y vhwyciwgy iednego 3 Rybałow 
futnie s niego zdóri/ ymobšíat ia ná fie / potym fEocsy; 
why w csoln Rybata przynaglać poczał/ áby śieći zate, 

| bia 
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bia wyčiatnat/ á ryby Etore yiowit iemy bal. Ć zego 

by ficon wzbraniał/ pomwiádáiac že fa ryby SaFonniz 
tom J nie Vlormánczykom ná obiad tomie / Od tegoż 
Vlormáncsyťá zbity y mmorze wrzuczonpieft. A gdy 
onše Vlormáncsyť chcac fie z ryb včiefšyc/ fam sieci wy” 
ćiagóć poczały nátychmiaft w morzeż czotná wypsoł/ 
yzólawgyfiepmótt, Dźiwną tzeczy pierwey jo 008 
pmótiego ná brzeg wyrzučita/á niżeli tego Ftory 00 nies 
go wrzuczony byľ w morze, A táť żywo y we soremiu 
płynac wypłynał, 


S„Benedykt z š, Szkolaftyka skarbu fvego obronili, 


Cren: Call: lib: z cap: 100, 


Stephanus Papiez 1x, przedtym Srybecyt / O pół 
Bóffynenfti móiac wielfa potrzebe pieniedzy ná woyne 
przeciwko Vlormánczyčom/ Ftorych ze YOted Ponies 
cznie chćlał wygnóć roftazat ProboBczowi Bóffynew 
ftiemu, dbyftatb wyteť Xlafštorny we zločietylko/ y 
we (tebrze bez omiešľánia idto nayoffrożniey DO niego 
przywiofł/ baleťo wiecey nád to Alaftoromi w Protce 
dáč obiecuja, Co gdy zrofłazdnia Papieftiego ráno 
fprówić chćieli/ Glomicyus ieden cnotlímegó žymotý 
Brát Leo Amólpbitanus po iutrzní / gdy inBy 3 RO 
śviokń „vysli ná modlitwie zofłał/ pomoolitwie viá 
fy srofšťe sáfnat, Obaczy me śnie fçebšimeqe y czigo” 
bnego Zaťonníká, wefpołet 3 Dánna Satenna/ Aoii 

fame 


Zakonu s. Benedykta. 

fómego wierzchu wyfedfiy w poyśrzodtu Kościoła 
ftóneli/ koná Pánná (bytá to pewnie B. Sztolaftytó) 

zómi fie zalemóiac iatoby ia tto odžieral/ głośno náz 

zełółń/ tora tat lómentuiacą Zaťonniť on (byl toBe 
nedyFt 8.) przy bou iey fłoiactót cieyt: Vie plácz sió 
ftro/ áboroiem to wytEo wnet fie donas wročí. Dc 
tnawfy Brótzdumióły zfráfunťu/ przyožie do Záťryz 
ftyey/ y widzac co fie Ožície z ffárbejm tościelnym / nie 
wiedzac ó tym iż 3 toffazdnia Dapieftiego iuż go wyż 
nośić móia z Fosčiolá/ wżiawpgy dozwolenie oó Przed” 
ta/ co miôžiať táť właśnie powiedżiał, Poczeli wfgyfcy 
płółóć. Ale iż roffazónia Papiefkiego przefłapić nie 
chcieli/ wśiawpy wBytet Farb do Rzymu do Dapiežá 
poióchóli. Ktory fFarb tát znómienity Papież obaczy: 
why wfyteE zádržať /nó Eoniec gby mu ono widzenie 
pomieôžiano / obaczywpy nógych Bráci wielti finez 
tet /žálosčia ftruBony pláťác poczał/y ieden tylko obra 
Šeczeť Etory był famzBonfłantynopeló przyniofi/dośleć 
bie wżiawBy / wgytko odnieść bo Klagtorć iáťo nay, 
predzey roftazał, 


B. Ian z Appuliey Dźiekan Lucenskiego Klaftora 
wielkimi cnotámiy cudami sławny. Aiáko świętych 
ofiárá chorým pomocna. Cron: Caff. hb: 2. c.94. 

ŚTa3 ten B. pzy wielkich cnetádb śmiątobiwości 
fwoiey miał wielEi dar fëruchy y żalu oo Dáná/ á goy 
buka A. po O ` 


4 


` A 


f, 


| 


| 


| 
| 
| 


ft¿/ š EtoFolypieË w goraczce z dobra wiára tey wody 
fienópił / tera on po £11By 8. rece viny wat / žadney ná 
potym goraczki nie ćierpiał. Był w Luce pod ten czás 
prvy Anfelmus) czleť at cnoty y often a 
tory potym był Dapież Žllerándar wtóry. Cen bedac 
| w gorąaczce/wfpomniał fobie ióto bylá fłamó o tym mes 
| u świstym /y pofłat zárazáby mu wody oney potaiez 
mnie przynieśiono/ Etora fFeco wypił / bes omiefštánia 
wfytťá goracsťá ob niego száraz vcieťtá, Co tenże Bir 
ftup Tlaywyzgy náchmale Boža y tego mes é, zwyF! 
był opówiddńć, ji 
: fly fu el V Grobu. Benedykta y obrázomiego cudá nie ofidia, 
gó: Vá te flomá óncčy Pániey zdumieli fie powinni y także y w K laf torze famym Káfinenskím. 
| pwefelili, 2 zárazdo Blagtoru pofláli/ pišnie fie bomiť! Cro cadit IA Po 
| onig? ooo" OPY.. Já có; 


| 


Domiádáia teš/ 5 tenże maż Boży miał táťoma lá: 
l 
i 


— 


troche wina ná potrzebs ZAlafštorna zofłóło w beczce 
ná pultory [eni ebeoná: piwniezny edt bo DpátáDez 
fioetyugó tory był potym Papieżen/ nózwóny Wiz 
Etor wtory/powiedział mu że wina niemóg On mu tor 
(Fazat do siebie przyść / piwnizny zápomniawBy co 
Dpát roftazał do niego nie Bedol A Dpát w tyin do 
Bśiażećiń odióchał. Ale ten Etory ná pufšcšy przez 40. 
latmónna lud JztóelftiEacmit/ptzez pulezwártá ie 
šiacá trochy winą onego táť iż wžyfcy wedle potezeby 
piiac oofpć mieli/chopnie przyfpaczał. Jedno póchole 
Hlagtorne o tálemnícy niebieftiey niewiedzac bórzo (ie 
ożiwuie/ iž winó w beczce tak dlugo fłóie / iożie dO pie 
wnice zmiečzy wino / [táneto teyże godżiny y miecey go 
nie pzzybywiło. Jôžiť zaraz do piwnicznego ztAdoŚcia 
y mowimu: Jam teraz wino zmietzył y táť wiele go 
iáťo bylo przed trsemá miesiecy. Co vflyBawBy pie 
wniczny bórzo póchole ono pobit/ Etore včieĽBY prziy? 
dźiedo omwentu miedzy Bracia / y có mu piwniczny 


vczynił wgytło powie, JStotego wielebney pámiečí 


Ste 
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Stephan ná tenczás Dáisťau / zámotamjšy firofuic/ 
ptzeczby pachole táť bárzo pobil? Wáco on Brát 
piwniczny odpowie: TO co teraz w winie zć przyczyna 
25. Dycá Benedyttń, Dan wgechmogacy fpriwowóć 
taczył/ po te czófy wiele rázy czynił / á ten BeoBy do bez 
czEi wino żmietzył / y wiecey gó wbeczce nie przybyło. 
Co Bráčia vfłyżawfy blogofłiwihi Dáná / Etory zá 
ich czófów ná tyin mieyfcu (táre cudá Droroków onych 
fwoich/ eliagź y elizeuBa wzbudżić raczył: ; 

„Jedney też nocy / gdy Brát Jerzy Łllanfionatz ná 
lożtu ležať/ nie śpidc vfłygał Owoie pácholať wtościele 
wogżiecznie Spiewáracydyy flooťa muzyta fmoia Dáná 
Boga hwalacych/wiedzac pewnie/iż żaonego niemáfš 
w Zlagtotze Šaťonniťá Ftotyby Ożiecinny miał gło8/ 
nóatychmiafł powftawgy io3ie be Pościoła / á gdy nito 
go nie ználaftránozáraz co ftyßat Bróći opówieożiał:| 

torzy mu Gdpówieożieli: že Anyołowie świeci przył 
25. Benedyttóciele Dáná Boga chwalili. 

BDtugieg czófu pomienionyBrót Jerzy przygeOł lám 
penóptamić przed óbtózem <Dáhmatorá nádedrzmitá: 
mi tościelnyimi/ á oto obáczy iż on Zómpó fáma ná po 
wietrzu wiśi/ nináczým nie powiegona: Zwoła Bróci 
ťtorzy opodal byli/ poťaže im tzecz dżiwna/ Etotey we 
Ipot znim oni swiddtánti byli. | 

tlocy iedney po s. Benedytcie/gdy ná Wygilie icden 
3 firożow Lómpe przed obtózem tegoż Oycá ś. zówie 

m D 3 Bona 


I f 
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Bona naptówiał / vpádlá nagle limpd ná žiemie ale 
namniey (ie nie flutlá: Domtore podniesiona znowu vi 
pádlá/ toż fie y potezečie ftólo / iednáť dni fámá lámpá 
(šluczona/áni oley był wylany/óni ogień w niey zógófł. 
Ktory cud drugiego- czófu táťše właśnie przed oltaz 
tzem był ponowiony. 

"Doo ten czós w Klaftotze Sálernitánfkim é, Be 
oyťtá/ 3 Klagtotney czeládši wil? máluczťie Ożiecie Erys 


úombo porwaly znímvÄkedt / zá Etorym boleścia (tona 


przerazona mátťá mowi: Doprzysšiegam čie beftya pzez 
B Benedyttć Etótego ftuga Oynaczeł moy ieft/ abyś 
go dálep nie niofł/ y zóraz go zpóBczełi wypusčil/ á ná 
drugie zás nápady ofrutnie rozorápal/ á oawpy ćiás 
tu połoygłowetylto prwałzy do fwoiey iáfFiní zánicfi 


S.B enedykt wielkiego grzefíniká ratuie Habitem Zas 
konnym, Cron: Calk lib. 3. c. 39. 


Dan ieden Wielki we Francyey / zOżiećinfiwa práz 
wie vo tát ftogich grzechóch leżał, i3 żaden członeł práz 
wie čiálá iegó ob grzechu fwege wolny nie byt, Ten 
przy śmierci zwoławpgy Braci z Alaktoru Zenedyttó 
g. prosiť áby náň Ýábit Zaťonny włożyli: Ktory iá" 
fEoro ieono oblsttzóraz pmórt. Jednemu fludze BW 
Zann blifto miegEńiacemu Dan miłośietny co fiez oná 


. Duba ftálo raczyl połazóć, „JA foro bowiem 3 čiála 


wyfštá/ ftrdBnych bárzo wiele czártow / ogniftemi tám 
pá A rá do Zb sÑ 
cuchów 


Gron. Cali: lib: 3. ç, 3 9w' 


Jan níeiáťi przezwiftiem Wenóftanus TWicełomiee 
Jordaná Rsiażecić fyn był człek bórzo złego šyxpotá/ 
iuż blifFi śmierćt/prośił áby go żdnieśióno bo Káfjynu/ 
y vzábit S. Sałonny nań włożono; vezynili táť pa3yida 
ciele / y polożywpy go przed Grobem á, Benedytta Bá, 
te Safonng nań włożono: Rtóta (Foto midt zórazÓw 
há p. Bogu oddať. A gdy go pogzzebiono / wieśniat 
iden 3 Zlagtorą wybeogy Bedlw pole / á goy p Koy 

scisti 


— 


| —P 
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ściold 8. Stwerd był dvablá ná Srobse fłoiacego zná? 
lafi bárzo voyfotieno / pálce máiacego y pazury bótzo 
olugie/ laffe tczymóiacego w retu/y Frzymo bácse fH á 
Bno pótrzńiacego+ Gdy wieśniat przygedł bó niegó/ 
rzecze mu dyabeł; SFat iożieg ? Dn rozumiał že czło 
wiet/Dopówie. Z Bóffynenftiego Alafrocó: A on na 
to; Cof fie tám ftáto 3 Janem Iicefomefem Z rzecze 
wieśniat: JAF (Foro iebnozoftat mnichem záraz vinári. 
To vfłyBawBy czórt poczał fie ftórzyć y mówić: Ach 
nieftetys mnie 25enebybéie /nieftetys mnie Żenedytcie/ 
czemu moich ná ťážoy Ożień flug náwracaB? czemu 
pftówicznie táť ofrutnie mie przenóśktowiegź Tomo 
| iac zapólczyway płomienifła twatzanć wieśniał 
iL] “2424 y tzecze/ wiedz zdpewne/iż 244 był Ożiś w 
| Bencdyttowymtlaftotze nie iadľy pivyfłómtao wte? 
tego chlebów zánáorzu niemial/ nic nie micfškatac/ 3% 
razbym cie zabił, Vátychmiaft (puścił fie botiem gory 
, póhodśiftcy á Ľámienie y Orzew wicbrem niepochómo? 
Mány zá oba ciagnał.PDieśniat to obaczywpy s ftrá 
chem 3 gory s Bedt/ ywpytko co wiożiał víly Bal potzo 
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mawálnosé motíFa wyfoto ná powietrze bylá podnie» 
šiona, Wróćiwpy fie bo domu zachorzał / y po trzećim 
Oniu pmórk | 


Benedykt š. refekcya Bróćifki fwoie opatrnie y sludze 
temu do nieba pomaga. Cron: Caff lib: 3. é 39. 
We $tóncycy ieft Klafitor iden pod imieniem 8. 
enedyťtá/ w Ptorym gdy Bróćia dien vroczyfty Oyz 
cá ś.odprawiali/przy wiececzy tyb nie mdiac/poczeli (ie 
(t'áršyé ná Dpátá: Ceyże nocy potazal fie Dciec £, Be 
nedyft Opótowi weśniey rzecze mu? Czemu fie Bráz 
čia [tófuia: d0n/ J3prdwi tyb ná swieto nie mieli, 
Žitoremu 8, odpowie: Doprawożie w Klagtotzemoim 
Asffynenftim/ pironicznego gdy fie3 tym świótem res 
(tawat czeťatem / Etory iż ćieżatem grzechów był obło? 
sony rátomalem go mBeláËg modlitwa táť iż mhed 
mógacy Dan w obpôcznicniu wiecznym raczył go poz 
fiónowic: á teraz rybaťí posli do bliftiegoieśtórń A la 
tórnegó/ tám bóynie znavOżieB miele tyb/y Bemtónie 
Šráci pfpotoig. Opát ronet ochnawky rybatido ie 
3toré predľo pofłał. Co gdy Bráčia obaczyli diwo, 
wóć fie poczeli/ bo tamto feżioro tylko weże á žáby w fo; 
ie miálo. Xybacyqoy fis pusčili w ieżioroy w ťtorým 
kl ptseb tym/ áni potym ryb nigoy nie toweili/táť wiel 
a wielkość tyb plowili/ iż przez całą OErówe Benedy, 


tá ś.dofpć mieli. 
š R È Š. Beo 


q 
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Benedykt šmierčia fizešliway (prawami cudowny: 
mi Zakonnikow fivoich sławny. 


Cron: Cal: lib: 3.c. 42. & 47. 557 


| Ingy tátše Brát Otephan/góy Suchá Pánu Do 

gu oddawal ftára ieonó žoná Agundya przed Kosčiv/ 
lan našwietfšey Pánny pod gora Zóffynu ná mooli 
twie w nocy bedac/ gdy Eu gorze oczy obročitá/ obaczy 
á ono s Jnfiemórycy fup ognifty wychodži y niebiť? 


fe 


00 Zakonus. Benedykta. 123: 
Rie wyfołośći przeníťa. Co obaczywfiy zaraz 00 
BlaBtoru pofłałć / y powiebžiano iey že teyše godziny 


[Šrát Stephan ducha Pánu Bogu oddat. 


Cychie czáfom Świnifo Zaťonniť Rófjynenfti ś2 
wiatobliwie vmári/ Etorego D. Bogisgcze 34 żywotń 
wielą cudow wfławił:A miedzy infšemi iž gdy go nieid 
EiCheodynus zuchwólec wiednym tościelenć noc zam 
Engl á oo BlaBtorá puśćić niechčiat/ y iefczelafte mu 
wžia mf y ženie fwoiey dal /Etora ia wfłczyni zómtne: 
tó/Dan miłośćiwyttory nie opufšcza w fobie vfóiacych 
peflall2ínyelá fwego/Etorygo iáťo nietiedy Diotrá s. 
przez otzwi zdintnione wyprowódśił z Rościołń/y pod 


Igora KlaBrozna poftáwit. Rolnicy gdy fonce zácho: 


ożiłojidac DO domu pytáni od tych Ftorzy wŽaniťu mie 
Btáli o1ákie nowiny/pomiedśicli: šefiny nic nie wiożieli 
tylo człekńiótiegoś fámego po polu chodzacego bofo/ 
úlájte ma w reku. Cheodynus ón zuchwólec vflyga: 
why to/ przysomie Dlebaná yo Zatonnikć onego pyta, 
Ecorego gdy w zómtnionym Łośćiele nie znalesli /podži 
wientem mieltun wgyfcy fa nápetniení. 


Pod ten czás był w tym Klafitorze Sebifo (Tiemiec. 
hieiófi 3 Rolná, Saťonniť/ Ożiwnie Dáňu ogu miły/ 
en nim SafonniFiem zofłał w Káffynie/ zá BDefioeryw 
á Dpatá / miat wielkie towórzyftwo s nieiáťim Ado: 
nem bárso bogórym: Już w Zakonie bedac ras m Wi; 
EE, + „wkl AB Z ná 


Q2 gilig 


| 124 . Błogoflawienftwo "A 
gilia Bożego Vlárodzenia ná modlitwie obaczy czór 
tow nieżliczona Ľupe z ich A giažečiem bórzo wefołyjn / 
|Rtotego maż Bożyfpyta: A czenużeśtóć barzo wefot 
nedzyikużoyabeł odpowíc: Abowiem z due Adonáte/ 
caz tryumfowalsm/ Etótamiedzy fuvoie obebtatan, Co 
|iwyrzekży/ poťaže one nedzna dufše/ tora idto bydle 
zwiazóna czórciciagna ná mete. Cedy maž 2Ďožy wia 
wy náfie poťute zá dufeone(ttora iegcze nóć óftá; 
tnin Oetretem BofFim nie bylá potepióna) póczał wke 
chimocnego Dáná próśić/ aby też due taczył wytwóć 3 
mocy nieptzyiacielń dulšnego. BDrugiey nócypotaże fie 
mu czárt ťtory go bit vbíczowal/še nápolý żyweg zoftá 
wit/mowiagcmu: A czenużeś śmiał zá tego Dáná pros 
gic /Etory ptzez fwoie nieźliczone zbrodnie nam fie iuż 
ptawie doftat. HTa3 iednót Boży nie przetal (ie moz 
Olić, áž fieinu Anyot Pánfti poťazať/ Etoty mu powieś 
ožial: TZ dO tego czafu ik ymoitowótzyge dla Adonó 
prócowalichiny / ále OżiefuyDónu Bogu/ óbówiem te 
raz zą ofčátnúm Oebretem DónfFim wybówiony/ yoo 
nagych obywńótelow ieft przyjety, 


Ylocy táť že iedney/goy ná tożeczłu fwoim wedle Fra 


ty Rościelney vśinoł; tenże maž 23. zddło mu fie ińtoby 
iwiożiat Brócią w Cbotze ftoiaca/á oni Eńożioło Fáždy 
zofobná ofińruia/ 3 Etotego 00 wpytkich dyin 3 wożiw 
czna wonią iożietu gotze/ć wietzchołFi z niego groméáz 
Oza fic nżoltarzuś, Benedytta, W tym fie mu Anyel 


pónjhi 


Zakonus. Benedktá. — - 125 

Pánití poťaže y rzecze: Co co widzi modlitwy fa Brá» 
ci/ Etere Ola tego ná ołtaczu zaromadždia aby ie é, Be- 

nedyćt przed LI idiefłatem Boltin efiárowat 
Pod ten czóś maż Boży Adelmáryus Kóffynenfti 
Profes wielki cudotworcá Redt do nieba /Ftoty gdy cas 
edt mimó Domwianum miafto / ieden człek zápämietá, 
ty chcąc do zdbić dobyt broni /-Ffotemu rómie táť zdre, 
toidło že reli tupycć nie mogł. € > góy obaczył / prosi 
Delnótyuga óbyfiendo nim zmiłował: maż Zožy vz 
|czyniwgymoOlitwe/ záťaž go pzdtowił. LI4Bt6 Fázy 
ziátiťoluvíck chory wode çO më S. przežednána piióc/| 
bywał pzórowiony: | 

S. Benedykt karze zlodzieje Kościelne: 
Cron; Cafl; lib: 3. c. ó$ 

SÁ czafu D.fidetyuga Dpátá tottzykowie wnócy 


dobywgy (ie bo spižárnie Klagtoru Rófjynenftiego/ 


iniefó/ fer fonine porady w morti fwoie náťláčii / 
Etorych ná dwor wýfBedfy żadnym fpofobem pódnieśc 
hiie mogli/ táť żeich odbieli/ p chce acietóć / čálá nóc 
oťosto Blagtozć fiebłakójac wyniść zgoła nić móglis 
Tótże w Žigurycy w Klagtotzeiednym ś. Bendy 
Etá/ goy Šrátá iednegó pefľano pó zboże do iednego 
tolmiFóy ten Etory ie miał odmietzóć / wpułnócy whia 
Wpypelny go wot nófypał, y wtożywgy ná fie półtyio: 
mu chciał go przetróśc.  Uleiato prawożiwaie(ł nież 
Q; | biejtiego 


| 12€ __ Błogosław ienftw o. 


ži čiemnosťh 
nie wie gdžie idžie , ábowiem čiemnoťči zaślepiły 20. 
Cótze y ten Etóry toffazdnie K šiažečiá ciemności chciał 
wyptlnićjrozumieiacże profta droga Bedłyprzez noc one 
oFolo iedrieyze włości Frażył : á iáË ftoro Ożień/ obaczy! 
why (ie on tó robotnitychciał ze zbożem mymiść / á nie 
mogł pofłapić/ čhčiať zboże wyfypácá niedoťazať tego. 
Dn šátonniť odprawipy iutcznia y 3 Kośćciołó wyż 
|chodzacj widzac prawie Bofta reta, człetć fłrepowó 
nego / qoy fie dowiedźiał co wtym eft / modlite bo 
p.Bogóy 8. Benedyttć sczyniwky/tolnitq rozwia 
žal/ y bo poťuty przymjodł, 
Ofiárá naštieta cudem wielkim wsłąwiona,y Očiec 
s. Papież wdobrym przedśięwzięćin potwierdzony, 
(Crop: Call lib: 2.0. 53. 

Grzegorz śiodmy Dapiež/ człowie! światobliwyy 
pczónybedac w Xlatorze Káffýnu MBa s.odprámos 
wat przy ftopniách ottarzá/ maż níciáťi Jan / weygrza 
why ná oltars zódhwycony w duchu/ obaczy bieluchna 
gotebíce Ftorey było gároto złote / á oná ftúnie ná oltaz 
#3b y lebuchno zlećianefy / ná prówym rómieniu Das 
pieżlimośińota (Frzydcltá rośćiagnawfy / oboie rø 
mioná prsyťrytá Dycá s.p táť dlugo tám ftatá/ áž sell 
(Dóiec 8. Doťoy Dónfti niech beożie záv fe zwómi, Doz 
Prv z prámeno tówienić zleci ná ottarz oná gotebicská/ 
Po w O FISZ. a 


Zakonus. Benedikta. 137 


główebórzo mile nád Zofłya na świetga náťlániáac, 
Dnoobry czleť nie rozumiał có w tymibyło / a wtym 
gołebicń do niebá sdlečiatá, Potym énše Bo siebie 
prayBebBy/ zgółń ińtoby wpytkiego zapomniał: Teyże 
nocy goy vfat mažiátiš ińśnieyfy nád fłonce rejna 
twatzaw póyfizodłu domu w Etórym miał gofpode ies 
mu fie pokazał. totego on obaczywgy 3 tožťá (ie por; 
wie / y przejłragony cbce včieťác: až onda mu te, 
te mile go trzymáiac /Etorému gOy nie mogł fie wyma 
tnać/ ytáť w reu iego zofłał poniewóli / drugi iális 

siwiuchny w biatey Bóćiendopedt ciegac go/yż rei one 
godrugiego wyrwał. Atórego on fpyta/coby to był zá 

maż táťicy iófnośći Z ŽI on rzecze: Cen to ieft Slonce 

fprówiedliwośći: A on Ľžecze: Powiedz mi tež ty imie 

twoie, Llic 3 tego mówi, boć nie tr3ebá wiedżieć (mie 

nig moóiego /ále miobpomiebs ná tó o có čie (pytam: 
Czyp dmistag coś wezorá w Rościele wiożiał? Aon 
Etory by[3ápomniat pócznie myślić coby to bylo o cogo 
fióczec pyta/ y wnet. fobie wfpomniawpBy / wBytťoco 
wiożiał/ porzadnie powiedział, A (tárzec tzecze: oi; 

że predťo/á to włoż w pcho Papiešomi/áby ftótecznie 

moca Duchá swietego to co póczał/ ťonczytťu 
chwale 25ošey y pożytkowi ťosčiolá Bos 
žego. Toť wyrzetyzniknąt. 


——— m 


——— 


Szatan 


i 


125 BľogosŤawienítwo Pe, 
Szátan z dopufczenia Bożego ná Klaftory turmi 

ie, dlą d oświadęzeniaćierpliwocii Zakonnej ále mo 

dlitmaz vmartwienim pohánbiony bywa. ` 
Cron: Caff: lib: 3. c. 21.lib: 4. c. 67. 

Defioeryus trzydžiefty sisomy Opót Róffynenfti/ 
ttory3 zacnego rodu Asiażat Benewentónftich pofšeoľ/ 
ynóśd wola rodžicom (void) świńtem pogórożiwky 
00 Salonu wfłapił: gożie m wielticy świątodliwości 
y Mllgorośći dziwne pofłepi czyniac/ ná Dpóctwo 
wśiety ieft/Etory vrzad fam mu Dciec 8, Henedytt obi 
wil) gdy wieonym widzeniu poťazal fie mu iafoby 
tápitule ná świetne fłolicy śieozac/y wiecznie ná De 
fidecyugó poaladátac/á rete mu Odiac áby siedział we 
Ole niegó/co fie w Erotce potym žyščito: boDpótem obra 
ny prze; xxix. lat: w znómienitych fprówóch, y Klagt 
romi Bóffynenftiemu / y 3atonowi mana wiele 
dobrego po fobie softémil/á potym ácz bárzo poniewol 
mie ną Papieftwo wżiety/ Viktor trzeci názwány 
Left. Diatego rotu iegoOpóctwi z dopuBezenia Dojie/ 
013. dnić Styczniá žimie nád zwyczay przyrodzony/ 
właśnie w Dryme piorun fregi ná tościoły ná la 
Btor pderzył /cboomódarza cnotliwenno Káplaná w 
| Chorse zábit, Táťže (lowicyu(h s Choru wypeopy / 4 
infšych o žiemie vderzyt/y niemółe BEody táť že Plafštovo! 
wi poczynił. O co goy fie YO, Opót przedżiwnie barzo 

ROSS OKO. 


ái 


ftófow 
wkech: 


y ptzeciwóto piorunom 

Czego W. Pettus Dámiáni 
á Bórdynał swiety y veo 
Rófjynu przviádbať/ fłowem y 


i 


| 
| 


| Błogosławienftwo | 

to wniebeśpieczenfiwie /y. wielelaośi poginelo: bo cz 

(to ná Fóżdy Ožien 10.17.20 róć trzesienie to by wálo+ 

Tym czófem 23. Dciec Benedykt poťazať (ie iconemu 
i$panowi przy čieplicád) potrzy rázy / mówiąc mu: 
03/4 powiedz Vpátowi/áby wByfcy Etotsy m máis 
tmościdch KlaBtornych mieBtáía / bofo 50 Zlabtoru 
moiego ná modlitwę przyBli / y fam Dpót/y Ďrácia/ 
wgyttie Rlagtorne Kościoły bofoniech obchodza : 30% 
geśćity fie bowiem bórzo grzechy ludzie / ážali (1493 
odpuśći Dan miłośćiwy winy máfše. Spycóny coby 
zacz byl Dopowiedziat/ żem Brát Benedykt. Onnar 
tychiniaff wftawpy Beof do Dpátá / A co wiożiał y Iy; 
Bafpowiedźial. Ody tedy 00 gornego AlaBtorá wpy: 
zbiegli/ ID, Benedybtá prosić Czárt w poftáci 


wielkie nio zwyczay powfłónie tcześienie žiemie. Dré 


| (iafiepotwazefiu / ys wielfim pláczemy wołanie 00 
Dycá Binedyttá veiefóia/modlitwy wylewaiąc p gro 


bu iego swietego / y wpytkich oltaczow ZlaBtornye) 
Litánie obpráómuía, Wierny Pan wfłowóch moi 
ttory wžywálacych/ y w kgo Świetymi KSENIA 
| fóiacy 


k Ë 
Zakouuś. Bencdiktá 131 


l 


óznaymiono / mfyfcy prawie 

tzy w 2 iestółi) bofo 00 8. Benedyttó 
poBli/ TWgedhmocnego Dáná miłosierOżia profšac áby 
34 przyczyna táť wieltiegoDyćd nád nimiraczył fie smp 
towóć, X mie omyleni (a w fmoiey nódśiei: bo nátydy | | 
miaft wbytło żtemie ttześienie vítálo, VV Frotci pos 
tym Opót Birárous iuž (táry bedac w Rocznice Odes 
y3yuBá Dpátá, gdy zá niego w Kaplicy S. Scbáfšyc 


iná Digilie oOOprawował, po pierwpym (loFtuenie ftos 


WA one spiewdiąc: Dufšá moiń żyć bedžie / obaczy wiz 
domie za oltaczem Dpáta Doeryfiuga /Etery mu te: 
ťa dawał znáčáby fedt do niego. Eo on obaczywfy á 
vpadby ná twarz pláťáť nieutulno póczał/y Odprówi 
why Dfficium/3 pláczem bo Celle fwoicy pofžeot. Dy; 
tány 00 Braci czemuby płatałź Drzyczyne pówicogiat: 
M iż miał w Erótcebmtzeć/ oznavmiť. V nie Sluqó po; 
ini se ná fie/ U onid Sty: gedł oo Dyców. 

gtzebiony w KBdpitulatzu - íc tá Defi 
TĄ y pitularzu w glomádb Opátá Defi 


4 4 , 
Šzáran ná Z akonn ych zamffe czuwa, y iáko viárlych 
ratować potrzeba... ron: Cafli lib: 4.6. 4: 


Sá czófu Doeryfiuga38. Vpátá Rófjynenftiego) Jaz 


Onmiť ieden faio imieniem fłóry y chory w niemo 


4 2 cnicy 


| 72 Błogosław PURVOS "o". o 
enicy miegEiiąc / w iutcznia Vlárodzenia Pó kiego 
idac potka czártá w ludzi ofóbie / Eroty boże mu Z A 
foba/ obiecuiac go omóczmie dobrze promádzie. Dr A 
tosumieizć że cztówiet fôžie zá nimá qoy °° OPZ f 
- Eieg$ przygedł / OuBny pieprzyiaciel fiórca 3 otná sep ⁄ 

chnat/ttotego Brócią cala noc But áiac znóleść nie Y A 
[1.25 ieden przydżie 09 ná / obaczy pmótlego/g Aj 
zat Bróćigo potaże,  Mózóiutez Opór Bračí na mo 

olitwe roftazat/aby im Dan miłośćiwy iato ME z: 

Imárt/oznaytnič ťacsyl. Tedy on zmócly iconem 3 ra 
w wiôzeniu fie poťazať/ y co fie z ním (táto pômiiedáie ; 
to nieomylnie twierozac/iż gdy go Oyabel aroga meg M 

. [rozšarzoncá pilno promádZiť/y pó ním czefło á o pięć 
tarały Dćiec Benedykt natychmiafi prsybcol/ y 3 gó 
śćigo dyáblá wydseBy/ do (wego zgromódzenia przy” 
łączył, DOpótzótym y Brócia zá ouße one DREWNO 

Pánu Bogu OśieFuiac/pofłónowił aby ileŚróći viná 

to/ táť wieleteż pbogich bo 30. dni pboftwu. cj” 

nemu la iśbnużny y wyflugi przydano / y áby zówi í 

Bráčiá z Bapiťularzá wychodzac Píálny cztery spô 
© móli/ y po śmierci Ľáždego Brótó wfytie | Pe my 

Gródualne przez 30. Oni Ľázdy zofobną mowili. 3 
|tw Piatek przez cály rof po 0 igy świstey gf” 
zótazpfalmy śpiewaiac/ nómieyfce pogrzebu áby 


, ośilijytóm moate odprówiwiy dopiero Żópitule 007 | 


ncsylí NAAMA OR m 
rŠ OKE < Be 


Zakonu ś. Benedikta. 


S. Benedykta dźien śmierci A nyolowie święći wielbia. 
| Ćrón: Call: lib: 4. c. 32. 


Sá czáfu Vrboná Opátá /niciáťi Jan w Pomoteczce 
fopotey przy wieży $. Benedyťtá/ že fiu (še porwawfy| 
pflygat ftoóťic śpiewónie Anyelftie / iefcze przed intr 
nig w Cellinietiedy Benedyttć ś,yzdumiawgy fie (py; 
ta Oebdftydną Ftory przy ním leżał / czyli Bráčia iuż 
ná tutcznią wfłaliA on odpowie: iegcze pietwofpy nie 
mineły, TO tym Jan wfławgy przydżie do Wieżyj3 tto; 
tey niezimierna światłość yzataz wonnoóść wychodzi 
Lá, Vá co fiezdumiawBygedł/ So Opótń Drboná/ á 
co miôžiať y fłygał porpiebiíal/ Etoty Panu Modu póz 
Ożiefowawpy one Wieże ná Ráplice D. Zbámičiela y 
lego nóświetjey Tátti D. tYíátyey poświecić poftó.| 
nowił: dle śmiercią vprzedzony bóËoncsyé nie mogł. 

ťužyťá ta Anyelfta 3 świńtłościa y wonńośćia ID 

wieltie proczyfte Owietó/dle ofobliwienć džieň Bene, 

Oyľtá śeczejto y gefto by wálá, 


Kosťioľá poświęcenie cudem wsławione. 
Cron; Calf: lib: 4/C. 43, 


Bdy Bruno Opát Kóffynenfii Kościot 6. Tomafd 
pofšotá poświecał / przyptowadzono do niego iene 
ne wiálte operána! nád Etora móiac wielkie złutowó 
S A 3 nie 


94 Błogosław ienftwo a 
nie/modlitwevczyniwpy wody Frorarece pnywal/04 
fizniewieśćie napič/y zátaz 00 nicy złego duchń 00€ 
gnat. 


. . . , ) 

Wielka wiárá żołnierza iednego z, vsilna prosba us. 

Benedykta Grobu ióko wsławiona , gdźie fiey cndó 
nowe pokazały. Cron. CafE lib: 4. c. 46. & 76. 


Zá czáfu Gerárdá Dpótń Kófjynenftiego 41. Hugo 
nieiáťi żołniecz 3 Rádnem tomwátzyďem w n ielFi 
Czwarte; chcac świętą w Klaftorze Róffynenftim 
lodptńwowńć) bórzo przyłra tu gôtze ściegła 1400 
(paot z Eoniń / y ftodze nogi połamawby nápoty żyw 
zofłał/ táť áž go nátošu bo Alabtoró przyniesione: 

Wnet tedy prosil goraco áby go przed Grobem 8, Pa 
nedyërápotošono/ y tám woláiac ob boleádi á płócza 
Osie cáty ramit, A gdy iužnoc nádchodžitá ftiresto, 
śćidny mówi ftugom aby go wyniefli. ŽI on fie zóprzy 
šiagl/ že z tośćiolónie miał wyniść ážby estre n iat/ > 
prsydáiac/ iż tu przed čiálem tego Ftótegom pom qia ) 
nówiedzić/ć táťim wielki Brvánť podiat/tu memrie k 
ciag fie świetemu przyťrze leżeć bebe y zgolá pinte/ ido, 
mie táť iáťo innych zwyťt nie porótuie. @by to mowi / 
|wpyfcy z Posčiotá wybli/ á en teš záfnať/ áli wnet ob 
czy/ á ono oltatz m Etorym 25, Dycá čiáto leży otwiet , 
fie/ á niego fiórzec pedżiwy wychodśiw táim a 
© GE A E NE WGN | 


| 


Body 00 
dyłtowi zá wiecznego fie fluge oddal/ y to OeDbroosíeyy 


Zakonu £. Benedykta. IF 
takiego zwykli Opaći wyrocsyftydh Drocefjydch všyv 
wyć. Atóty pazyfłapiwgy bo Żołnierza y zgruchórdnydy 
Glontow tóftawie fie dotytóiąc rzecze żołnierzowi: 
Dtożeś iuż zdrów wiecey minie groz.Chory on nótychy 
miafł zdrowo pomftawBy/ 10€ one ná chwale Bożcy 
ptowdodźi. A (toro ráno co fiez nim sftáto/ Bróći spór 
wiedzial / Panu Boguy é, Benedyt'towi dzis oddał. 
KŠwietá tedy WielEonocne 3 wieltg véiecha ynaboženz 
fiwemodprówiwgy wrocil (le do domu /gdżie ogniem 
niebieftim sápaleny zświdtem fie pożegnał / y wedle 
pezyłazdnia Dónftiego siebie fámego fie zdptzawfy / 
táť bórzo fie o niebo ftórat/ že bofo zówfe chodšiť/ á Bat 
tylko "sęp pżywał/ á potym m pietnaśćie lat przy; 

áflynu wożieczen Oobrodżieyfiwa s. Bene, 


fimo czefło a gejło mile opówiddnt, 

, Drugi tótże Gráncus chromy ná tote Báraánum do 
š, Nlidbatá pusť fie/á gdy bo AEwinu ptzyBeoł/w nos 
cy vťazal mu fie S. Benedytt mowiąc: IWftan predlo 
ú 103 09 Zamtu Rófjynu / óbówiem tám przed Gá 
tem moim /y futnia y zdrowie weżmieg+ Dopowie chro, 
my: Ktoś ty iefiEtóry mi tá? wiele obiecuieg: Na to s. 
Wied; żemia iefł Brát Bencdyt't Kóffynenftiego Blas 
Btorá Ďčiec: Ato wýrzePfšy sniËnat, ang 


Mia [č wiawhytowárzykom to powiedźiał 


PON mí, 
Š 


3eniu nie wierzyli) powi dodląc že nie trzebá firóm wies 
tzyć 


* 
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r3yé/ Etote wielu w bledy w prowadziły, drudzy be 
cznieygy raożili áby obiecónego dobrodzieyfiwa co $+ 
Banedyttavpominałfie. Tedy hromy wiławgy iá¥o 
mogł naypredzey Bedtná gore. Agdydo ZKościcia 
Dycá świętego Bedł yy przed ftebenym filarem ftw 
nał/ zafługa Dycó sieft nz0rowiony/y 00 rádosti 
wielkiey pocsníe Frsycseé, Tedy Anorzey ftroż Rośćieh 
ny ná wołónie iego przybieży/ y obaczywpy rozerwónę 
m nogách iego čiálo suefle/y Erew3 niego płynaca Bra 
ćito opowiedział. JAtorzy tái cud cbaczymwByOpótoy 
wi oznaymili. Aon D. Bogu podżiekował/ y pbogień 
dofutnia obońrował. Co ySenator ieden A zymíťí sa 
cny człowieł miôžiat/ lafti Etorymi (ie popierał cn t 
hromy/ nápámiare zámwiefšono przededrzwińmi ZVO 
śćielnymi. "0 

Támž: tež prówie w famže osie Y í el*onecny/ieben 
niemy/ slepy yatuchy przyfšcoy do Grobu s. Bencoy? 
Erá/ nátycbintaff prsemovít/ miôžial/ y fiyat. 


Zakonnik z niężienia Poganskiego śmiercia Śczęślie 
| wa wybawiony cudami słynie. | 
Cron: Caff; lib:4, c. f & 53. 

Gody; Róffynu Zaťonniťi bo Sároyniey ná zóło3” 
niežklaštoru pofłano / nápädliná zboyce/00 ťtoryd) [2 
| poimáni/ á miebyy nimi Aso Džieťan Klagtorny Etc) 
täin w wieżieniu pmóct/ ycidło iego w Eościele iebnym 


naświew| | 


F. Zakonuś. Benedykta. 127 | 

naświetbey Dánny pochowano. tlocyiedney gdy bylá 
tólna pos wiátá/ Sdróceniidac mimo Kościoły obacza 
onego Azoná śiedzacego przy drzwióch Poscielnych/ 
y Ksiegi w etu trzymóiącego j przefłrógeni poczna 
wolác na toroátayllmeo / áby predlo przybieżeli/ ábos 
wiemChrzesčiániti A sí403 Ftory tenoťTiiesiacá vmár i 
300wu Żyle/ y przedcdrzmiámi Foscislnymi sidji. Co 
oni vfłygawBy wftot przybieża/ by cudobaczyli. A 
99» tuż blifto byli maż Boży do Foséiotá wgeodgy wiew 


_ |eeyfie nie pasal, Tedned zaśdnić ftcoš tościelny whed 


By bo Fościołć łómpe nád Gróbem iego zdwiekona zár 
palona znólafł/ 
£ościele náoflu 


oby do Fościo: 
efto diato poz 


4 
4 


4 


© 
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$eziwpgy w niebo/obacza gwiazdeidfiio świecący ná? 
lámpa Eośćielna/ otworzą wrota Rościelne/goróiach 
lámpe wiôza/y predťo biegfšy bo JArelá to mu powie” 
034. Krol nie wieczac im/ zágásiť lámpey ťosčiotá iáto 
yprzedtym (tr3e03 rofťazál/á wftamfy poBedł nópółać 
Bijtupi wedle tościołó/w nocy weyžtzawBy w niebó/ 
obaczy á onogwiazdá nád lampa tościelna świecy 
promieniem ia fwoimzópala: wnet poflanby Šárace 
now gorálaca lámpe snálafl, Tedy wyroť vezyníwky 
Chrzesciánom wolnie do Fosčiolá d)odžiť do03wolil/ y 
žaťonniťí 3 wiežicnia wypuścił /bo czego fie Rogeryu8 
vyrábiá wieki mitosniť Dencdyttá s. bár3o przyczynít+ 


Więzniś mybámil s. Benedykt. 


Cron; Calf: c. lib: 4. 60. 


Zolnierz ieden wAppuliey poímány y fërepowány 00 
miežienia głebotiego wpufczony ieft/ á gdy przez wiele 
oni tát był trzymány pftówicznie 8. Behedyta ratun 
Eu wywal. Ktory fie mu nocy iedney poazat mó? 
wigc:śpig czyli czuieg: Vá co Żolnierz/Dónie wiecey ter 
ras o śmierci niż o (póniu myśle/óle toś ty ieft żeś mié 
nówiedźić raczył. Ja (mowi) íeftem Brát Henedytt 
Etoregos tynárátuneť twoytót vsilnie wzywał: 1V/ 
fiańże predťo/y te Eóyddny Frorymi bytes obomány/ (b? 
ola dáleťicy drogi do Grobu moiego zayść nie možeh 
przy Grobie ráta Drhoná puftelniťá/ Etory bórzo 0” 


brżć 


— n. m. 
Zakonus. Benedykta. 179 


brze Regule moie zachował zówieś/d ná podžieťomáz 
nie D. Bogu zá wybówienie twoie do Káffynu io bes 


omiegtóma. Co gdy wyczetłDcieć S. záraz żołnierz por 


wfłał/y gdy wżywałZbówićielńD.nópego y Benedyťtá 


5+ OFowy 3 niego opádly/y wolno wyBeogy 3 wieżienia, 


to co mu rofčazano z pilnośćią wBytko wypełnił. 


Zn mun o śmierci fczęśliwey pobożnych Zakonnikow 
Benedykta świętego. 
Crop: Call; lib: 4. e. $7. Sc lib; 60, 


Był w KRóffynie Zaťonníť iden 3 liemiec / Etory 
przybeoBy 06 Bóffynu ożiwney był wftrzymieżliwości 
yp nartmienia/bo Fáza noc przy tośćiele S. Andrzeiá 
nóCzmyntaczu zat fie zewlotByDfalmy spiewáiac tów 
SHANI čiáto fwsie trapil." Goyiedney nocy Odfšedt s tez 

o Swiárá do Chryftufá Daná/ ŁMitołay Szófarz tto; 
ty ná ten czós nie był w Alafštorze oczy podniosfšy oba: 
3y iš fie bách Klagtorny zwierzchu otwiera / á 3 niego 
ulá ognifła bórzo wiel£a wyftdkuie/ až pod wyfołość 
Niebiefta. Wnet do Klagtotć pefławfy ználaft iš teyże 
od$iny on Záťonniť vmatł. Coy orugi 3 przednich 
Satonnitow w KRlagtotze wiożiał : Aten to mity Sa, 
Łonnit Etoty táť Aeześliwie vmárt / poťi żył tezy Oni do 
tegodniá ná chlebie v ná wod$ie záwBe poscit/ y nigdy 
tylko w wieltie Swieto tego pofłu nie opuścił, 

Drugiego táť že czáfu/ odŽmierny Klagtornyo put 

° 2 nocy 
| 


f 


f 


148 Błogosławienftwo zú 
nocy w fptówie Klafštorney idac po tace pod Zá fy? 
nem/ weyżtzy ná ZAlaBtor/y obaczy nádnim smiáttosť 
iáťoby fłoneczna/ Ptora pierwey Ľodcioť á potym why 
tee Klegtor przyteyłó/ń tewólć práwie pulgobšíny/po 
letuchnu f(chodzac 3 oczu,  Ateyprówie godziny et 
gius Zatonnił swiatobliwy/ ducha D. Bogu oddal 
Etory 3 ciátem fie rozftáiac Grzegotzá Zaťonniťá ZÁ? 
planá prositáby go nie opugczał. €o onná iego żadw 
nie vezyniť/ bo wtrótce tež zá nim do Dáná popedł. A 
goy (ie ego (Fonánie przybližáto / obaczy nayšwietka 
pónne Miárya Bogórodźiceidacą / 3átastece wzgóre 
podnopac pocznie wołać, Dánimeiá/ Páni moiá. 507 
pytány 00 Bráćicoby widżiałł Rzecze: Czyli nie mi 
ośicie naybłogofliwiengey Dánny Śliótycy Bogaro? 
ośicielti / oto tu ieff prawośiwie, To wyrzebby: oddał 
ouchá Dánu. 


Džieťiť cndemdo Klaftorá powołane. 


Cron: Caff: lib: 4. c. 68. 


W3amtu ss.sicomi Bráci Alberycuszacnych rodži 
com Ožiečie / wożleśiatym roku wielEa choroba zložO 
ny prówie Eonal/Ożiewieć Oni pnocyníc fie nierubálac/ 
ynie nie czyniąc iáťo vmácty ležal. Przez ten czás ob Zr 
Diotrá Apofiotó/ ydowu Anyotow przez mieyfcá mał 
prormádzony ydo o zápromádzony był, Potym w 
toftoBnego miegEónia tayftiego zániešiony / obaczy 

drť 


ogien nieugógonyiuż fie wzbiiat na gore Rá 


Etowiwśieli Korporat z oltarsá y przečiwť 
lu5 przychodzacemu zárzučilí : Dżiwna tš 


a OS PAS 141 
świetychmiegtónia /y podniesiony Eu niebu wyfotie, 
mu 00 B. Diotrá Apoftoló w Piśinie s.ief? oofEondle 
wyuczony / yopzzyBłym żywocie iáť$ źlićiecpia / á 
świeci iáta chmalemáia, Wiożiał y tálemníce nieËtore 
Etotych mu powińdńć záťazona, 
008, Diotrá. przez 
gó/ 06 šymootá prz 
fat Hwido Zaton 


A pparaty ôltarzá s. przećrwko ogniowi pomocne 
J Relikwie ss. známienilie vczczone. 
Cron: Call: lib. 4. c. 74. & 3 5. 


Gdy Kápuánftie miáfto mfBytľo prámie zgórzóło/ 


(jýnum oo 
$. Benedy; 
Ó Ogriiowi 

ecziż zaraz 
© 3 ogien 


lagtora/ Brśćia D. Bogu fie sddamfiyy 


144 Błogosławienitwo ke 
ogien na wfłecz fi obrocit / ám miecey poftapit/ mie” 
Bezánom Rópudn(ftim zdálo fic/ iż retóińłaś ogień © 
Klaftorá obpebsa : A Zkorporaton ob ognić niefpalov 
ny. Dodten czás teżtamie s. LHótheuga Apoftolá y É, 
wángeliftyz Benewentu bo ká(fynu z wielëa pczćbwoć 
čia y radosćw przyniešiono v we frebrney wieżyczce 
przed oltarzeni 6. Benedytta záwiefšono, Aie y Rtzyjń 
|pauftiego znáczna Reliť mia Oruganó to mieyfce DAŁO? 
wano przed tym Defioecyugowi zinfšymi Relitwiómi 
nieżliczonymi. 

Święty Benedykt od nieprzyśatiol: Zakonnikow fwo- 


ich bront. 


Cron: Calf: ib: 4. c. too. 102. 103. 


Sá czófu Jamocencyufa 1, Dapiežá y Lotáryufá Cefó 
r3á Xlaftor Káfjynenfti miał EWA 


nie 05 Bdnclerzć Rogeryuga AroláCDycyli (Fico. 
wtych oniádh Brát ieden ná mie Bonys/ gdy w Że? 
ściele ś.Oczepanń po nocnymi nabożenftwie (prácomW 
ny víhol/ 25, Żenedykt pEazał mu fie mowiac: Wiele 
Etopotuy ťody mieć teraz bedžiečie/ śle vfayćie w péz 
nuy wpehmocnośćii:go/ bo ieBcze dom moy znowu 
beožie náprámicny y iáťo dawno poftánomiony / 25, 
MMauró abyście prośiliio przyczyne Ppominam / abo? 
wiem Zá ego prosba od tego niebeśpieczenftwa 7 fra 
funtu bedgiećie wybáwieni. To wyrzet hy sniFnol, DC 
Enie Brát powie toDpótowi yBróci;ztadże oR prt 
le poftánomili/ády w tazbo Tiel żele u chodzac do vo 
zy: geith 


Zakonu $. Benedyktá. 143 


Widzenie dźiwne Zakonnik tedne 00 K. 


Cron; Caff: lib: 4. c. 1 zo. 


Sá CZÁ U Reqindlod Opátá Rá i la 
: ginaiód Opátá Róffynenftiego 
Pet Ráffynen (Fi był w wielFtey lp th 
chipy OycylifFiego Saťonníť ieden w lećiech Pod 

teniem TOoyéiech / torty bárso świątobliwy żywot 


btomábšiftáË dálece/ že też y inney Bráci był Eu podší, 
Ypicníu 


i(pmenskiego. 
„AŚ 


144 Błogosfawienttwo -d 
wieniu y pobudli donabożenfiwó, Ten w ftócośći ius 
miegtólace vo dotnu chorych / vflygy tezaft podddnyh 
Riagtornychttotzy przed Rogecywgem vcietli byli ZV/ 
boftwem (woim bó XlaKtotá/ipyta coby fie džialor 33% 
cze mu iedenz Bráči: Czy me wich ila teraz trwoga 
bytá w máietnosčiád) ZlaBtórnyhi Uon odpowie 
Ze niewiem nioczym, fTáce on Bróttzecze: Js Krol 
Rogeryus/ gtofit fie Bófjynenyti Zlafštor y whyttit 
przyległe mäietnosci zbutzyć/ ále zátájka Boža vblaz 
gany/vczynił známi przyinietze / á teraz dla tego tafi 
wesaft w Rlagtorze/ iż wgytko co tu było wniesiono 
zpláczem/iuž wynogaz wefelem. To on vfłygawBy we 
fichnaty táť feroecznie wzdychóiac on Dfalni 3 plácza! 
śpiewóć począł. Ofadźmię Boże, y rozeznay (praw: 
mole z nar odu nie świętego, od czleká niejprawiedliwe- 
go wyrwi mię. A gdy wietb on/ Š prsa światlość tmol£ 
y prawde twole śpiewóć poczal: Dziwna rzecz iż me 
zmietna swiátlosť natychmieft ná niego zfiapiłó/ tu 
póleceże on Etory dawno iuż nie midźiał ná oczy / záťaž 
oczy mial przywrocone/ y ná świńtlości oncy niezmich 
ney namniey fie nie omylit/ y wnet obaczy drzwiłoście! 
tá ghógo w.trorym šieožial Tworzone y omu mężów 
Prztwielębitych tmarza y pbiorem bórzo ipániályd) 
Fuiiciiu1dacych. Których gdy obaczył Bofta swiat? 

fiebórzo ynieśmieiac miecey 065 
ftapiwfy czekli mi 
AŻ ` «17 NR 


+ 


mus 3 tú 


Zakonu s. Benedikta. 


14/ 


ROm nihe 
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zoumiány obaczy z predľá naświetkego Dycń Dent? 
oyťtá wedle ttórego 2525, KTaurus y Dlácydus /iedew 
po prówty á Orugi polemey fironie ida /y wpoyśczo: 
deë zgromadzenia wfłapia, A é, Benedytt wieltim glo? 
femdo móieftatu Bog naywysfšego táťa rzecz pczynił: 
Rrolu nád Brolmiftwotzycielu y odťupičielu świótół 
bez ttorego rzadu człowieł vtomny ofłać fie nie moze/ 
profšečie wyfłuchay prosbe móie /á weyżtzy ná ten moy 
Klaftot Etotymzośrcu twego zbudował /y do fEoncze 
nia żówgefie nim bede opieťat. Ty bowiem Dánie/ 
ktory myśli ludzkie ż daleką vpatrnief ; y wzywa te 
rzeczyktoreiefścze nie faiakoy te ktore fæ, tg mieyfce 
mnie iegcze w śmiertelnym ciele bebacemu/ iż miáto być 
zepfowóne poťazates był y opomwicôžial/iž ludziom gruz 
byin to com ia był zgotował ola Bróći miałeś pobáé 3 
fErytych fadow twoich, iednót obiecałeś záraz/iž oáleto 
lepícy niżem go był zbudował miał być XlaBtor nópró 
wiony iato teraz wiozimy.2lle oto powftóli przečivo ko 
temu mieyfcu niefprawieoliwi y złośliwi lndžie/ cheat 
gozgtuntu wywroćić. przełożeni też napy nie DÁ? 
fteršá dobrego śledrapieżnego wilFó nóślńduiac/omce 
fobie powierzone obżórtymi zebómi Kárpála/iáťo ofru 

- nicy mótetnośćinó flużbe y pczćlwość twoie zavomá? 
Ozonená rzeczy fprofne obracála/ oddány fobie lud iáťo 
befilywe bydlo rózpufczóia/ sierot y wow (prav 34 
niedbawhy/ ná podśri tylko páttsa: © wielki == Z 
PE EE TY AE ñ 


| 
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Niebá y žiemie / á Ëiedy w3dy tego niegcześćia  bedžie 
ťoniec: To wytzetgy $, mas zámilčnot, Aiić oto nieslíz 
cšsona wielka móc czártom ognifłymi miolami y ofťás 
mi vzbrotona/wlotac przeofoba Arefcencyufň tifátrcys 
enffienovrábie/poťaža fie y on nielšczefny iáčoby 3 piecá 
ogniftego wygedBy trzyma w reťu wielkie tóożunice 
ftebrne Čtore z Bóffynenftiecgo Alafštorá niefiedy w 344, 
ftámie wžial/ przeciwto moley CĎenioretá Dpátá odes] 
bral, @pyta goon Brát: Czemuby táťa mete čierpialý) 
A on odpowie. Jz wisťfše turybularze £ościelne Pty. 
fobie trzyinat. X poczał prosić onego #atonnitá / by 
(vnowi iego Betchórdowi powiedział to ce fie znim 
ožialo/a prosił go áby.te Radżielnice. Alaftoromí 007 
Sal/ przyodiac to ná znał iż też Bóożielnice y zlotý Hiee 
lichiegczezć žywotá ob drugich rzeczy odłaczył o czym 
nitt ingy nie wie tylko Tufco y Tránfinunoue/ ráni 
pónowieiego. Tego widzenia on to Zaťonníť 00 ies 
bie przygedoży nikomu nie pomiedźiał /y zótym 3 fptá 
wiedliwego fabu Boftiego olšnal/ y ten tory Swiáz 
ttość wieczna wiożiał / ytólent ná pożielenie inByin 
wział/ á niechciat go flugom inBym pożielić / ale iáto 
gnufiy fluqá w żiemi záťopať/ fłubnie talent oczu wia: 
faych vtráciť. A wracdiąc fie dO tego cośiny pomiá? 
Sáé poczeli/ftyBac nópominónie 25. Ľiaurá zátaz fforo 
widzenie 3 oczu seBlo/ świńtlość też Ftora ośmieciła o, 
Czy ieqo zátaz odeBłA/ tat is ślepym ióFo y przed tym 30, 

SE" ftat/. 


[ 


r48 


go przerzeczony 
Drát Woyćiech/ (mowi Piotr Diákon K4/jynenski Hi- 
ftoryk) tazatmie bo siebie żówołtóć/y wgyttefprówe 

EN R czar SUN 


| 
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tafim porzadFiem iáťo fie povieosiátoíž wiożiał przy: 
śiegą potwierdził. Przeto Dpóminam £óŻ0EgO (momi 
tenżeHif/orykyniedy otym nit nie watpi/óby fads nie 
wiernośći fwoiey Ľaránia nie wśiął/ á gdyby chciał mie! 
w tlamftwie potepić/ famidto Etamliwy swiádeť pod 
frog: [30 wiecznego fedźiego nie podpadť 
| Tefo przednicyge 3 wielu inBych niezlicze nych wys 
bráne cudá B,Dych Benedyttó y swietych pesniom ies 
go/Eto chce wiecey onich wiedżiecniechay pómienionych 
Czyta Viftoryčow/ nam dofýc teraz zdáto (ie przednícy: 
Be tylťo 00 pociechy y zbudowdnia przy Flagtorze Raf, 
fynen(Eum/ gożie ieff głów y poczateľ Žaťonu Benes 


[oyťtá 6. powiedżieć 3 rocznych Ožietom Rófjynenftich. 


AEtoby prágnať ingych Klatorow á ofobliwie Blu 
miócenftiego we $róncyey cudá poznóć / niecháy czyta 
PV. Dioteá Dpatá Bluniócenftiego w Kśiegóch nápiz 
fánydh de Miraculis. fy teraz zámyťálac Roz 
ożiał ten/ to mowimy z Díálmifta ná enedyťtá s, PD 
czniow iegó mile pogladńiąc/ PÍ: 67, Dziwny P. 
Bog w swietych (woich, B og Izráélski Jam da sile 
J moc ludowi fwemu, Blogoslawiony Pan 
Bog w Benedyťčie świetym y Fás 
milicy iego» 


T; 
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Priuilegia y łafki dachowneod Chryftufa Pá- 
nà Bifkupa Naywyzfzcgo,y W ikárýufzow icgo 
Bifkupow Rzymfkich Zakonowi Benedyktàs 
nadane, 4 przytym znamienita gromadą: Tó- 
zmaitego zgromadzenia Zakonnego pod 
świętą Regułą icgo. 
Jecmylnie prawoć ená przeł wieczna Dan 
Jezus. Chryftus fługom fmoim obiecuie. 
S Kto mniesłużyć bedzie , vizťi go Očiec moj 
ktory wmebieiefl A 00 Symoná Piotra mowiac: 
Iz wśelki ktory o puści dom, abo bracia, abo siojfry, abo 
Oycá, abo Matke, abo Zong , ibo fyny, Abo roledla 
imienia moiego , flokrotna žapláte weżmie, y žym t 
wieczny otrzyma, 3yšúit te cbietníce fmoie bátzo DO 
gáta ná fłuoze fmoim przewielebnym Zenedytcie Dán 
ožíwnie bogóty w mitośierożiu y w dobrod$ieyfiu ách 
fwoich: gdy ofobliwemi Pryvwileiáini y tájkámi ducho 
wnyini fam przez fic/y przez Tamieftniti fwaie zgrome 
dzenie Benedyttynftie bórzo thopnie nádat y vbogácii: 
Sam naywyzfy Biftup duh nógyh Cbryftue Jezus3 
|Boftiego wyrotu fmoiego w tym ppewnił/iebcze zá V 
s 2 FORGE CZY wofó 


Zakonuś. Benedykta. IE 
woti Banedyttą 23. iáto ftórożytne pifna Rlagtocu 
wyfpu Zirynenftiego we Stáncycy wyświadczdia, 

1. lz Zakon iego az do fkonczenia świata 
trwać będzie. 
, AN. . PELE: i 
2. ižnafkonczeniu świata Zakon ten przy 
s. kośćicle pow fzechnym Rzymfkim ftać będźie 


' barzo wiernie,y wielu w Kátolickicy wierze po- 
itwierdži. 


Zakonie Soppen iedno 
X 


! nie p 
Ikonu 


s. lg wfzyfcy ktorzy Zakon ten mifowáćbę- 
dg, dobry koniec żywota fwego wczmą. 
Coś podobnego tótże $rónćigcE swiat był oð Dá; 
fy ráj Grzegorz 1x. Papież 00 (ámego 25, Sráncikľá 
Y ZA + 


Iy2 Błogosławienftwo | j 
S. Grzegorz Wielri ozdob wielta Kościoła 25o$e 
go/y šaťonu Bunedyktynfkiego/ dal Przywiley wiel 
Prey zacnośći y węlności Klagtorowi Oublócen[tie/ 
imu/ goźie táť mowi Dciec święty? NR ol: 
la Grzegorz świętego Rzymskiego KošťiolaBiskuý: 
napifalem żywot B. Benedykta, y czytałem Reguię 
ktora [am $. reka [wola nap fat, pochwalitem 14, po- 
wwierdzilem nás. Synodźie y po rożnych fironachUWło- 
skiey žiemie, y gdžiekolniek 1edn o ačinskte pifmo czy- 
tája przykazalem aby 14k naypilniey ia zdcbowal, kto- 
rzykolywek do nawroęeya lġski przyjigpować bąda 42 
doskonczenia świóta; y pptwierdzawj dwanaąglie K la 
ftorow ktore famże $, zbudovat” 
| Tenże Oćiec 8, snámieníty at Dr zywiley Klagtóro 
wi KBóffynenftiemu/ Etorym móietności AlaBtorne pé? 


twierdza/ wolne obietánie Opótć wätnie/ Dráťtyľ á 


bo Btut nieforemnych Dónow świetckich w obieraniu 
Opat pod Flatwa zdłózuie/ (ab o fprówóch Dpäčích 
fain fobie záchovvute / dobr Zlajštorných oddalenia 34+ 
brania/ Żatonnitom áby bez dozwolenia Opóta fwoi 
go 3 AlaBrorá bo Rlaftorá fiente przenosili oftro ro 
fťázuic, Wá Ftory Drsymiley fam fie veľa mlafna podpi 
fat/ y wielezócnych RBórdynałow,y Biftrpow z nime 
6. Sácháryaß Papież przywileiem wiellim pofłó 


— 


nomieniť 


Zakonuś. Benedykta. 157 
nórwienie Šaťonu tego wyfłamia/ Łośćielne Sobrá má, 
tuie/ świeta Alagtorne ftánowi / Opátá Kóffynenftiee 
go nád wgytie Opóty przeťláda/ wolne obierónie iegjo 
pochwale, y fómey tylko { tolicy Apoftolftieypo Bogu 
chce miec podległego, :1áweto pómiatie foie w doros 
cznym Mimiwerfarzu progi? dáty Eoséiolomi Raffy 
nenftiemu ná ten czós gdy Fosćiof po naprówieniu pos 
świacał/ofiśrowóne wfpomina, á iż oczyma fwymi.ciós 
lá niendcugoneB. Benedyttć y s. SzťoláftyFí widżiał/ 
ttorych (ie Ola pczćiwości dottnać nie śmiały ińwnie 
wyświadczą. 

Benedyte vir. Drzywileiem znácznym potwierdza 
widzenie ś.encykć Cefárzá/ y pzdromienie iego przy 
tobie á, Benedytró/y B, zťoláftyťi śiofłty iego. 

Alerónoer 11. toż w przywileju fwoim wyświadcza 
iż nigożie inožiey tylEo w Bófjynie odpóczymóia/ tamże 
dobrá Klagtorne w cátosci fmoiep mieć chce. 

Vrbanus wtoty y Rlemens ofły, też prawde očicle 
Benedykt S. y Ssťoláftyťí S. w Káfiýnie potwierdzć, 
a/ wgyttie przodłow fmoich Przywileić mieyfeu temu 
5. nádáne podhwaldjac. Teżtafte przečiuvťo wgytkiez 
nu šaťonomi známieničie oświńdczyli w rozmaitych 
Przywileiád) Sałonowi temu s. nádánychy Grzegorz 
x.trliFolay iv, Benedyttxu. Klemens v.£ugeniu8 vr. 
Wielfi miłośnił ZaEonu tego. Pius 11. Paulus n. Sip 
tusry, nnocencpue vir, AÁleránOce ví. Julius u. x. 

> 


Gregos 
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Gtegotyus xm. viny Ptorzy nádánim fodm milosc” 
wym Zaton ten barzo wfławili / y vozErzewilí w po, 
lezadtu Zaťonnym/ w wolnosčiách/ á co naymietba W 
ftárbách duchownych tote Dopujtómi zowiemy/ttote 
wfytłie náfšych czáfow świetey pómieći Alemens vii. 
Dáwet v. Biftupi Rzymfcy / wiedney Bulle pompes 
cbney wfšytťím Zatonom y Zatonnitom fłużacey zám 
tneli/ y nowym nádánim fmwoim obiásnili.  Sáczym 
wielkie gromády Zaťonne przyłaczyli fie do tego śmieć 
tego zatomádzenia Zatonu Benedykta ś. pod Etorego 
Regula táť wieleluoźi Załonnych/y światobliwośćia 
y nóuta flawnych D. Jezufowi Solo fwoy duchowny 
sdodie: Táto Zaťon Aámáloulenfti/ ttoteno Autor £, 
XRomuálous Dpát przezacny/ Reformator B, Paulus 
Jufłynianus VVenet człek wieiti, Zaton Cyftercycnz 
fti/ttorego ozdob nieśmiertelna ieft 6. Bernárd Dpát 
y Dottor przenaflodpy. Baton Kártuzyenfki/ Etorego 
Sunbator s. Brunoprofeffor y Dotor Dáryfči. ŠA 
FonZluniáceníti/Čtoregopomwodan 55 Dpátowit/ DO 
do y DVôtlloludšie prześwietni, Jaťon ś. IDilbebmá / 
Zaton Speľneníti / Zaton Scotorum , akon Gory 0% 
liwncy / Saton Czeleftinorum , Saton Sylueftrinorum; 
Baton Słowiónow / Baton Vallis Vmbrofa , Saon 
'Fontis Ebrandi , Zakon Grandimontenfis, Jafon świe 
tego Minbrożego/3aton Vallis Scholarium,Zakos świw 
tey Brygioy/Saton Humiliatorum y inych bórzo > 

ASC TK SAEC | 


Zakonu s. Benedikta. 15f 
lej zato wfpomina s. Antoninus Arcybiftup Florentfti/ 
Satonu ś.DominitaChron:par: 2. tit: 15. c. 23.52. y ryz 
tenius Opór de virisllluftribus Ord: S. Benedicti lib: r. 
cs 3+ P. Carolus Stengelius Ord: S. Benedicti Corona 
Lucide parte 1. Sad fie poťazuie iśto dfiwnie Dan 
Bog wgehmogący z táftí miłośierOżia fwego swietego 
temu3atonowi Dycá imienim y rzecza blogoflámienez 
go/ pobiogofiówić raczył. 

ROZDZIAL VII. 


Dobrodźieyftwa rozmaite od rozmaitych do. 
brodźiciow zoftawionc Zakonowi Benedykta $. 


A X3ytych znamienitych Drzywileśdch ylaftóchow 

5 hownych opatrzył p.namiłośćiwgy w dárád) 

"2% fwoidh nieprzebrány / Suton ten przewielebny 
známienitymi oobtodzieyftwy y opóttzenim Ooczefhym; 
óby nie tylko im fátnym / éle też y drugim przy nich 007 
beze było. Prawośiwie powiedśiał pfalmiftó: Pral: 43. 
Boyčie fie Pana m/fyfcy świećiiego , ábomiem niem4f 
niedoftátku boiacym [ie iego , bogacze potrzebomáliy 
łóknęli , 4 fukatacy, Pana, nie beda vmnicyfśeni we 
w/ytkim. dobru. A vo tuqun Píálmie šiebie fimego 
tey prawdy SwiádĽá przywodśi mowiąc: Młody by- 
em, terazem [ie flárzal, 4 nie widźiałem (prawiedliwe. 


D go 


T 
| enze 00 TWigiliuga Dapícšá/ y Pótryńrchów/y Bie 


PD W U Cas Ssequr 
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| chleb, cáty džien miłośierdźie pokázme y pozycza, á 


go opujśczonego , áni potomikow iego by mieli žebrat 


nasienie tego w błogosławienfiwie będzie. P(.s6 Sto teg 
nie vňôoži pô wgytini práwie świecie? gôžie iebno (3 
Zafonnicy Bencdytta 8.00 Eforych záraz przy piernpey 
ich Fundácycy Ożiwnie Pan ftlonił fircá y rece Oobroz 
czynne wielkich oobtob$íetom. i qas 
Juftynianus Cefatz powinny é, plócydć /Ala$ toť 
Róffpnenfti ze wByttumi przyległościami y darowizna 
Tertullá Senatorń przywilejem Cefótftim reta fopa y 
wielu zacnych Senatotow podpifánym iefczezć żywo 


tá 5. Beredyttó potwierdza / wymiódty grónic czym /| 


wfgytkie wtośći wylicza / wolnośćiómi. nádňie / 00 
wgelótiecy báni wiymuie, f 

Tenże pobożny Cefacz y 3 žong fwoia Theodora oo 
Dlácibá iáťo wnuFó fwegopigac/ożiwna chęć do whe 
látiey dobroczynności y memu Benedyttowi 8, pic? 
go wpytkiemuSatonowi oświadcza/y w toż z6d 0065 
nie/Etore miat Juftynus Cefatz przodeť iego 3 Dendy? 
Etem é, chetnie wmlžepuie /moôdlitvom é, meżć táť wiele 
tieqo Siebie fimego y Rzymfłie panftwo zólecóiac. 


ftupow infiyd) w Konftántynopolu zgromóozónych/ 


| pige/o3nómienitym ineczenftmie Dlácidá ś.óby pámid 
tká iego wieczną Kánonizácya po wBytkim rh wi 
tawis 


Zakonuś. Benedykta. 157 
fiawiona byłó: Vá co Wigilius Dapiež y že yoByttini 
Foncylium chętliwie pozwala/ Vieczenniťá á, pámias. 
tte wgyttiemu Chrześćiónfitwu w Rosčiele zálecátac/ 
y Blafštor RóffynenfFi ttótyzmiftczem fwoim Bene- 
dyktem tenżemeczennić Dán(Fi ná włafnym gtuncie 3⁄4; 
tożył/ miłośći y obronie Cefórfiey pilnie od0ńiac. 

Tertullus zacny Senator Rzymfti/ Dčiec S. Dláci, 
[dá/iáťo fiewyżey wfpommnióło / móietnośći wielkie tv 
Sycyliey oddať 8. Benedyttowi y Przywileiem znáz 
cznym potwieroźiŁ. | š SAP 

Hordyánus táťše známienity Senator Rzymfti/ 
Dčiec ś. Gtzegorzá Wielkiego Dapiešá) zacnych Eiltó 
móietnośćina przyczyne ndymilgego fyná fiwego Grzez 
gorzá/ wiecznie ddtował Bencoyttówi é, Etoteqo w 
Drzymileiu zówie fluga Bożym táto Cettullus nózye 
wa gó w fwoim/Qycem Dycow/y tám aťánice mále 


tnoáci bátsó pilnie wymietzóne nóznóczyli. Vá obdowd 
te Drzymileie Oenatorffie wielcy fie Senatorowie! 
Kzymfcy podpifuia/ 3 Certullem y Gordyaneim / swiety 
Grzegorz ná ten czás Konful / Symdchus/ Boecius 
MWitólianus/ Belificyus/ Dorotheus | 
Sam ś. Grzegorz po śmierci Dycówftiey / gdy złoż 
Żył wpBytFie świetckie zabówy/ móiąc dobre Káfománie 
dobr doczefnych/eść Alagtotrow Benedyttó s. w Sy: 
cilicy zbudował ynádat/ śiodmy w Rzymie v á. Ans 
drzeiń/z włafiiego domu fwegopczynił v págorFáca;, 
ABY — 2l — o ES 


w. 


Zakonus. Benedykta. 159 
Oóbelicus znaczny Śiłorył j g RonfalwusAgiOktiu8 
SBtároftá rolávifšpásfticgo/ bedac w ftogim obleżce 
niu ob $tóncuzow wJamtuBórulum/przeż siedm mie 
śiecywielkim głodem śćiśniony / tač iż ymypy y ládá 
chwaftieść imuśieli / nawet y nieťtorzy s Żołmieczow f 
meg Btóroftenieptzyiaćiołóm wydóć chcielizále potym 
| vmyft odmieniwBy, przy nim fie opowiedżieliy nieprzy, 
| jiacielą odegnóli, Co fiesftáto zá przyczyna 25. Bendy 
| td / Etory w widzeniu fwoim © zwyciefłwie qo vpe 
|wnił:ttote on hwalebnie otrzymawfšy /3óra3 nicześć 
| yná chwale D. Bogu wedhmogacenu /y Dánnie nas 


| | 15$ 
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| Petronár Śrycyen(ti Slóchóic/ maż wielce nabošn: 
y bogóty/ zá powodem £, Brzerrorzá trzeciego páchá 
tyagaDapieżow/tościot y Flagtor KáflpnenftiodLon 
gobárdom Nou Ddnftiego 568. zburzony włafnym nas 
Fladen fwoim we 152. lat FoBtownie zbudował R. D+ 
720 Jngefaśińdy fwoie ludzie zacne do Fundománia 
nowych mievíc Baforowi termu pobuOżił, 

Hiat ingych nieżliczonych bobrodźieiow Zaton ten 
przewielebny w nákym klaftorse Aóffynen(Fim/o Eto 
tych wfpomina Beroko Btonitó Bóffynen(Ea wylicza 


Panow y Pańznómienitych / Etotzy żacne dobrodáiey! 


zoftámili. JÁ pamieči Dycow nógych(pige Antonius 
MZ W CEO zná 


ige wielu Dapiežom/ Dátryárchomw/ Bórdynałow/ Acs 
cybiftupow/Bitupow, Opótow/Cefórzow/AśiażatĄ 


(twó mieyfcu temu ssw móietnośćićch y w vpominťá dh) 


|świetkey/y S. BenedyEiowi wBytťe Ożiedźine Klaftó 
rá Róffynenftiego 3 naświetgym Alagtotem (mowi 
 Odbellicus) gożie było pottsebá náprámil/ y známieni, 
cie odnowił. 

potomnych czófow naftepuiacych po fobie / miał też 
ten Saon peztświetny fwoich dobrodżieiowy Ftorzy 
prsytládem tych pomienionych we Wioftich y inBych 
przyległych trdióch dobrodžiciom/ w rożnych fłronóch 
świdtń tego/3atomniti y Škľonníce Benedyttć święte 
go boynie zdłióddli, 

We Fráncyey volá Theodebertá/ y Bertygrómin 
Biftupó Crnománitiego / 00 ttorych S. LViautus tám 
ieft wezwány/y Šaťon ten s. bš$ímníe rozgerzóny mo tla, 
Btory/ ybogóte $unońcye zwlagczń 00 Arolow Alo, 
00 weufšá / Dágobertá / Dipiná/ Rórolń wielFiego 
Lelátzá/ Zudmitá / Piufú / Aváfu(á. 


— 
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r V já 
| Wpjigpóniey Arol Námáriti óárfias 7 2Iemhaná 


bórzo vezčil: Jnicus/ imenicus/Odntcius Broly 3% 
nagiego Xygiberga/ 8. $tuttuofug Arcybiftup : Drw 
£ócenfti/ Alfons Magnus / Aifonfus gofty/ y Kom 
ftóncya iego Żona y iny. cja 

W Mliemcech s. Difibodus/ S. Bonifócyus Biftupi 
wielcy $undatórowie ys inBymí. 

W Anglicy po ś.ŚrzegorzutDieltim/y vezniu iego 
Auguftynie y inBych/ Krol sEthelbertus/ sEbuárbue/ 
Aenrycus trzeci, Henrycus śiodmy/ y iny dawnieyBy 
ióto Offó Zlenulpous / Dfphius / Esťwínus / Ronré 
dus Zrolowie l letciyfcy. 

inás Krol Saronfti/ Ránutus Dunfti y Angiel/ 
(ťi Sigebertus / Etery potym Zaťonníťiem zofłał w 
Btytóniey/wOłocycy/w_Burgunoycy/miał tendan 
zá powodem Kolumbaná s. wielu dobrodżierów y bu 
chównych y świetcich / iáťoAbalená 25ifFupá/ Theo 
Oulfá meżć zacnego/BertrádsPánia sláchetnay inByd). 
| IV Alfácyey/ w Bońryey zá powodem 8. Pirminiw 
Bá Biftupó/ Arol $róncufti Ýilderycus/ wiele dobres 

go temu. SaFonowi czynił w zacnych Fundácyád) / 
Ftoryd) pomagóli yingy panowie pobožní. ; 
| w grech $. Stephan Rrolzá Ráda Aftrytuf 
Opátá y Gunterń Zaton ten Bezepil/3 Ráffynu Jakon 


| 
l 


pikom ptzyzwawfy, á potym iefšcze cnotliwi Krol 


mie y panowie ndidawóli. x 
Wez 


Zakonu s. Benedykta. 1ó[ 
W Czedhóch zá perfwózya TDoyciechá s Dróitiego 
Bijtupó/ a potym Altcybi|tupó nógego Gnieznienfkiez 
go/y procopiugą świątobliwego Zaťonniťá /Zaťon 
ten miał wielu dDobrodšietow / á miedzy nimi Porywa 
iuBź Bśiaże/ pierwBego Cbryeáéiániná / y é, Ludmile 
żonęiego / Ftotsy fie O$ioonie Eochóli wiednym Zakon 
nitu ná imie Jvoánie/ Etory był (nád Benedyëtyn/ Aroz 
lemicfýn Brolń Stowiánftiego Betyinulá/ yzyclsbie 
ty. Bretyfiaw tež Koigže Czeftiej Regrádenjti laz 
prar w tTíotdwie po zwyćiefiwie Wegierftim zbudov 
wał, 
TO polgcze v nas y bo tych czófów fawna námiat: 
Pá wiciťich bobrobsietoup Žačonutego, miatoblíwy 
onžicol oleftar Chrobry / fn Nieepftánoá 1. Mo 
nórchy pPolftiego Chtzesčiániná, goy onych piaći Bráz 
či Bzntoyłtynow tI Teczennitow świetych Ożiwnie miz 
lowaly Bánomalsáložyt Klagtot ná Lyfey gorze Swie 
tego Zirzyżą/ Rotu Pánfliego 1006. przyzwawiiy Sa, 
Eonnitow Benedyłtynów 3 Róffynu / ná prośbe zwie; 
tego Emeryt (yná s. Stepbaná Arolá UWegierjkiego/ 
bo ten 6. Rrolemíc iáťo powinny Zirolá Boleftánná 
tad tu miegtat/y dał cześć Arzyšá é, bo tego Ziiafštorá/ 
Etory Elepnot miał ob konf tántynopoltkiégo Cefárzá 
tego Uciec Stephan. Tenże Boleflaw € brobry Xoťu| 
Pónftiego 1oro.zółożyt Klafitor tychże Zaťonníťom w 
Diećiechowie nád Wifłąy3 pomoca Arábie Sicčiecká 
x 3 006 


Zakonu s. Benedikta. 163 
go3 SaFonu wLubieniu wTDieltiey Dolgczendo Dora 
áložyť ydobrzenódał, Gyniego Boleftaw Šmiáty/ 
Hlogilnenfti AlaBtor w Wieltiey Dolgcze Benedyz 
tynom zbudował X. Dón(Fiego 1065. VO Dlocťu With 
3 Chotlá Biftup Dłocty Rotu Pónfkiego 1179. w Aos 
jścielney wsi pod Zdligem Miecflaw (pn Boleftámá 
HBczywouftego R. Da2og. YDftárydb Troťách Alerám 
der Witold/ Asiaže Litewftie brát nodnony- Krolá Dol 
ftiego Włódyfłówć Jógieló) predľo potym iáťo Litwa 

wiáre świetą Chrzesciániťa przyiełć y ine mnieyfe. 
Sa tež y Klagtory Danienftie Zafonniendgych/ ná 
wieczna fľužbe oddánych D. Bogu wgedhmogacenu 


2 


4 


X formácya fłónowić 
Chslinienftiego / á ter dž 
ttoty tako Dátterz dobry y mie 
dárzoiny / DO tál świetey (prówy władza pt3ebu fi wego/ 
tozfadFiem/ porádajftátániem/praca/y pifniem niešinicv 
telney pómieći godnym pilnie fie przyłożył, 3 wieltim roz 
zmnożenim dywaty Božey/y poboznosci Šaľonney. Do 
zócaz predťo pótyin nópych czófów / wiele Klaftorow 
Dźnienftich Reguły BenedyFtó 6. 00 flńchetnych Sum 
datotow pofłónowisne ábo Refortmowane witżtniyoj 
Alagtórhlieświeftiw Litwir/ Sórnowieczhi wRw 
ińwóch, Lwowjti Jóroftówfti w Rusi/Lubeljti C| 
do mieri w Dyæcefiey Rrátowftiey, Ktore wByttie jy 
inges nich (dy ba D.Bog Whechmogacy )ibace/áby bio 
gofłówientewo Pánikie przez Benedyttń g. Déteyárcha, 
nagego w pofiepčády Zatonnych pwefelóło / zfercć vy 
przeymie idto Brát y fluga wpónu Chryfiuśie życze. 
Calze infżych wiele Blagrotow / Żatonnych oboiey 


— 
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Zakonu s. Benedikta. 
piči CyfłercycnjFiego porzadľu pod Regula s. Bencdyz 
£tó funoowanych z chwala Boża y pożytkiem du ub; 
Eich Oo tych czófow w Dolgcze wiośimy, A Zá przeftaz 
mne one dobrodjicie D. Bogó wiecznie prosimy / ińto 
w Cyniecfim Zlaftorzenáfym/ pämiatťá Bástnicrzá 
|Arold y Judytby Arolowey nigdy nie vftáte. 

We Owecycy/ w Dámey/ Wónoślicy/tlormegicy/| 
y inBych putnocných Frótich ióE wielebyło Blagtotow 
Bawoytta 8. wyświadczdia tám tych ťrátom Gifto: 
tycy wińry godni, 2(náb5 toińto PD. Bor wBedynocny 
(Saton ten miedzy ludźnii Llomwego smiátá/ w Jnóyddy 
|mfhodnich y zachodnich ofobliwie w Kroleftwie Det; 
jwanftim /y w dlmetyce wfławić raczył przez pitve 
go w Jndydch Arcybifupá y Dótryarche/ y Wilátyus 
Bá pPapieffiego Bueilugą 3 Zatonu š, Benedytti/ 
|świśdcza nagych czafów vziftorycy/ á ofobliwie Dórec 
| Bórolus Stengelins Benedęttyn Klafitoru świetych 
Doślrytć y Afry w Siwdzbutgu/w Z siegóch fmoich o 
tozmnożeniu Satonu Benedyëtá swietego. Uwo zgo 
tá iednym fłoweam zainyłórie ptawożiwie fie to iŚCi w 
Jatonie BenedyEtć á, co Wielebny Bedá teyże Fámili: 
ty Dottor przezacny powiedźnał o fługach D; Chtyftu: 
fowych: Iz ktokolwiek żjem/kie namiętnośći ábo máietnosči dla P 
Chryfiufowey náuki opuśći jm gorecey w iego miłośći DE dedźie, 
tym miecey tákomych znaydźiesktorzy go wretrznachećia do fiebie przy- 
irna y (maig mńietnośćiarótowńóć beda. SermoneinNatali S:Bencd. 


ROZ 
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ROZDZIAL YIII. 
Godźinki abo krotkie nabozenftwo do świętego 


Benedykta. s 
Byfiny Dyci táť przezacnego iáťosťolmicť 
wedle możnośći nášey pBónowóli/ przyda 
my miáfto zatonczenia Hoożinti Frotkie ó 
„ |B.Ddttydrfe nógym / w ťtorych przednieyfie nieťtore 
cnoty ycudá iego fa ob nabożnych y vczonych Załonni 
tow ndpych wyrážone / á potym Modlitwy przyłaczy 
my właśnie Zatonnym pod Reguła świetego Zenedy! 
tá należące, 
NA IVTRZNIA, 
Paćierzy Zdrowśś Marya, 
Dánie otworzy wáraí moie/ 
A vítá moie opowiedńć beda dhmale twoie. 
Boże pófpiek Fu wfpomożeniu memu / 
z. Pánie połwipfiefurótuntu memu. ; 
Chwatá Dycu/y GSynowi/y Duchowiś. Jóto bylá 
ná poczattu/y teraz/y żawfe/y ná wieki wiefowAne 
Alleluia (ábo) Ch malá tobie Dánie/ Arolu wiecznej 
chwaty. Hymn. 
otza złota iuż powfłóie/ 
wigtá roczne nam eobáíe/ 
Goy Benedykt wyfotiego / 


Szedł do nieba ozdobnego. 


Zakonuś. Benedykta. 167 4 


ofiiwiony Gycze Benedykt 
R.  Abyfiny fis sfčáli FB sasa Chry szoa 
n Modlmy (ie. 

JPPD /Eerynaybtoqeflámienfianu Dycu Žaťonsda, 

wey nášeinu / odermánemu oð światowych niepo 
£oiow/tobiefómemu fłużyć roftazales rbay nam pod iez 
gondułatobie vfługuiacym ssyttwónia fh, 
ooffonále áš oo Eońcń zwyciefiwo. 
pow kan iw. twego. Ktory; toba żywie y tro; 
uie w ieortóśći Ducha świętego / Bog przez i 
wieti wiełow / Ymen. ai YA 
> w Póniewyfluchay modlittor moís/ 


. Be A woladnie moie niech bo Ciebie ptziydzte/ 


y. Dotbfistissmy fs Pánu, R, Dogu diith 
V. Adufe wiernych przez milośierośie Boże niedy w pobeis 


o0poczywdiey | m. Amen. 


Błogosławienttwo 
NA PRIME. 
Pačierz. y Zdrowóść Márya. , 
+  Bsżepośpiep fie ku wipomošeniu memu) c 
Chwałć Dycuy Synowi Duchowi świstemu. | 
Táto bylá ná poczatľu/ yteraz/y 3ówbe/ y ná wici 
wistów/ Am, Hymn. 
( ootažy niezwyčiežony / 
Llam ná czele wyftówiony: 
MB: DencovEčie mocnemi 
Broń modlitwómi twoimi 
Tym oreżem przekletego 
$ wá zwyćieżyg ofrutneggót 
Játos niegdy plugówego 
Dopedšiť Čofá nocnego. 
Tobie Troyco przenaświętga / 
Wiech bedžie ch malá naywietga. 
Btotty Benedytt zażywa / 
Vpieťu niezmiecnego żniwó/ Amen. 
Antiphona. Tát wielka tófte B. Benedyttowi whe 
dhmócność Dánfťa bylá dálá/iž pod iednym fionecznym 
promieniem wpytef smidt obaczył. 
4.  Miovlfiezandni Błogoftawiony Dycze denedyEcic/ 
| B, Abyfiny fie sftdli godnymi obietnic Chryftufowych. 
BOJ: ťtory naybłogoftówiengemu Dycuy 3atonoda/ 
|” wcynógemu/9derwónemu 00 Smiátowyd) niepo 
Eoiow/ tobie fimiemu flużyć coftazałeś: day nam poô ie 
zes dr c kaze" go nów 


Zakonu s. Benedykta. 
go náuťa tobie pfluguiacym wytrwónia fłóteczność/y 
dofťonate áž do Foncá zwyciefiwo. Przez D. ná Jezu 
fá Chryftufá fyná troego/Ettorystoba żywieytroluie w 
lieoności Duchá s. Bog przez mBytËie wieki wiekow/A. 
ye Peni wýftucbay moblicwe mela / R. A wolánie moie ré, 
v.  pPoożiefuymy Pann/ Ri. Boci bžieťi. | 
Y.  Aoufewiernych prse milosierbáie Ďoženicd) odpoczywás 
ię w pobolu. Re Amen, | 
NA TERCYE. 
Pad yz, y Zdrowaj Mária, 
Ý.  Bożepofpieg fie Fu wfbomoże niu memu/ć. 
Chwalá Dycuzć. Hymn. 
„enie wefpoł z poťrzy mámi) 
Ráne zleczyły ranami: 
BDugó z nichá zápalona/ 
Ogniem 3 ogniá pwolniona: 
Aczyżć też ożiwnym znómieniemy 
Gttutt właśnie iżko Pámitniem: 
Ctućiżne one šiniertelna/ 
Sywym BESDŚIĆ już nie wolna. 
Tobie Troyco przenaświetfa 16. iáfo wyżey: 
Antiphona, Byt maż Dániťi Bencdytt twarzy tafta 
wey/ siwizna prsyozocbiony Anyelfta/y táť mielťa o 
Eolo niego smiátlosc fie Ber3ytá/ iż ná $ieini poftómio0a 
ny w niebieptzemiegEiwał, 
y. Hfl fieza námi Biogofidwiony ycze Menehdvk. te, 16, 
_ Boże ttory naybłogoftówieugemu ré. iáFo wyżcy. 
XR NA SEX-| 


= Zakoaus, Benedykta. 17L | 
połoiow/ tobie fómemu fłużyć roj tazałeś: day wam pod 
p gt tobie skie Jota wyttmwónia fióteczność/ 
; : Hi Atondłe áž do Poncá zwyci „ Dese3 Daná nálše 
Chwalá dyw / y @ynomi/ y Duchowi Siete | |go a sufi © RRC pubin i nd Ma 
Táto bylá ná poczatku/y teraz/ V á > ná wici SPAC ch O, Pda A r ża 
=." 5 NO posaran ž/ yzávoľše / y ná mic) | |pęoluie w iednosci Duchń s. Bog przez wbytłie wieki 
wiekowy Anen. Hymn, R, 
X AGE on niefpotoyn wiekom/ Amen. | 
B taa D n miejporoyny / ` Ye Dénte wyfłuchay modlitvve mole. B A wołanie meiezć, 
Złemu Duchowi powolny: m. PodśietwymypPóm. Bra Boge Ośieki. | 
ROJU two oBwiecory / ý. Adufe wiernych przez miloáterOšie Boże niech ebpocsy¿ 
Do poFoiu przywrocoy. wits wpotow. B. Amt, 
A wyťletych zás 00 čicbie/ NA NONę. 
Pačierz, y Zdremáf Marya, 
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| 
| Paćierz y Záromáj Marya. 
| 9. Boże pofpie Eu wfpomożeniu memu/zć. 


Ziemia nie przymie òo siebie: > rp "FA > 
Pabożny Ľaurus po wodách/ m 4 Z pofpieg fis Eu wvípomošeníc meny. zé. 
Chodši iáť po $iemftich (dhodńch» ) Bro ria a qa R 9 


ie Croyco przenaświetj 
pea ME PU promienia Elone go. 
Ktorey Benedytt zażywa» | Mysl oná złaczona 2ogu/ 
YOíeËu niesmiecnego žniwá/ Amen: TOi55i váťo Wiednym progu, 
A iphona Abay chi wyznawcá Dásfťi Benytt © mešu prówie niebieffi/ — 
šyooot Anyelfki promádzac ná źiemi / žuvicréiádtem dos Os wiádomy chwaly Dofti. 
brych (praw ftat fie/dla tego bes Ëoncá wefeli fie niebie = iożiałeś duge Bermaná/ : 
y,  1Moblfie sd nam Żiogofiawiony dy ycae2benctytóie / Gdy zo Biftup fedt 00 pana, A 
m, Abyfiny fie sftál goonymi obietnic Chryftufowych, Tobie Croyco przenaświetfa, zČ. (APO wyżey. 
Modlmy fię. Antiphona. ťaž Boży Benedytt wBytkich fprówiez 
Dźe/ Ptoty naybłógofiawienkemu Dycu y Šaťeno, Oliwych pełen był duchó / nied) fieprzyczyni sé wpyckie, 
(dawcy nógemu / odeewinemu 00 śmińtowych nić Satomiego życia ludzie. | 
NET V PINK vši $. tifool fie 2. Boże Etory zć, ido wyżey. 
% 2 NA! 


| 
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| 172 ENIEW 
Š NA NIESZPOR. 
Paćierz y Żdrowąś Márya. 5 
$. Bože pofpielš fic Eu wfpomożeniu memu/ 20. 
Chwała Dycu/y Bynowi/y Duchowi świetemiu/ Sw; 
“jáËo byłć ná poczatťu/ y teraz / yżówBe/y ná wieti 
wietowy, Ain. Hymn. 
SJoftry fmoiey cáť pienego / 
Duch 00 smésy wolnego 
A sniáťo gotab leći 
YWrožiat: Oo niebiefkiey wiecie 
Omiete náwet oe čiálá/ 
Jedná ttunnó záchomátá: 
JAtotzy iednofecce mieli) 
Tužz toba w niebie wefeli. 
Cobie Troyco przenaświetga / 
Gliech beożie chwatá naywiethas 
Rtorey Benedytt zážymwa/ 
Wieku niezmiecnego Żniwae nen 
Antiphona. Dčiec é, gdy w swiótłości niebiefFiey pile 
nó fie przypótrował / obaczyl duge Bermaná Rópuóne 
fFiegoBiffupa w obragu ogniftym oo nieba zónieśioną. 
y, — Woblfie zá námi Biogojta viony Býci Denedytcie, 
| R.  Abyfimyfie sftáli godnymi obietnic Cbrsfši fowych, 
BOY naybłogofławienfemu Dycu y Zafonoe 
dawcy nagemu/ Odermánemu 00 światowych nie 
połoiow tobie (ómemu flużyć roftazałeś : day riam pod 


— 


| i Có 


| 
| 
| 


x 


| 
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Zakonu s. Benedykta 


iegó nauta tobie vfługuiącym wytewdnia tána 
y dofťonáte ss boťoncá zwyćieftwo,Drzeż Daná nájšej 
go Jezufá Chryftufi Šyná twego Etory 3 toba żywie y, 
ťroluje wiedności Duchó é, Bog przez wgytkie witi! | 
wiekow, Ainete 

y, Panie wyfinhay modlíte moie, 

Be A wołanie moieniech do čicbie prziędśić, 

y. pobstckuynsy Danu, R, Dogu dzieki, 

ý Aue wiernych prze miłośierOśie Bożcniedh odpoczywa: 

ie w połowy Be Amen, 
NA KOMPLETE. 

$, tlówroć nás Boże Zbámičielu náß, 

Be  Aoddal gniew twoy ob nas. 

$ Bože poľ máp fie Ľu wfpomożeniu niemu. 

R.  Dónie pošpieš (ie Ľu rátunťu memu. 
Chwalá Dycu y Synomiy Duchomi świtem. 

Jáťo bytá ná poczatťu / y teraz yšámBe/ y ná wicti 


„Et / 


imwiekow/ Amen. 


Hymn. 
(ebie náš Dycze prośiimy/ 
Do ciebie mysl podnosíny: 
poćiagni nas iuż do nieba, 
Bo nam żiemia garożić trzchá, 
Dav nam Bufáé wyfotośdi/ 
S wiete zóhowóć oftrośći. 
Drzy Chryfłuśie Żyć obecnie / 
Aznin też Erolowóć wiecznie 


X 3 "Tobie 


OE NENÉ 
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Tobie Troyco pezenaświetBa/ 
Mliech bedjie chwała naywietf Ge 
Atótey Benedytt zážywa/ 
Wieku niezmiernegożniwó. Amen, | | 
Antiphona. Wiedpay fie ráduie wpyttich rzebá wierz 
nych dia chwały zacnego Dycá nóBego Benedybtó, niech 
(ie wela ofobliwie Zatonne zgromadzenia / iego paz 
miatte obchodzacnażiemi;ttotego torpácsy[tuoá śmie 
či wefela fie w niebie, 
y. IMoolfie zandmi Błogofiawiwy Bycze demdyFiie, 
R. Abyfiny fis sfidligoonymi obietnic Chryftujowydh. 
Modlmy fię. 
BOżettóry naybtogoftámienkemu Dycuy Zatonoda 
[7 mcy nógemu / oderwónemu 00 swiátomyd) niepo 
toiowy tobie fimemu fłużyć roftazaleś: day nam pod ies 
go nóuta tobie vfługuiacym wytrmánia fłóteczność y 
pojtonóte áž do Eoncá zwyćieftwo. Przez Dáná nagego 
Jezufá Chryftufá ©yná twego. Ktory z toba żywie y 
troluie w iednośći Ducha é, Bog przez wgytkie wieki 
wiekow/ Amen. 
| y. Panietwyfluhay m odlitwe mois. 
Bi. A welánie moie niech do ciebie przivdšie. 
9. PpoośictwymyEPóm. B.  Żeguożiek, 
Biogofłówienftmwo. 


Piech nam błogofłówi y (Iseše nas wpecdhmogacy ál 


miłosierny Dany Oćiec/ Syn y Duch świety/ Wine. 


| Wedlug nabożenfłwa y czófu może mowić "= 
nty? 


Zakonuś. Benedykta. 175 
Autyphon O Vaświetey Pónie, z Wiecgyfiem y 3 
Modlitwa : A przytym 
y. Byfie wfpomożenie, 
rz.  Miechzówfemiegta známi Amer; 
Anó koncu Dáóets y Zdrowóś KUTórya, Credo. Drzys 
dawfiy Froratolmiek ŁTodlitwe 3 tyd) nišey polo; 


žonyd)» 
ROZDZIAL IX. 


Modlitwy niektore nabožne włafne Zakonnym 
Bencdykta świętego. 

veká © g £ Ë , r} 

Modlitwa do P. Bo 2400 ffechmogacego, o [látecznosť 


py š u nA 
w świętym przedśiewżięćiu £akonnym. 


o 


Rośimyćie wgedhmogacyBożeyńbyś zóffugó” 
miy przyťládámi nayblogofliwienfšego Vycá 
, nábego Benedyttó/y veznistviego Dlácydá y 
£aurá/y Dánny siofiryiego Szťoláftyťi /y 86. w6 ys 
tidy Satonnitow / Etorsy pod iego choragmia y Oc 
tnóńftwem tobie Soto sddamáli/ odnowić taczył w 
nas Dudvá á, twoiego/ zá Etorego nótchnienietm ptzećia 
wťo čiátu/ świńtu/ y dyablu mešníe byfiny woiowśli: á 
iż bez prace woienney nie bywa zaplátá zwyćiefłwó/oay 
nan w przeciwnych rzeczach cietpliwwosć / w poťufách 
ftdteczność/ w niebefpieczenftwie potáde/ day nam czy 


fłości fnaoność/vbof twą zamitowónie / pofłuBenftwó 


pożytek 


- sit 
ç + 


przegii przez te rzeczy Oócsefne/ abyfiny DO wieczney oy 
czyzny FiedyEolwiet zwyćieżcy y Eoronowóniy miedzy 
iświetych Zabonníkom zgromadzenie policzeni przyść 
imogli. Przez Dáná nógego Jezufa Chryftufá Oynń 
twego / tory 3toba ŻywieyEroluie w ieonośći Dudh 
ś. Bog przez wBYtbie wieFi wiekow/ Anen. 


Modlitwa do B, Oycá Benedykta,maiaca Syno- 

| wskie zalecenie. 
O Drzezacny Dycze Benedykcie/ZaPonnitow ÝGetmá 

niey LUTonótchoy nádšieio po25ogu, y počiecho wy 
tích bo ćiebie 3 zupełnego fercå wolálacychh twôity nas 
swistfšzy obronie pokornie fis polecam/ óbyś ola zacnoż 
séi zajlug twoich od wgytłich rzeczy Ftote przećiwnefa 
dufży moiey bronić mię raczył/ 3 pobożnośći twoiey boys 
ność (Ecucby y swietych lež mnie wprośiłeś/ abym go 
dinie y boynie mogl (Abo mogła) táť wiele złego y gezez 
chow opłókóć Etoremim od młodośći moiey namilżego 
y požadánego D. JezufiChryftufź rozgniewał (ebo roy 
gniewółń) czelto / čiebie zás ábym godnie dywalić y váz 
nowóć záftužyt (Abo zájtužylá) (D oliwo Odžiwnie pto 
Ona/ omínna móćico náder w domu ZĎožym obfitá / o 
naczynie Bezero zlote „przyozdobione mfželáťim Pamicz 
| MEI ors 


gtzeBnice) pámie, 
nilosierozia y Bog 
chy odpuśćiły/ć mnie 


Modlitwa do tegoż Oycá š. przed przyieťiem nayświęt- 
ego Sákrámentu. 


6a — | ban I 
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nás ina córka twoia) nic o moiey fprświedliwośći nie 
rayu niciąc/śle winitośierogiu Softin y w twoich hwa 
Lebnyhzafługóchofdiac/o myfliem(óbo pmyfliłówm)teraz 
pźziymowńć navšmietšy Cháťráment čiálá y rwie D-| 
nagego Tezufá Chryfčufá/y zaraz teżofiarować dla ćciy| 
dyioaly Bożey á twoiego blogofláwienfiwá. probe 
čie tedy nayświetgyDycze Ola miłośći y pezciwości tego 
Ftory čie wybral z swiátá/y w obliczności fmey pwiel 
biły pbtogofławił, rácz fietół goraco modlić zá mna/az 
bym twoich módlitw przyczyna porátowány(ábo pórde 
tówóna ) te przenadoftovnicyďa tálemníce godnie od 
prówówić y prziymówać mogł (ábo moglóm) y 0% 
wpyttiego złego ná ćieley ná dufšy bydź obroniany (ás 
bo obtoniona) ábym potym 3 tobay 3 ingymi wybrany» 
mi. Bożymi przyść zófłużył <ábo zóflużytó do chwale» 


— 


nia y otrzymánia iego nayblogollómoienBego widzenia 
wiecznie w niebie/ Amer. 


„Modlitwa o záchománie mieyfta y zbawienie zgro- 
madzenia. 


powie “ezu Chryfte/ Etotyś obrał mieyfce to ná flużbe 
twoie/ aby tu ftrzeżóno przykazónia tmoiego ; day 
namnó tym mieyfcu połoy y zdrowie dugne y cielefne/ 
zgodcyprawośiwa milość / ábyfiný trzeżwie /Bczerze / 
fpotoynie/ y iedonoftóynie przyťazánia ewoiego ftrzegli/ 
; piechay 


sa | Z akonu s. Benedikta. | S 
niedaý fie zgadza żywot zimienieny profefiva Žaťonna 
nisch bedzie sáchomána w pcsyntu / fptaw tzadce ná] 
ge wedle woley fwoiey/y potrzeby twoiey / Ab, (ie ciebie 
baliy przyłazónia twego $. przefirzenáli / y nas pta 
wóśiwa mitosčia mitowáli v fprówowóli. Strzeż DA 
nić mieyfcá tego 90 wfelótiego grzechu cieżliego y 3° to 


è > £ Z€ a sa R.S % + # 
Benia/y 90 wBeláčiryzdrávy/y zamiefšánia Bäátánitieno, 


Ty Danie ťtory to zgromádzenie ná pwielbienieś. imie 
nią twego ná tym micyfcu zgromódzić chciałeś: day nam 
|£, Anyotć twegoz niebá Etoryby nas ftczegł/ nówiedzał 
ly bronil/ábyfiny nie odniesli Rody duB náš yd, O Pánie 
„JezuChryfte/nie pátt>ay ná grzechy nógeśle ná przyczy, 
ne naypobożnieykey D.“Tátycy opieżunkt nafšcy y świe 
tego Prichółń 2(eebányclá y s. ÝT, Datroná Roséiolá ! 
Slafštorui tego/y vtogoflámionydh2poftotow Diotrá ; 
Dáotá y Janá/ ynayświetgego Oycdináfiego 25encoy; 
:tá y tyd) 88. twoich Ptoryd) Reliť wie cu mamy/y wy» 
sich świecydy twoich. A pórdtuy nas iáťo ty wieg Y poz 
rm náBe zna. Žitory żywiej y Eroluieg z Bogiem 
|Dycem w iedrnośći Duchą swietego Bog błogoflówio: 
Hy ná wgytłie wieki wiekowy Wiren, prz 
h “pese 23 niech trog zdwge znami, R. Amer 
„  Parniechr bwi wóni . 
D A — logov 
y. dufe wiar rze; tmiośieroś ze Mi i 
Sipai, T 1A vatou OKE do: 


| 130 Dlogosławienftwo 
| p: dy oo 


Jose slowa Bernávdá $ Opátú ry Doktora slodkiego. 


Sermone 2. inFeito SS. Petri % Pauli. 


PanuBogu wfzechmogącemu w Troygy śś. Iedy- 
nemu wieczna chwała y dźięka, Pannie Błogo: 
Marycy Bogarodźicy , Oycu nafzemu W. Bene- 
| dyktowi y wfzytkim śś. ozdcbá nieśmier- 
„stolna w niebie, y na źiemi,A men. 
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